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บทที่ 4

ผลการศึกษา

ผลการศึกษาวิธีการเลาเรื่องและการศึกษาวัฒนธรรมญี่ปุน ที่ปรากฏในภาพยนตรและ

ละครโทรทัศนเร่ือง “My Boss, My Hero”, “Hotelier” และ “Christmas in August” ซึ่งสรางใหม

จากภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลีเร่ือง “My Boss, My Hero”, “Hotelier” และ 

“Christmas in August” มีรายละเอียดดังตอไปนี้

เรื่อง My Boss, My Hero

เรื่อง My Boss, My Hero ฉบับภาพยนตรเกาหลี (ชื่อเกาหลี : Doosaboo ilchae)

ผูกํากับ   Yun Je-Kyun

ปที่ออกฉาย 14 ธันวาคม ป 2001

เนื้อเร่ืองยอ

“นายเคย ดูชิก” (Kye Doo-Sik นําแสดงโดย Jeong Jun-Ho) ในฐานะลูกพี่ของแกง

เล็ก ๆ เขาเปนหัวหนาแก็งคมาเฟยที่ดีคนหนึ่ง แตเพราะระดับสติปญญา และความเขลาของเขา 

“ดูชกิ” ไมสามารถเลือ่นชัน้ขึน้เปนใหญไดมากกวานี ้ และเขาตองกลบัไปเรียนตอวทิยาลยั ตามคาํสั่ง

ของลกูพีข่องแกงใหญ โดยมกีารเดมิพนัวาหากเรยีนจบเมือ่ใด เขาสามารถเลือ่นขัน้เปนหวัหนาแก็งค

ได การกลบัมาเรยีนใหมของเขา ไมใชจะราบรืน่นกั เพราะการคกุคาม และขมขูจากอนัธพาลภายใน

โรงเรียน ซึ่งเปนนักเรียนหญิง และใชบารมีจากพอแมที่ตามใจเธอ และใหทุกอยางที่เธอปรารถนา 

โรงเรียนนี้อยูในสภาพเหนือความควบคุม

ระยะแรกดูเหมือนวาการปรับตัวของเขากับเพื่อน ๆ ในโรงเรียน จะเปนไปไดยากมาก 

ขณะเดยีวกนั ปญหาภายในแกง็คของเขาทาํใหเกดิการกระทบกระทัง่เรือ่งอาณาเขตดวย “นายดชูิก”

สนใจ ในตัวเพื่อนรวมหองของเขานามวา “ลี ยองจู” (Lee Yun-Ju นําแสดงโดย Oh Seung-eun)

เนื่องจากเขาประทับใจในบุคลิกความเปนธรรมชาติของเธอ

คุณครูสอนภาษาอังกฤษไดเอาใจใสลูกนองของนายดูซิกนามวา “คิม แซงดู” (Kim 

Sang-do นําแสดงโดย Kim Sang-Jung) เปนพิเศษ ในขณะที่พักทานขาวมื้อกลางวัน “นายดูชิก”
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ไดสนทนากับคุณครูสาว และตองใจในเสนหของหญิงสาว เขาสาบานวาจะปกปองเธอ ในทุก

โอกาสที่เปนไปได

ถนนสูความสําเร็จของ “ดูชิก” นั้น ไมคอยจะราบรื่นนัก ถึงแมวาเสนหของเขา จะเปนที่

ดึงดูดเพื่อนรวมหองนักเรียนสาวหลายคน เขายังตองเผชิญกับความเหลวแหลกของระบบการ

ศึกษาที่โรงเรียนซึ่งเขาตองชําระใหสะอาดอีกครั้ง แมเขาจะทําไดสําเร็จ แตเขากลับไมสามารถจบ

จากโรงเรียนนี้ไดในทายที่สุด

เรื่อง My Boss, My Hero ฉบับละครโทรทัศนญี่ปุน

ผูกํากับ Oomori Mika (大森美香)

ปที่ออกฉาย ต้ังแตวันที่ 8 มิถุนายน-16 ตุลาคม ป 2006 ทางสถานีโทรทัศน Nippon 

TV Network

เนื้อเร่ืองยอ

เปนละครโทรทัศนที่นําเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับ นักเรียนระดับมัธยมปลายปสุดทาย โดย

ฉีกแนวใหตางจากละครโทรทัศนของญี่ปุนเรื่องอื่น ๆ ภายใตแนวคิดที่วา “อาจารยยากูซายังมีได 

แลวทําไมจะมีนักเรียนยากูซาไมได”

“นายซากากิ มากิโอะ” (Sakaki Makio นําแสดงโดย Nagase Tomoya 

[長瀬智也]) เปนลูกชายหัวหนาแกงยากูซาวัย 27 ป มีเหตุจําเปนตองกลับไปเรียนมัธยม

ปลายอีกครั้ง เพราะไปคํานวณผิดทําใหแก็งคของเขาตองสูญเงินไปหลายลานเยนใหกับแก็งคมา

เฟยกลุมหนึ่งที่ฮองกง อีกทั้งเขาเปนคนใจรอน ไมสามารถคิดอะไรไดนานเกินกวา 90 วินาที หาก

โมโหขึ้นมาแลวไมมีใครสามารถเอาเขาอยูได และยังใชแตกําลัง โดยไมเคยใชสมอง แมแตพอของ

เขาก็ยังเอือมระอา “ซากากิ คิอิชิ” พอของเขาจึงตัดสินใจติดสินบนกับเพื่อน “มินามิ ทากายูกิ” 

(Minami Takayuki นาํแสดงโดย Iwaki Koichi (岩城滉一)ซึง่เปนอาจารยใหญของโรงเรียน

มธัยมเลก็ ๆ แหงหนึง่ใหรับนายมากโิอะไว โดยไดสงนายมากโิอะกลบัไปเรียนชัน้มธัยมปลายปสุดทาย 

และปดบังสถานภาพความเปนทายาทของเจาพอแก็งคยากูซาเอาไว มีเพียงอาจารยใหญเทานั้นที่

ลวงรูความจริง และนายมากิโอะยังมีเดิมพันกับคุณพอวา หากเขาเรียนไมจบ จําเปนตองยก

ตําแหนงหัวหนาใหญของแก็งคใหกับนองชายแท ๆ ของตนซึ่งมีปญหาดานสุขภาพ และเพิ่งเดิน

ทางกลับจากการศึกษาตอที่ประเทศสหรัฐอเมริกา

นบัต้ังแตวนัแรกทีเ่ปดเทอม ความวุนวายตาง ๆ กเ็กดิขึน้กบันายมากโิอะ อาจารยโฮมรูม

ของเขาเปนลูกสาวของอาจารยใหญที่นายมากิโอะไดต้ังฉายาใหเธอวา “หนากากอํามหิต” เขาไม
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สามารถแมแตจะเขียนชื่อของตัวเองดวยตัวอักษรคันจิ (Kanji) พื้นฐานในวันแรกที่เขาชั้นเรียนได 

ประเด็นที่สอง เขาเขามาศึกษาในชั้นปสุดทายของมัธยมปลาย ขณะที่ความสามารถทาง

คณิตศาสตรของเขามีเพียงระดับชั้นมัธยมตนเทานั้น ทําใหเพื่อน ๆ ของเขาตางดูหมิ่นดูแคลน และ

เขายังไมสามารถสูบบุหร่ีในชั้นเรียนได ประเด็นที่สาม การวางแผนพิชิตขนมพุดดิ้งที่อรอยมาก 

จําหนายเพียงสิบสองถวยตอวัน และนักเรียนทุกคนตางชวงชิงกันในยามพักกลางวัน ดวยความคิด

ของนายซากุระโคอุจิ จุน (Sakurakouji Jun นําแสดงโดย Tegoshi Yuya (手越祐也)

เพื่อนรวมชั้นเรียนของเขาที่แนะนําใหประดิษฐปกนกและนําไปติดบนหลังเพื่อกระโดดขามตึก ตาม

หลักการของทฤษฎีพาราโบลาที่ไดเรียนในชั้นเรียน โดยมีจุดหมายเพื่อใหนายมากิโอะสามารถ

กระโดดขามตึกไปเอาขนมพุดดิ้งไดสําเร็จ นายมิกิโอะสามารถหัวเราะไดอยางเปนธรรมชาติเปน

คร้ังแรกที่เขาสัมผัสไดถึงมิตรภาพ และความสําเร็จที่พิชิตเอาขนมพุดดิ้งได ประเด็นที่ส่ี คือ การ

ผจญกับกลุมแก็งคนักเรียนรีดไถในโรงเรียน การที่นายมากิโอะเขาไปชวยนายจุน เพื่อนรวมชั้นจาก

กลุมแกง็คนี ้ทาํใหนายจนุนบัถอืนายมากโิอะเปนเพือ่นแท และมติรภาพทีเ่กดิขึน้ระหวางเพือ่นรวมชั้น

อยาง “นายซากรุะโคอจุ ิจนุ” ทีค่อยชวยเหลอื และเปนกาํลงัใจใหเขามาโดยตลอด รวมทัง้เหตุการณที่

นายมากิโอะไดรับคัดเลือกใหเปนหัวหนาชั้นเรียน และนําทีมกีฬาบาสเกตบอลประจําชั้นจนประสบ

ความสําเร็จ ทําใหนายมากิโอะเริ่มปรับตัวเขากับสังคมในโรงเรียนไดตามลําดับ ในขณะเดียวกัน 

นายมากิโอะจําตองมีเพื่อนรวมชั้นอายุออนกวาเปนสิบป เขาไดตกหลุมรักกับสาวนอยนามวา “อุเม

มุระ ฮิคาริ” (Umemura Hikari นําแสดงโดย Aragaki Yui (新垣結衣) เพื่อนรวมชั้นเรียน

อีกคนหนึ่ง ที่เคยออกเดทกันครั้งแรกในการเลนเกมของโรงเรียนในยามค่ําคืนกอนจบการศึกษา 

และนายมากิโอะตองใชความพยายามอยางมากในการเผชิญหนากับความโหดรายของการสอบ

ปลายภาค และความเขมงวดของอาจารย “มนิาม ิยริูโกะ” (Minami Yuriko นาํแสดงโดย Kashii Yu

(香椎由宇) อาจารยโฮมรูมซึง่มอีายนุอยกวานายมากโิอะถงึ 2 ป ระหวางศึกษาเลาเรียน

อยูนั้น นายมากิโอะไดรับความชวยเหลือจากลูกนองในแก็งคของเขานามวา “มานาเบะ คาซูยะ”

(Manabe Kazuya นําแสดงโดย Tanaka Koki (田中聖) ซึ่งปลอมตัวเขามาในโรงเรียน และ

ยอมทุมกายถวายชีวิตใหนายใหญของตนมาโดยตลอด นายมากิโอะใชความพยายามอยางมาก

เพื่อใหไดมาซึ่งใบประกาศนียบัตรตามสัญญาที่ใหไวกับคุณพอ สวนคุณพอของนายมากิโอะเองก็

แสดงบทบาทของความเปนพอเปนครั้งแรก ครอบครัวที่หางเหินไดกลับมากลมเกลียวอบอุนอีกครั้ง 

ขณะเดียวกันเขายังไดรับการสืบทอดอํานาจตอจากคุณพอใหเปนหัวหนากลุมแก็งคมาเฟยจาก

การคัดเลือกภายในกลุมเขตอิทธิพลของคุณพอ แตดวยอุบัติเหตุที่คาดไมถึง แก็งคอันธพาลคูอริ

ของเขาไดบุกเขามาถึงโรงเรียนกอนพิธีจบการศึกษาเพียง 1 สัปดาห ทําใหเพื่อน ๆ และคณาจารย

ทุกคนตางลวงรูความลับของนายมากิโอะ เปนเหตุใหเขาพนสภาพความเปนนักเรียนทันที อยางไร
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ก็ตาม นายมากิโอะก็ไดแสดงสปริตดวยการลาออกจากตําแหนงหัวหนาใหญของแก็งคแลวมอบ

ตําแหนงดังกลาวใหกับนองชายแท ๆ ของตนเอง เพราะไมสามารถรักษาสัญญาที่ใหไวกับคุณพอ

ได ความผูกพันตลอดระยะเวลา 1 ปที่นายมาคิโอะไดใชชีวิตที่โรงเรียน สถานที่ที่เขาเคยหนีมันมา

ตลอดในวัยเยาว ทําใหเขาไดคนพบ และสัมผัสบางสิ่งบางอยางที่ขาดหายไปในชีวิต จากขอคิดที่

ไดจากอาจารยพยาบาลนามวา “มิซุชิมะ ซึบากิ” ซึ่งปรากฏตัวเขามาเปนระยะ ๆ เมื่อตัวละครเอก

อยางนายมากิโอะตกอยูในหวงแหงความสับสน และทอแท เธอไดเลาเรื่องราวของ “Hellen 

Keller”ใหเขาฟง ความวา

“ความสขุของวยัหนุมสาว คือมติรภาพ ความสนกุจากการแสวงหาความรูทีม่อียูรอบตัว 

ความรัก และความผิดพลาดของวัยหนุมสาวที่ผานไป หากสักวันเมื่อหวนกลับมาระลึกถึงคราใด 

ก็มิอาจลืมเลือนไปจากความทรงจํา”

ชวีติแหงวยัหนุมสาวหาใชการพพิากษาดวยคะแนนสอบทีเ่ปนเพยีงสิง่สมมตไิม หากเมื่อ

กาลเวลาไดผานไปแลว อันดับของคะแนนในชั้นเรียนอาจจะไมมีความหมายใด หรือมีคุณคาตอ

ความทรงจาํของชวีติเลยกไ็ด แมวานายมากโิอะไมไดรับใบประกาศนยีบตัรจากโรงเรยีน แตเขากลับ

ไดรับประกาศเกยีรตคุิณจากอาจารยประจําชัน้ และเพือ่นรวมหองทกุคนในวนัสดุทายของการเรียน

การเลาเรื่อง

ลักษณะการเลาเรือ่งของละครโทรทศันเร่ืองนี ้ เมือ่พจิารณาตามแนวคดิวาดวยการเลาเรื่อง 

พบวา

ลักษณะของโครงเรื่อง

ละครโทรทัศนเร่ืองนี้เปนการเปดประเด็นความขัดแยงภายในจิตใจ (Internal Conflict) 

ระหวางโลกแหงความเลวรายกกัขฬะของสงัคมมาเฟย และโลกแหงความฝน มติรภาพ ความสวยงาม

ของสังคมโรงเรียน โดยนําตัวละครหลักอยางนายมากิโอะมาเปนตัวดําเนินเรื่อง ความขัดแยงดาน

บุคลิกภาพของตัวละครเอก และสถานการณที่ตรงกันขามกับภูมิหลังของตัวละครเอกนี้เองที่เปน

จุดเดนของเรื่อง การพัฒนาของเหตุการณเร่ืองราวในละครโทรทัศน มีดังตอไปนี้

1. นายมากิโอะตองปรับพฤติกรรมการดํารงชีวิตในแบบมาเฟยของตน อาทิเชน  

การสูบบุหร่ีที่ไมสามารถทําตามอําเภอใจไดในชั้นเรียน การปดบังอายุที่แทจริง และการวางตัวที่

ตองปดบังสถานภาพที่แทจริงของตน ประสาทสัมผัสที่ไวตอการปองกันตัวเองจากศัตรูที่กอใหเกิด

ความวุนวายในชั้นเรียน
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2. เหตุการณการถูกรีดไถเงิน และการเขาไปชวยเหลือนายซากุระโคอุจิ จุน เพื่อนชาย

ใหรอดพนจากกลุมอันธพาลรีดไถ กอใหเกิดมิตรภาพระหวางเพื่อนรวมชั้นเปนครั้งแรก

3. เหตุการณจลาจลแยงชิงขนมพุดดิ้งที่โรงอาหารของโรงเรียน ทําใหนายมากิโอะตอง

คิดคนหาวธิกีารพชิติขนมใหได ความไมยอมแพตออุปสรรคและโชคชะตาทาํใหเขาพชิติชยัไดสําเร็จ 

โดยมีนายซากุระโคอจุิ จุนเปนสหายรวมวางแผนคนสําคัญ

4. เหตุการณการพัฒนาความสัมพันธกับเพื่อนรวมชั้น และนําไปสูการไดรับคัดเลือก

และยอมรับใหเปนหัวหนาชั้นเรียน โดยมีการแขงขันกีฬาประจําโรงเรียนเปนเครื่องพิสูจนความเปน

ผูนําที่ไมยอมแพแมโอกาสจะชนะมีเพียงนอยนิด ทําใหนายมากิโอะสามารถชนะใจเพื่อนรวมชั้น

เรียน รวมทั้งแก็งคอันธพาลรีดไถในชั้นเรียน

5. เหตุการณเผชิญกับความยากลําบากในการเรียน คุณครูประจําชั้นที่เขมงวด และ

ความลมเหลวจากการสอบกลางภาค ทําใหนายมากิโอะตองสูเพื่อใหผานศัตรูสีแดง (หมายถึง  

การสอบตก) ไปใหได

6. เหตุการณการเผชิญกับความรักกับหญิงสาวเพื่อนรวมหอง เนื่องจากนายมากิโอะ

ไมเคยสัมผัสกับความรักมากอน เพราะการเปนมาเฟยมักมีหญิงสาวคาบริการรุมลอมอยูเสมอ 

จนกระทั่งเขาไดพบรักแรกกับหญิงสาวเพื่อนรวมชั้นเรียน การเขารวมกิจกรรมของโรงเรียนในตอน

กลางคืนทําใหเขาตองตอสูกับความรูสึก “ยักษกําลังใชคอนทุบหนาอก” ซึ่งรุนแรงจนกระทั่งเขาไม

อาจทําใจได

7. เหตุการณความสัมพันธระหวางพอกับลูก ที่มีความเขาใจกันในแบบครอบครัว 

เนือ่งจากการเปนมาเฟย และเกดิในครอบครวัหวัหนาแกง็ค ทาํใหความสมัพนัธระหวางนายมากโิอะ

และพอเปนไปในรูปแบบเจานายใหญกับนายรอง หาใชความสัมพันธแบบพอ-ลูกไม การที่พอของ

นายมากิโอะตัดสินใจสงลูกไปเรียนหนังสือเปนการนําเสนอบทบาทของพอที่สําคัญ ความรูสึก 

สวนลึกในจิตใจของบุคคลทั้งสองที่แอบซอนไวทําใหเขาใจถึงความสัมพันธแบบพอ-ลูกที่มิมีวัน

แยกขาดจากกันไปได

8. เหตุการณความสัมพันธระหวางพี่กับนอง ทั้งสองตางมีเปาหมายตองการเปน

ทายาทผูสืบทอด หัวหนาแก็งค และทายที่สุดพี่ชายก็ยอมใหนองชายของตนดํารงตําแหนงแทน 

โดยทั้งสองตางมีเปาหมายในการรักษาศักดิ์ศรี ฐานของแก็งคและวงศตระกูลมากกวาความ

ตองการสวนตัว

ตอมาข้ันวิกฤต (Climax) ในละครโทรทัศน คือ เหตุการณความขัดแยงระหวางแก็งค

ของนายมากโิอะ กบัคูอริจากแกง็คอ่ืน นาํไปสูการเปดศกึสงครามทีโ่รงเรยีน เปนเหตใุหนายมากโิอะ

ตองยอมเปดเผยสถานภาพที่แทจริงของเขา และเขาสูภาวะคลี่คลายดวยการที่พระเอกไดรับชัย
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ชนะเหนือศัตรู พระเอกสามารถปกปองเพื่อนนักเรียนทุกคน และคุณครูของตนเอาไวได แตในที่สุด

พระเอกถูกพิจารณาใหพนสถานภาพความเปนนักเรียน อันเปนขั้นยุติเร่ืองราว และในตอนปดทาย

พระเอกไดมอบตําแหนงหัวหนาแก็งคใหแกนองชายของเขา เพราะไมสามารถรักษาสัญญาที่ใหไว

กับพอได

ตัวละครสําคัญ ประกอบดวยตัวละครหลัก ดังตอไปนี้

1. นายซากากิ มากิโอะ เปนตัวละครเอกของเรื่อง เขาเปนคนมุทะลุ และมักใชอารมณ

ตัดสินมากกวาการใชสติปญญา ดวยเหตุที่เขาไมเคยคิดอะไรนานเกินกวา 90 วินาที ทําใหเขามัก

ใชกําลังตัดสินปญหา แมวานายมากิโอะจะดูเปนคนหยาบกราน ชอบความรุนแรง แตภายในจิตใจ

ของเขากลับโหยหาในมิตรภาพ ความรัก และความไมเคยยอมแพในระหวางที่ศึกษาเลาเรียนเปน

เวลา 1 ป

2. นายซากุระโคอุจิ จุน เปนเพื่อนสนิทของนายมากิโอะ โดยนายมากิโอะไดเขาไปชวย

นายซากุระโคอุจิ จุนระหวางที่ถูกแก็งคอันธพาลรังแก นายซากุระโคอุจิ จุนมีรูปรางบอบบาง และ

บุคคลิกคลายผูหญิง และดูเหมือนวาเขาจะหลงใหลและชื่นชอบนายมากิโอะเปนพิเศษมากกวา

ใคร ๆ ในชั้นเรียน ถึงขนาดปกปองแทนนายมากิโอะ และมีทาทีไมพอใจเมื่อมีหญิงสาวมาเขาใกล

นายมากิโอะ นายซากุระโคอุจิเปนคนแรกที่ขอเปนเพื่อนกับนายมากิโอะ และเรียกเขาวา “มารคกี้”

ทําใหเพื่อนสาวของเขาแอบสงสัยวานายซากุระโคอุจิ จุนแอบชอบนายมากิโอะหรือไม แตทายที่สุด

เร่ืองราวกลับตาลปตรเมื่อนายซากุระโคอุจิกลับสารภาพรักกับหญิงสาวที่นายมากิโอะแอบชอบใน

ตอนจบของเรื่อง

3. สาวนอย “อุเมมุระ ฮิคาริ” เปนเพื่อนรวมชั้นเรียนเดียวกับนายมากิโอะ ซึ่งทั้งสาว

นอยอุเมมุระ และนายมากิโอะตางแอบชอบกันและกันตั้งแตไปรวมซอมดวยกันในการแขงขันกีฬา

ประจาํปของโรงเรยีน เธอเปนคนราเรงิ เรียนเกง แตไมมคีวามสามารถทางการกฬีา สาวนอยอเุมมรุะ

เปนคนที่เคยยอมแพอะไรงาย ๆ ทั้ง ๆ ที่ยังไมเร่ิมตนลงมือ แตดวยความเด็ดเดี่ยวของนายมากิโอะ 

ทาํใหเธอและเพือ่นรวมชัน้เรยีนทกุคนคอย ๆ เปลีย่นไป อยางไรกต็าม ความตางวยัทาํใหนายมากโิอะ

และอุเมมุระไมอาจรักกันได เปนเหตุใหนายซากุระโคอุจิเขามาปลอบใจและสารภาพรักแทน

4. นายมานาเบะ คาซูยะ เขาเปนลูกนองนายมากิโอะ ที่คอยติดตามนายของตนไมวา

จะในแกง็คมาเฟย หรือนอกแกง็คกต็าม ดวยความสามารถในงานบานงานเรอืน จงึมกัคอยชวยเหลือ

เร่ืองตาง ๆ ต้ังแตเร่ืองเล็ก ๆ นอย ๆ อยางเสื้อผาเครื่องแตงกาย หรือกระเปาที่จะใชไปโรงเรียน 

เร่ืองการจัดเตรียมขนมสุดโปรดของนายมากิโอะ ไปจนถึงเรื่องการวางแผนชวยเหลือนายของตน

ในสถานการณตาง ๆ นายมานาเบะมีความรักและศรัทธเจานายของตนอยางมาก มีบุคลิกเอาจริง

เอาจัง ใสใจในรายละเอียดแบบที่ไมนาเชื่อวาเปนสิ่งที่แก็งคยากูซาจะคิดหรือทํา เปนตัวละครหลัก
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คนสําคัญคนหนึ่งที่ทําใหเร่ืองราวตลกขบขัน และสอดแทรกความพยายามที่ไมลดละของลูกนองที่

ซื่อสัตยกับเจานายของเขา

5. อาจารยสาวมินามิ ยูริโกะ เปนอาจารยประจําชั้นของนายมากิโอะ สวมใสแวนตา

เปนประจํา มีบุคลิกนาเกรงขาม เอาจริงเอาจังตอการเรียนการสอน และใสใจลูกศิษยเปนอยางดี 

แมวาจะมีฐานะเปนถึงลูกสาวเจาของโรงเรียนแตก็มิเคยหยอนยานกฎระเบียบวินัย ในการสอน 

เธอเริม่เขาใจความรูสึกทีแ่ทจริงของนายมากโิอะจากการแลกเปลีย่นบนัทกึประจาํวนัทกุ ๆ วนั ทาํให

เธอเริ่มสนใจนายมากโิอะ และเริ่มตกหลุมรัก เธอไดเปลี่ยนบุคลิกภาพโดยสวมใสคอนแทคเลนส

แทนใสแวนตาหนาเตอะ ทําใหดูเปนหญิงสาวที่ดูสดใส สวยงาม เปนที่ประหลาดใจของเพื่อนครู

ดวยกัน เธอพบความจริงวานายมากิโอะเปนแก็งคยากูซาระหวางเดินทางไปขอพรที่ศาลเจา ทําให

ความสัมพันธที่มีตอนายมากิโอะเริ่มหวั่นไหว และแปรสภาพเปนความรักตองหามในทายที่สุด

ลักษณะของฉาก

ฉากทีป่รากฏในละครโทรทศันนี ้มฉีากทีใ่ชในการดาํเนนิเรือ่งสวนใหญอยู 2 ฉากดวยกัน 

ดังนี้

1. ฉากที่เปนธรรมชาติ

ฉากภายในบานของนายมากิโอะ มีสภาพเปนคฤหาสนขนาดใหญ และมีหอง

ทํางานสวนตัว หองรับประทานอาหารรวมประจําบาน โดยหองทํางานถูกจัดวางใหเปนหองเรียน

ภายในตัวดวย

ฉากภายในบานของนายซากุระโคอุจิ จุน โดยนําเสนอหองนอนของนายจุนที่มี

ขนาดกวางขวาง มีเครื่องอํานวยความสะดวกครบครัน และจัดวางเปนรูปแบบตะวันตก ยกเวน

โตะกลางของหองที่ยังคงความเปนแบบญี่ปุน โดยตัวละครของเรื่องจะใชโตะกลางนี้เปนที่ที่อาน

หนังสือเพื่อเตรียมสอบ

ฉากสถานีตํารวจและหองขัง เปนฉากตอนทายของเรื่อง โดยหองขังมีลักษณะ

กะทัดรัด บรรยากาศโปรงโลง มีชองไวสําหรับผูเยี่ยมสามารถสนทนากันได และจัดเกาอี้ไวใหทั้ง

สองฝายไดสนทนากัน บรรยากาศสวางไสวจากแสงภายนอกอาคารที่สาดสองเขามา

2. ฉากที่เปนสภาพการดําเนินชีวิตของตัวละคร

ฉากภายในโรงเรียนไดแก หองเรียน หองพักครู หองพยาบาลโรงอาหาร โรงยิมและ

หองประชุมใหญ เปนลักษณะของโรงเรียนมัธยมขนาดเล็กของญี่ปุน เปนฉากหลักที่ตัวละครเอก

ของเรื่องใชเวลาตลอดหนึ่งปการศึกษา

ฉากบาร ไนตคลับ เปนสถานที่ยามค่ําคืนที่เหลาแก็งคยากูซามักใชชีวิต โดยมีหญิง

บริการทางเพศ และหวัหนาหญงิบริการทางเพศเปนผูดูแลกจิการภายใตการอปุถมัภของแกง็คยากซูา
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แกนของเรื่อง

ละครโทรทัศนของญ่ีปุนเรื่องนี้ มีแกนสําคัญของเรื่อง คือ ความขัดแยงระหวางโลกแหง

ความเลวรายกักขฬะของสังคมมาเฟย และโลกแหงความฝน มิตรภาพ ความสวยงามของสังคม

โรงเรียนมธัยมปลาย โดยตวัละครหลกัอยางนายมากโิอะ ลูกเจาพอแกง็คยากซูาเปนตวัดาํเนนิเรื่อง 

ความขัดแยงดานบุคลิกภาพของตัวละครเอก และสถานการณที่ตรงกันขามกับภูมิหลังของ 

ตัวละครเอกนีจ้งึเปนแกนสาํคญัของเรือ่ง นอกจากนัน้ยงัพบวามแีนวคดิสอดแทรกในละครโทรทัศน 

ดังตอไปนี้

1. ความหมายของมิตรภาพที่เกิดขึ้นระหวางเพื่อนรวมชั้นเรียนในชวงชีวิตวัยรุน

2. ความสัมพันธระหวางพอกับลูก และพี่กับนองภายในตระกูลเดียวกัน

3. บทบาทที่ขัดกันระหวางความเปนหัวหนาแก็งคยากูซาผูทรงอิทธิพล และหัวหนา

ชั้นเรียนผูเปยมดวยความไมยอมแพ

4. ความผิดพลาดในวัยรุน คือ ประสบการณที่มีคุณคาแหงความทรงจํา

ลักษณะเดนทางวัฒนธรรมญี่ปุนที่ปรากฏ

วัฒนธรรมญี่ปุนที่ปรากฏในละครโทรทัศนเร่ืองนี้ แบงออกไดเปน 3 ประเภท กลาวคือ

1. วัฒนธรรมที่เปนวัตถุ ไดแก

- ชุดนักเรียนและการแตงกายของนักเรียนระดับมัธยมของญี่ปุน

2. วัฒนธรรมที่มิใชวัตถุ ไดแก

- ชื่อ และคําเรียกขานแทนชื่อในสังคมญี่ปุน

- กลุมมาเฟยยากูซา และธรรมเนียมของกลุม

- พฤติกรรมรักรวมเพศในสังคมญี่ปุน

3. ลักษณะวัฒนธรรมทางความรู และความคิด ไดแก

- ระบบการศึกษาในสังคมของชาวญี่ปุน

1. ชุดนักเรียนญี่ปุนและการแตงกายของนักเรียนระดับมัธยมของญี่ปุน

ชุดนักเรียนญี่ปุนรุนแรก ๆ ที่สวมใสในชวงป 1900 เปนตนมานั้น ชุดนักเรียนชาย

ตัดเลียนแบบชุดทหารราบ หรือที่เรียกกันวา “Military Uniform” ซึ่งจะเปนชุดคอเตาผาหนา

กลัดกระดุมทอง 5-6 เม็ด กางเกงสแลคสีเดียวกับเสื้อ สวนนักเรียนหญิงจะเลียนแบบชุดทหารเรือ 

หรือที่เรียกวา “Sailor Uniform” ที่มีแบบเปนปกกะลาสี กระโปรงจีบรอบตวั ผูกผาพันคอใตปก 

โดยแบบดังกลาว ยังคงเปนชุดนักเรียนยอดนิยมของโรงเรียนรัฐบาลสวนใหญในประเทศญี่ปุน

จนป ค.ศ. 1980 ชุดนักเรียนไดปรับเปลี่ยนไปตามสมัยนิยม บางโรงเรียนไดนําแบบ

จากประเทศองักฤษมาประยกุตเปนเครือ่งแตงกายประจาํสถาบนัของตน กลาวคอืชดุผูชายจะสวมสูท 
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เชนเดยีวกบัชดุผูหญงิ กระโปรงของชดุผูหญงิอาจจะเปนผาตาสกอตจบัจบีรอบตัว หรือสีพืน้เดยีวกัน

กับเสื้อสูท นอกจากนี้ยังมีการประยุกตชุดนักเรียนเปนแบบตาง ๆ อาทิ ปกทหารเรือแตผูกเนคไท 

ปกทหารเรอืกบักระโปรงลายสกอต เปนตน ซึง่ทาํใหชดุนกัเรยีนของญีปุ่นมเีอกลักษณและหลากหลาย

มาก

ภาพที่ 1

เครื่องแบบนักเรียนปรับตามแฟชั่น

นักเรียนสามารถปรับชุดของตนใหเขากับแฟชั่นได โดยไมทําใหเครื่องแบบนักเรียน

เสียเอกลักษณไป อยางเชนในภาพที่ 1 แสดงลักษณะนักเรียนที่ชอบแตงตัวตามแฟชั่น และภาพที่ 

2 และ 3 แสดงลักษณะนักเรียนที่แตงกายเรียบรอย ชุดนักเรียนในโรงเรียนเดียวกันก็สามารถปรับ

การแตงตัวใหแตกตางกันได
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ภาพที่ 2

เครื่องแบบนักเรียนฤดูรอน

ภาพที่ 3

เครื่องแบบนักเรียนฤดูหนาว

 

จากละครโทรทัศนของญ่ีปุนเรื่องนี้จะเห็นไดวาในรอบ 1 ป นายมากิโอะ และ

เพือ่นรวมชัน้เรยีน ระดบัมธัยมปลายของประเทศญีปุ่นนัน้ มกีารเปลีย่นเครือ่งแบบ 2 ชวงเวลาดวยกัน 

คือ เครื่องแบบฤดูรอนที่มีลักษณะลําลอง ชายสวมเสื้อเชิ้ตสีขาวแขนสั้นสีขาวพรอมผูกเน็คไทลาย

ขาวแดง สวมใสในภาคเรียนฤดูใบไมผลิ ถึงฤดูรอน และเครื่องแบบฤดูหนาวซึ่งจําตองสวมเสื้อสูท 

สีกากีคลุมทับเสื้อเชิ้ตอีกชั้นหนึ่ง จะสวมใสในชวงฤดูใบไมรวงซึ่งอากาศเริ่มเย็นจนตลอดชวง 

ฤดูหนาว ในละครโทรทัศนเร่ืองนี้จะมีฉากที่พระเอกไมเขาใจธรรมเนียมเร่ืองการแตงเครื่องแบบ 

จึงใสชุดผิดฤดูกาลมาครั้งหนึ่ง

ภาพที่ 4

เครื่องแบบชายฤดูหนาว

ภาพที่ 5

เครื่องแบบชาย และหญิงฤดูรอน

 
ที่มา:  จากละครโทรทัศน My Boss, My Hero
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2. ชื่อ และคําเรียกขานแทนชื่อในสังคมญี่ปุน

ชื่อบุคคลญี่ปุน (日本人名) จะประกอบดวยนามสกุล และตามดวยชื่อ โดย

อาจตามหลังดวยคําอื่น ๆ เชน คําวา “ซัง” ที่มีความหมายเหมือนกับคําวา “คุณ” ชื่อบุคคลญี่ปุน

นิยมเขียนดวยตัวอักษรคันจิ ซึ่งสามารถอานออกเสียงไดหลายแบบ บางครั้งจะมีการเขียนตัว

อักษรฮิระงะนะตัวอักษรพื้นฐานของภาษาญี่ปุนกํากับ นามสกุลที่มีมากในญี่ปุน ไดแก ซูซุกิ 

(鈴木) และ ทะกะฮะชิ (高橋)

2.1 ลําดับชื่อและนามสกุล

การเขียนชื่อบุคคลญี่ปุนในภาษาอื่นมักจะมีปญหาที่พบบอยกันคือ ลําดับของ

ชื่อและนามสกุล

โดยระบบของญี่ปุนเอง นามสกุลนําหนาชื่อ ในขณะที่เกือบทุกประเทศทั่วโลก

ใชชื่อนําหนานามสกุล ในบางครั้งจึงมีการเขียนนามสกุลดวยตัวพิมพใหญ เชน Akira TORIYAMA 

หรือ TORIYAMA Akira เพื่อบอกใหรูวานามสกุลคือ Toriyama แตบุคคลที่อาศัยและทํางานนอก

ประเทศญี่ปุนนิยมใชชื่อนําหนานามสกุลเชน โยโกะ โอโนะภรรยาของจอหน เลนนอน หรือ โยชิทา

กะ อามาโนะศิลปนชาวญี่ปุน นอกจากนี้ในขาวของสื่อมวลชนนอกประเทศญี่ปุนก็จะกลาวถึงนัก

การเมือง นักธุรกิจ นักแสดง และนักกีฬา ก็นิยมเขียนชื่อนําหนานามสกุล เชน จุนอิชิโร โคะอิซุมิ

หรือ ทาคุยะ คิมูระ เปนตน อยางไรก็ตามการเขียนตามตัวอักษรคันจิ ไมมีการสลับตําแหนงของชื่อ

นามสกุล ยังคงไวใหนามสกุลนําหนาชื่อเสมอ

2.2 คําลงทายชื่อ

2.1.1 ซัง (さん, san) ใชลงทายสําหรับชื่อบุคคลเปรียบเหมือนคําวา 

“คุณ” ซึ่งสามารถใชไดทั้งผูชายและผูหญิง ใชสําหรับบุคคลที่ไมใชคนในครอบครัว คําวา ซัง 

สามารถใชรวมกบัคํานามอืน่ชือ่ นคุิยะซงั หมายถงึเจาของรานขายเนือ้ (นคุิยะ แปลวา รานขายเนื้อ)

คําวา ซัง ซะมะ เปนคําลงทายที่ใชสําหรับการอางถึงบุคคลอื่นอยาง

สุภาพและทางการ

2.1.2 คุง (君, kun) ใชลงทายชื่อผูชาย (และผูหญิงในบางโอกาส) สําหรับ

การใชสําหรับคนใกลชิด ใชสําหรับบุคคลที่อายุมากกวาเรียกคนที่อายุนอยกวา หรือในบางครั้งใช

เรียกบุคคลที่มีอายุไลเลี่ยกัน และนิยมใชเปนคําลงทายสําหรับชื่อเด็กผูชาย ในบางครั้งจะมีการใช

เรียก คุง สําหรับสาวออฟฟศ โดยหัวหนางานที่เปนผูชาย อาจารยมักจะเรียกลูกศิษยลงทายโดย 

คําวา “คุง” สําหรับเด็กผูชายและเรียก “ซัง” หรือ “จัง” สําหรับเด็กผูหญิง

2.1.3 จัง (ちゃん, chan) ใชลงทายสําหรับชื่อคนใกลชนิดเพศหญิง 

โดยเฉพาะอยางยิ่งเด็กผูหญิง และแฟน หรือเพื่อนที่สนิทกันมาก ๆ ผูหญิงบางคนนิยมเรียกชื่อ 
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ตัวเองลงทายดวยจัง ในบางครั้งใชเรียกชื่อสัตวเลี้ยงตัวเองลงทายดวยคําวา “จัง” ในบางครั้งจะมี

ใชสําหรับเรียกชื่อดารา หรือบุคคลที่ชื่นชอบ เชน ชุวะจัง สําหรับ อารโนลด ชวารเซเนกเกอร

2.1.4 เซ็มไป (先輩, sempai) ใชลงทายสําหรับชื่อสําหรับบุคคลที่

อาวุโสกวาในกลุมของตัวเอง เชนในรุนนองเรียกรุนพี่ในโรงเรียน นักกีฬาใหมเรียกนักกีฬารุนพี่ หรือ

ในธุรกิจใชเรียกตําแหนงผูอาวุโสกวาวา “เซ็มไป” สําหรับ โคไฮ (後輩, Kohai) ใชเรียกในทาง

กลับกัน โดยรุนพี่จะเรียกรุนนองวา “โคไฮ”

2.1.5 เซ็นเซ (先生, sensei) ใชลงทายเรียกชื่อบุคคลที่เปนอาจารย 

หมอ หรือ ทนายความ แสดงถึงการเคารพยกยอง

2.1.6 ซะมะ (様, sama) ใชลงทายชื่อบุคคล มีความหมายเหมอืนกับคํา

วา “ทาน” ในภาษาไทยโดยการใชจะมีความหมายเปนทางการมากกวาคําวา “ซัง” ในทางธุรกิจ 

คําวา “ซะมะ” นิยมใชในสําหรับเรียกลูกคา

จากละครโทรทัศนเร่ืองนี้ การลําดับชื่อของตัวละครจะใชชื่อสกุลนําหนาชื่อตัว

เสมอ โดยเพื่อนรวมชั้นจะเรียกพระเอกวา “มากิโอะคุง” และพระเอกจะเรียกเพื่อนรวมชั้นดวยคํา

ลงทายวาคุงเชนเดียวกัน นายซากุระโคอุจิ จุน ซึ่งเปนเพื่อนรวมชั้นไดต้ังชื่อเลนใหกับพระเอก และ

เรียกอยางสนิทสนมวา “มารกกี้” โดยแผลงมาจากชื่อตัวของเขานั่นเอง แตพระเอกและลูกนองของ

เขาไมชอบใจชื่อเลนนี้มากนัก เพราะหากผูเรียกไมไดสนิทกัน หรือมีอายุนอยกวา จะไมนิยมเรียก

ขานดวยชื่อเลน เพราะถือวาเปนการไมใหเกียรติกัน พระเอก และเพื่อนรวมชั้นจะเรียกคุณครูวา 

“เซนเซ” แทนชื่อของครู หรือเรียกชื่อสกุลของครูตอทายดวยเพื่อใหทราบวาหมายถึงครูทานใด เชน 

“เซนเซมินามิ” เปนตน และคุณครูจะเรียกชื่อสกุลของตัวละครและตามดวยคําวา “ซัง” เสมอ เชน 

“ซากากิซัง”, “อุเมมุระซัง” เปนตน ในการคัดเลือกหัวหนาแก็งคการเจรจาระหวางลูกนองชั้นผูนอย 

กับหัวหนาระดับบนนั้น ลูกนองจะเรียกชื่อสกุลของบุคคลนั้นตามดวยคําวา “ซัง” หรือ “ซามะ”

เสมอ พระเอกจะเรียกพอของเขาวา “โอโตะซัง” (แปลวา พอ) โดยไมเรียกชื่อตัว การเรียกชื่อบุคคล

ในละครโทรทัศนเร่ืองนี้ ทําใหเห็นความสัมพันธของผูคนในสังคมญี่ปุนไดเปนอยางดี

3. กลุมแก็งคยากูซาของญี่ปุน และธรรมเนียมปฏิบัติภายในกลุม

ยากซูา (やくざ หรือ ヤクザ) หรืออาจจะเรยีกไดอีกอยางหนึง่วา “ยา-ซัง”

แปลวามาเฟยญี่ปุนนั่นเอง ที่มาของคําวา “ยากูซา” สันนิษฐานวานาจะมาจากไพลําดับลางสุด

ของเกมไพที่มีชื่อวา “ฮานะฟุดะ” (Hanafuda) โดยมาจากตัวเลขแปด (ยา) ตัวเลขเกา(กู) และตัว

เลขสาม (ซา) ซึ่งรวมกันแลวมีความหมายวา “ไรประโยชน” และบางครั้งชาวญี่ปุนอาจเรียกยากูซา

วา “ฮาชิ-คิว-ซัง” (แปลวา 893)
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3.1 ประวัติความเปนมา

เชือ่กนัวายากซูามจีดุเริม่ตนตัง้แต ค.ศ. 1612 โดยกลุมขาราชการเมอืงทีเ่รียกวา 

“มาจิ-ยัคโคะ” (Machi-Yakko) ซึ่งสูรบกับเหลาอันธพาล ที่กระดางกระเดื่องตอเจาผูครองนคร  

(ไดเมียว) มาจิ-ยัคโคะประกอบดวยชาวเมืองในทองถิ่น สามัญชน และชางฝมือซึ่งรวมตัวจัดตั้ง

กลุมองคกรของตนขึ้นมา และสืบทอดอํานาจกันตามสายสกุลของเหลาซามูไร ในสมัยที่โชกุน 

ตระกูลโทกุงาวะครองอํานาจ ไดทําลายระบบมาจิ-ยัคโคะในชวงป 1686

กลุมยากูซาปรากฏเปนครั้งแรกในชวงศตวรรษที่ 18 ประเภทแรก คือ พวก 

บาคุโตะ (Bakuto หรือนักการพนัน) และพวกเทคิยะ (Tekiya หรือพวกคาสิ่งผิดกฎหมายตาม

ทองถนน) พวกเทคิยะจะเลือกสรรสิ่งของผิดกฎหมาย และปกปองกระบวนการหาเงินอยางผิด

กฎหมายในตลาดการคา อาทิเชน การคาโสเภณี และใหกูยืมโดยเรียกคาตอบแทนในอัตราขูดรีด 

เพื่อรักษาอิทธิพลและควบคุมอํานาจในตลาดการคา โชกุนไดมอบความไววางใจใหหัวหนาเหลา 

เทคิยะมีบทบาทในการควบคุมการคาอยางเปนทางการ และยินยอมใหพวกเทคิยะพกดาบติดตัว

และใชนามสกุลได

ในสวนของพวกบาคุโตะ หรือนักการพนัน ก็เชื่อวาเปนที่มาของยากูซา กลุม

บาคุโตะมีธรรมเนียมที่เรียกวา “ยูบิซึเมะ” (Yubitsume) หรือธรรมเนียมวาดวยการตัดนิ้ว เพื่อเปน

การแสดงการยอมรับความผิด เปนไปไดวากลุมบาคุโตะนี้เอง เปนที่มาซึ่งเชื่อมโยงเรื่องราวระหวาง 

“อิเระซูมิ” (Irezumi หรือ การสักแบบญี่ปุนดั้งเดิม) และการประกาศตนเพื่อเขารวมเปนสวนหนึ่ง

ของแก็งคยากูซา

ภายหลังสงครามโลก คร้ังที่ 2 กลุมยากูซาไดเร่ิมปรับบทบาทของตนอีกครั้ง 

พวกเขาไดเขามาควบคุมตลาดมืด และ จัดตั้ง “กูเรนไทอิ” (Gurentai) ข้ึนมา แตอยางไรก็ตาม  

กองกําลังคุมครองญี่ปุนของประเทศสหรัฐอเมริกาไดตอสูกับเหลาแก็งคยากูซาอยางถึงที่สุด และ

สามารถกําราบไดสําเร็จในป 1950 ทําใหกลุมยากูซาปรับตนเองอีกครั้ง โดยเขาไปมีสวนรวมใน 

กิจกรรมตาง ๆ แบบตะวันตกมากขึ้น รวมทั้งการแตงกายที่ทําใหหวนระลึกไปถึงแก็งคอันธพาลชาว

อเมริกัน และเริ่มใชอาวุธปน และกลุมยากูซากลุมตาง ๆ ก็เร่ิมไมลงรอยกัน แตกแยกกันเอง

3.2 องคกรยากูซา

กลุมยากูซามักมีหัวหนา ซึ่งเรียกกันวา “โอยะบุน” (Oyabun) ซึ่งแปลวา “พอ”

ซึ่งมีอํานาจสั่งการตอเหลาสมาชิกทุกคน ซึ่งเรียกกันวา “โคะบุน” (Kobun) หรือแปลวา “ลูก” ใน

การยอมรับเชนนี้เอง องคกรยากูซาไดจัดตั้งขึ้นดวยผูคนหลากหลาย แตยังคงรักษารูปแบบ  

“เซมไป-โคไฮ” (Senpai-Kohai) หรือระบบรุนพีรุ่นนอง ซึง่เปนลกัษณะของญีปุ่นเอาไวโดยไมเปลีย่นแปลง 

สมาชิกของเหลาแก็งคยากูซาไดตัดพันธะทางครอบครัวของตน และมอบความภักดีทั้งหมดใหกับ
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หัวหนาแก็งค และเคารพนับถือสมาชิกกลุมเดียวกัน เสมือนเปนครอบครัวเดียวกัน เปนทั้งพอ หรือ

ผูอาวุโส และนองชาย

ธรรมเนยีม “Yubitsume” หรือการตดันิว้นัน้เปนรูปแบบหนึง่ของการสารภาพผิด 

ข้ึนอยูกับการละเมิดกฎ ผูนั้นจะถูกตัดขอทอนบนของทอนนิ้ว และนํานิ้วที่ถูกตัดไปแสดงตอหัวหนา

ของเขา บางครั้งนายรองอาจจะละเมิดตอ “โอยะบุน” เมื่อเขาตองการดงึพลพรรคของแก็งคมาเปน

สมุนของตนเองจากการแกแคนสวนตัว ทอนบนของนิ้วจะถูกผิวหนังโดยรอบยืดมาปดทับรอยตัด

ตามธรรมชาติ

กลุมยากูซากลุมใหญจะประกอบไปดวยกลุมที่เล็กกวา ซึ่งภายในกลุมยอยนี้

จะใหความภักดีตอ “คุมิโช” (Kumicho) หรือหัวหนาตระกูลของกลุมยากูซา “คุมิโช” มีรองหัวหนา

หลายคน และมี “Saiko-Komon” (ที่ปรึกษาอาวุโส) ซึ่งทําหนาที่ควบคุมสวยในพื้นที่ตาง ๆ และ

เมืองตาง ๆ พวกเขายังมีกลุมบริวาร รวมทั้งรองหัวหนา ที่ปรึกษา นักการบัญชี และเหลาสมุนกําลัง

กลุมยากซูาไดแอบดาํเนนิกจิกรรมตาง ๆ เบือ้งหลังบริษทั หรือธรุกจิทีถ่กูกฎหมาย

ทีจ่ดัตัง้ขึน้มาบงัหนา อยางเชนธรุกจิตูปาจงิโกะ หรือองคกรทางศาสนา อยางไรกต็าม สํานักงานใหญ

ของกลุมยากูซาก็มีการจัดตั้งในรูปแบบออฟฟศของบริษัทเชนกัน

กลุมยากูซาสมัยใหมไดขยายกิจกรรมไปสูการทําธุรกรรมทางธนาคาร และ

การคอรัปชั่นทางการเมือง ยากูซาไดดําเนินกิจกรรมโดยปกติของตนดวยการเชื่อมโยงกับการขมขู

รีดเงนิคุมครอง การคายาเสพตดิ การคาโสเภณ ีการคาทาส การพนนัทีผิ่ดกฎหมาย และการควบคุม

เขตอทิธพิลของตน กลุมยากซูามคีวามพยายามเขาไปมอิีทธพิลในการเลอืกตัง้ทัว่ไปของญีปุ่น ดวย

การสนับสนุนทางการเงินแกบุคคลที่ตนหนุนหลัง หรือใชเหลาสมุนกําลังของตนแสดงพฤติกรรม

คุกคามขมขู และการแบล็คเมลลเพื่อใหยอมจํานน หรือควบคุมได

กลุมยากซูายงัเรยีกคาไถดวยการสงคนของตนไปรบกวนการประชมุของผูถอืหุน 

การคุกคามเชนนั้นทําใหบริษัทถูกประจาน เสื่อมเสียชื่อเสียง และเสียโอกาสทางธุรกิจได หากผูถือ

หุนของบริษัทไมยอมจายคาคุมครอง ดวยเหตุนี้ บางบริษัทจึงตองตั้งงบคาคุมครองเปนสวนหนึ่ง

ของงบประมาณประจําปของบริษัท

กลุมยากูซาที่มองวาตนเปนซามูไรยุคใหมนั้น มักอางการดําเนินรอยตามกฎ

อันศักดิสิทธิ์อยางหลักบูชิโด (กฎของนักรบ) และพวกเขามีหนาที่ปกปองสมาชิกที่ออนแอกวาใน

สังคม อยางไรกต็าม กลุมยากซูานีม้กัเขาไปมีสวนรวม หรือวพิากษกจิกรรมตาง ๆ โดยใชกาํลงัตดัสิน

จากละครโทรทัศนที่ศึกษาจะเห็นไดชัดเจนถึงระบบการจัดการภายในองคกร

ยากูซา เห็นความสัมพันธระหวางสมาชิกที่เสมือนอยูในครอบครัวเดียวกัน อาทิ ความสัมพันธ

ระหวางนายมากิโอะ และลูกนองทั้งสองของเขาที่ยกยองใหนายมิกิโอะเปนลูกพี่ และทั้งหมดก็เคย
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เขารวมพิธีสาบานตนเปนพี่นองกันตามธรรมเนียมของแก็งค รวมทั้งปฏิสัมพันธของแก็งคยากูซาที่

มีตอเหลาแก็งคยากูซาอื่น ๆ ที่ลงเอยดวยการตอสู ตลอดจนการที่พระเอกมีความเกี่ยวพันกับธุรกิจ

ผิดกฎหมาย เชน การคาโสเภณี และการคุมเขตอิทธิพล ดวยการเรียกคาคุมครอง โดยการรักษา

หรือขยายเขตอิทธิพลนี้ ยังเปนการแสดงออกถึงศักดิ์ศรี และความยิ่งใหญของแก็งคยากูซาดวย 

การรกัษาสัจจะ และคาํมัน่สญัญายงัเปนคณุธรรมทีสํ่าคญัในหมูยากซูา ดังทีพ่อของพระเอกใหคํามั่น

วาจะยอมยกตําแหนงหัวหนาแก็งคให หากสามารถเรียนจบภายใน 1 ปได และเมื่อพระเอก

ไมสามารถทําไดแมวาจะไมใชความผิดของตนเอง เขาก็ยอมยกตําแหนงหัวหนาที่เขาไดรับไปให

นองชายแทน เพราะไมสามารถรักษาสัจจะวาจาที่ใหไวกับพอได

4. ระบบการศึกษาในสังคมชาวญี่ปุน

วัฒนธรรมญี่ปุนสอนใหเคารพตอสังคมและมีการสรางแรงจูงใจใหอยูรวมเปนกลุม

โดยมีการใหรางวัลเปนกลุมมากกวาจะใหรางวัลเปนรายบุคคล การศึกษาของญี่ปุนเนนหนักใน

เร่ืองความขยัน การตําหนิตนเอง และอุปนิสัยการเรียนรูที่ดี ชาวญี่ปุนถูกปลูกฝงวาการทํางานหนัก

และความขยันหมั่นเพียรจะทําใหประสบความสําเร็จในชีวิต โรงเรียนจึงเนนการสอนเกี่ยวกับ

ทัศนคติ คุณธรรม จริยธรรมใหกับนักเรียนทั้งทางตรงและทางออม เพื่อที่จะสรางอุปนิสัย

และมีเปาหมายในการสรางประชากรที่สามารถอานออกเขียนได และปรับตัวใหเขากับคานิยม

และวัฒนธรรมของสังคมไดอีกดวย

ญ่ีปุนเปนสังคมที่ใหความสําคัญกับการศึกษาเปนอยางมาก และเปนสังคมที่มี

ระเบียบวินัย การศึกษาเปนสิ่งที่นาเคารพยกยอง และความสําเร็จเปนเงื่อนไขสําคัญสําหรับการ

ประสบความสําเร็จในงานและในสังคม ทุกวันนี้ เร่ิมมีความเห็นที่แตกตางออกไป โรงเรียน

ตางแขงขันกันเพื่อรับนักเรียน ทําใหโรงเรียนรับนักเรียนในอัตราต่ํากวาที่จะรับได ถือเปนปญหา

ดานงบประมาณขั้นรุนแรง แตนี้ไมไดทําใหจํานวนนักเรียนในแตละหองนอยลง หองเรียนสวนใหญ

มีนักเรียนอยูระหวาง 35-45 คน

จากละครโทรทัศนที่ศึกษาจะเห็นไดชัดเจนถึงระบบการศึกษาของโรงเรียนในชั้น

มธัยมศกึษาตอนปลายของญีปุ่น แมวาพระเอกจะไมมคีวามรูความสามารถเทาเทยีมกบัเพือ่นรวมชั้น

แตเพื่อรักษาสัญญาที่ใหไวกับพอ ทําใหเขามีความขยัน พยายามอยางหนักเพื่อสอบผานใหได โดย

ในระหวางเรียน เขามิไดตําหนิพอ หรือบุคคลอื่น ๆ เลย เขายอมรับวาการศึกษาทําใหเขาไดเรียนรู

โลกกวางขึ้น และไดรับความรัก และมิตรภาพจากเพื่อนรวมชั้น และความเขาใจจากคุณครู โดย

เขาเชื่อวาเมื่อพยายามอยางเต็มที่แลว ยอมจะประสบความสําเร็จในทายที่สุด แมวาในบางครั้ง 

พระเอกมีความยอทอตอการเรียน แตก็ไดรับคําแนะนําดี ๆ จากคุณครูพยาบาลทุกครั้ง นอกจาก

การเรยีนรูในชัน้เรยีนแลว พระเอกยงัไดคนหาความรูใหม ๆ ดวยตวัเองจากการทดลองนอกหองเรียน 
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เชน การประดิษฐเครื่องรอนเพื่อที่จะเดินทางไปซื้อขนมพุดดิ้งใหทันเวลา ส่ิงนี้ทําใหเขาไดเรียนรู

หลักการพาราโบลา และกฎแรงโนมถวงในวิชาฟสิกสที่เขาเรียนไมรูเร่ืองในชั้นเรียน แตกลับเขาใจ

ทันทีหลังจากไดทดลองทําเครื่องรอนดวยตนเอง หรือการที่พระเอกพยายามอยางมากเพื่อจะจับ

กระตายในกรงสัตวหลังโรงเรียนใหได ตอมาเขาไดคนพบวากระตายมีดวงตาที่สามารถมองเห็นได

รอบทิศ ทําใหมันรอดพนจากการถูกจับไดทุกครั้ง ระบบการศึกษาของญี่ปุนไดปลูกฝงใหพระเอกมี

ความรูทั้งทางตรง (ในชั้นเรียน) และทางออม (นอกหองเรียน) การจัดการแขงขันกีฬาประจําปของ

โรงเรยีน ทาํใหเกดิความรกั ความสามคัคตีอเพือ่นรวมชัน้ และความรกัความผกูพนัธทีม่ตีอโรงเรยีน 

แมแตคูอริแก็งคอันธพาลในชั้นเรียนก็ใหความรวมมือกับพระเอกดวยดีจนทําใหทีมของพระเอก

ประสบความสําเร็จในการแขงขันกีฬาในทายที่สุด

5. พฤติกรรมรักรวมเพศในสังคมญี่ปุน

พฤติกรรมรักรวมเพศชายไดดํารงอยูเคียงคูสังคมญี่ปุนมาเปนเวลาชานาน ภายใต

กรอบวัฒนธรรมของซามูไร ประเพณีหนึ่งที่เหลาซามูไรตองปฏิบัติ เรียกวา “ประเพณี ชุโด“

(衆道: Shudo) คือ ประเพณีแหงสายใยรักที่เกิดขึ้นระหวางซามูไรผูแกกลาวิชากับซามูไรที่ยังไร

ประสบการณ ที่เปรียบไดดัง “ดอกไมแหงจิตวิญญาณของซามูไร” ที่ไดกอรางสรางพื้นฐานที่แทจริง

ของลัทธิความงามของผูที่เปนซามูไร ประเพณีนี้มีความคลายคลึงกับประเพณีของกรีกโบราณที่

ชายวัยผูใหญมักจะมีความสัมพันธทางเพศกับเด็กผูชาย

สําหรับสังคมซามูไร ส่ิงนี้ถือวาเปนประเพณีที่มีเกียรติ เปนการปฏิบัติที่สําคัญ และ

เปนเสนทางสายหลักที่จะสืบทอดความคิด คุณคา จิตวิญญาณ และทักษะแหงประเพณีซามูไร 

จากรุนหนึ่งไปสูรุนตอ ๆ ไปได ประเพณีนี้มีชื่อเรียกอีกชื่อหนึ่งวา “บิโด” (美道: Bido แปลไดวา 

“วิถีทางแหงความงาม) เปนประเพณีที่เชื่อวา ความรักอันหนักแนนที่ซามูไรสองคนมีใหแกกันนั้น 

เปนสิ่งที่เกือบจะยิ่งใหญเทากับความรักแบบเดียวกันที่มีใหแกไดเมียวผูเปนเจานาย อยางไรก็ตาม 

ทางเลือกระหวางความรักที่มีตอซามูไรอีกคน กับ เจานายของเขาเอง บางครั้งสามารถกลายมา

เปนปญหาทางปรัชญาสําหรับซามูไรได

ในตําราฮางากุเระ (Hagakure) และคูมือสําหรับซามูไร มีคําสอนที่เจาะจงไปที่วิถี

ของประเพณีนี้วา “เปนสิ่งที่ซามูไรควรจะตองทําตามและใหความเคารพ” แตเมื่อเกิดการปฏิรูป

สมยัเมจ ิ และการดาํเนนิชวีติตามแบบตะวนัตกเขามามอิีทธพิล การหลงใหลในความงามของผูชายก็

ถูกแทนที่ ดวยความงามของเพศหญิงตามแบบยุโรป จึงเปนจุดจบของประเพณีชุโดไปในที่สุด

ปจจุบัน เร่ืองรักรวมเพศระหวางชายไดเลือนหายไปจากสังคม และวัฒนธรรมญี่ปุน 

เนือ่งจากสงัคมญีปุ่นเปนสงัคมกลุม พฤตกิรรมรักรวมเพศจงึถกูมองวาเปนเรือ่งของความแปลกแยก 

ความแตกตาง และกลายเปนประเดน็ตองหามในสงัคม แมวาการแสดงออกซึง่พฤตกิรรมรักรวมเพศ
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จะเปนสิ่งที่มิอาจกระทําไดอยางเปดเผยในสังคม แตก็ยังคงสามารถพบเห็นพฤติกรรมดังกลาวนี้ได

อยางชดัเจนจากสือ่ส่ิงพมิพ “อนเิมะ” (Anime)1 หรือการตูนญีปุ่น ประเภท “โชเนน็ไอ” (Shonen ai) 

หรือ “ยาโออิ” (Yaoi) เชน การตูนเรื่อง Gravitation ซึ่งเปนมรดกตกทอดมาจากสังคมญี่ปุนสมัย

โบราณ

จากละครโทรทัศนที่ศึกษาจะเห็นได “นายซากุระโคอุจิ จุน” ซึ่งเปนตัวละครสําคัญ

คนหนึ่งของเรื่อง เปนผูที่มีความสนิทสนมกับพระเอกอยางมาก โดยเปนฝายเขาไปทําความรูจัก 

และสรางความสนทิสนมโดยตลอดเรือ่ง และเมือ่มเีวลาวางมกัจะออกไปเดนิเลนดวยกนัเสมอ ทกุครั้ง

ทีอ่อกไปเดนิเลน นายจนุจะพยายามใหกาํลงัใจพระเอกในยามทีเ่ขาทอแท และไมพอใจทีเ่พือ่นสาว

ของเขาไดมาพูดคุยกับพระเอก จนกระทั่งอุเมมุระ เพื่อนสาวรวมชั้นเรียนไดพูดออกมาตรง ๆ วา 

การที่นายจุนไมพอใจเธอเมื่อไดอยูกับพระเอก เปนเพราะนายจุนชอบพระเอก และตองการรักษา

ความสัมพนัธกับพระเอกเพียงผูเดียว ลักษณะของนายจุนนั้นเปนชายหนาตาดี มีรูปรางบอบบาง 

และออนแอ เคยถูกเพื่อนแก็งคอันธพาลรวมหองขูรีด ๆ ถเงิน และพระเอกไดออกมาชวยเหลือไวได

ทัน นายจุนมักอยูคนเดียว และรักสันโดษ มีลักษณะของพฤติกรรมรักรวมเพศ โดยเห็นไดจากการ

ตอบสนองตอเพศเดยีวกนัทีผิ่ดปกตไิปจากเพือ่นรวมชัน้คนอืน่ ๆ อยางเหน็ไดชดั อาทเิชน เมือ่พระเอก

เขามาในชั้นเรียนทุกเชา นายจุนจะมีทาทีดีใจ และมองเขาดวยสายตาที่เปนมิตร ความพยายาม

สรางความสนิทสนมกับพระเอกตลอดเวลา โดยเรียกขานดวยชื่อเลนที่เขาตั้งขึ้นมาเอง และมีเพียง

                                                 
1“อะนิเมะ” (アニメ) เปนคํายอของ アニメーション (อานวา “อะนิเม

ชอง”) ซึง่เปนคาํทีย่มืมาจากภาษาองักฤษ คือ “อะนเิมชนั” (Animation) ซึง่หมายความถงึภาพยนตร

การตูน ทัง้ 2 คํานีส้ามารถใชแทนกนัไดในภาษาญีปุ่น อยางไรกดี็รูปยอเปนทีน่ยิมใชมากกวา คําวา 

“อะนิเมะ” มีขอบเขตกวางครอบคลุมการตูนทั้งหมด ไมจํากัดอยูที่แนวหรือรูปแบบของการตูนใด ๆ

“เจแปนิเมชัน” (Japanimation) ซึ่งเกิดจากการผสมคําวา “เจแปน” (Japan) กับ 

“อะนิเมชัน” เปนคําอีกคําที่มีความหมายเหมือน “อะนิเมะ” คํานี้นิยมใชกันมากในทศวรรษที่ 1970 

และ 1980 แตมีคนใชนอยลงตั้งแตป ค.ศ. 1990 และหมดความนิยมลงกอนกลางทศวรรษที่ 1990 

ปจจบัุนคาํนี ้ถกูใชเฉพาะภายในประเทศญีปุ่นเพือ่แบงแยกการตูนทัว่ ๆ ไป (ซึง่คนญีปุ่นเรยีกรวม ๆ 

วา “อะนิเมะ) กับการตูนที่ผลิตภายในประเทศ

ภาษาไทยในสมัยกอนใชคําวา “การตูนญี่ปุน” แทนอะนิเมะ คําทับศัพท “อะนิเมะ” นั้น

ไมคอยเปนที่นิยมใช เเตปจุบันคําวา “อะนิเมะ” นั้นกลับเปนคําที่นิยมในหมูเด็กวัยรุนไทยที่ชื่นชอบ

การตูนญี่ปุน ซึ่งใชเรียกเเทนคําวา “การตูนญี่ปุน” ของสมัยอดีต
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นายจุนคนเดียวที่มีสิทธิเรียกชื่อนี้ ถึงกับทําใหเพื่อนรวมชั้นรูสึกแปลกใจ และนายจุนไมพูดเรื่อง

ความรักของเขาที่มีตอเพศตรงขาม ระหวางการสนทนากับพระเอก

เรื่อง Hotelier

1.  เรื่อง Hotelier ฉบับละครโทรทัศนของเกาหลี

ผูกํากับ Jang Yong Woo

ปที่ออกฉาย ทุกวันพุธ-วันพฤหัสบดี ระหวางวันที่ 4 เมษายน-7 มิถุนายน ป 2001  

ออกฉายทางสถานีโทรทัศน MBC

เนื้อเร่ืองยอ

เปดฉากงานวันฉลองครบรอบ 30 ปของโรงแรมโซล (Seoul Hotel) “โซ จินยอง” (Suh 

Jin-young นําแสดงโดย Song Yoon Ah) ผูจัดการสวนหนา (Front desk) ตองเริ่มงานทันที 

ประธานโจ เปนประธานโรงแรมที่เอาใจใสแขก เขามี “ยูน” ภรรยามาคอยปรนนิบัติเสมอ และมีลูก

ชายคนเดียวคือ “โจ ยองเจ” (Choi Young-jae นําแสดงโดย Park Jung Chul)

ประธาน “คิม บอคแมน” (Kim Bock-man นําแสดงโดย Han Jin Hee) แหงบริษัท เงิน

ทุนฮันกัง พาลูกสาวคนเดียว ชื่อ “คิม ยูนฮี” (Kim Yun-hee นําแสดงโดย Song Hye Gyo)  มารวม

งาน เขาขมขูประธานโจ และขอซื้อโรงแรมโซล แตประธานโจไมขาย และเสียชีวิตอยางกะทันหัน 

“ยูน” ภรรยาประธานโจตองมาบริหารโรงแรม เธอสงจินยองไปตาม “ฮัน เทจุน” (Han Tae-joon 

นําแสดงโดย Kim Seung Woo) กลับมาเปนผูจัดการใหญ สวนบอคแมนก็จาง “ชิน ดองย็อก” 

(Shin Dong-hyuk นําแสดงโดย Bae Yong Jun) ผูเชี่ยวชาญการควบกิจการ ซึ่งอยูในสหรัฐ

อเมริกามาชวยงาน จินยองเดินทางมาถึงลาสเวกัส พบวาเทจุนอยูกับเด็กสาวชื่อ “เจนนี่” (Jenny 

นําแสดงโดย Kim Na Rae) เทจุนตัดสินใจกลับเกาหลี ประธานยูน (ภรรยาประธานโจ) ยินดีมากที่

เขากลับมา วันหนึ่ง แขกที่มาพักหัวใจวาย เทจุนรีบชวยชีวิตแขกผูนั้นจนฟนคืนสติ ตอมา “ยองเจ” 

พาเพื่อนชายพรอมนําดอกไมมามอบใหยูนฮี บอกวาจะจัดงานวันเกิดใหเธอ แลวไปดื่มฉลองวัน

เกิดใหยูนฮีที่โรงแรมโซล ขณะนั้นเพื่อนของยองเจแอบใสยานอนหลับ หวังมอมเมาหญิงสาว เทจุน

ไดรับรองเรียนก็มาที่หองพัก ชวยยูนฮีจากอันตรายไวได

จนิยองฝากเจนนีใ่หทาํงานในครวัใหญ แลวไปหาดองยอ็กทีห่องพกั เธอพดูถงึความรูสึก

ของการเปนพนักงานโรงแรมที่ตองคอยบริการแขก ดองย็อกกลับถึงที่พัก แลวบอกใหลีโอตามหา

คนในโรงแรมเพือ่ขัดขวางไมใหเทจนุเปนผูจดัการใหญ ดองยอ็กสัง่ใหลีโอซือ้หุนของโรงแรมโซลใหหมด 



47

ตอมามีแขกพาลูกสาว ชื่อ “ฮวัง ซู จิน” มาฝากโรงแรมไว จินยองไปงานเลี้ยงรับขวัญเทจุนไมทัน 

เทจุนเห็นยูนฮีเดินตากฝน จึงหยุดรถลงไปทักทาย แตเธอจับไขจนตองพาไปพักที่โรงแรม ยูนฮี

ประทับใจความมีน้ําใจของเขา ตอมาหนูนอยซูจินหายตัวไป เทจุนออกตามหา พบหนูนอยอยูใน

เขตกอสรางโรงแรม เทจุนเลาเรื่องพอของตนใหฟงจนเด็กนอยออนใจยอมกลับโรงแรม

ยูนฮีหนีออกจากบาน และของานทําในโรงแรมโซล วันหนึ่ง “ยองเจ”ไปตอยแขกเมาสรุา 

แขกจะฟองตาํรวจ ประธานยนูนัง่คกุเขาขอโทษแขกอยูเปนนานกวาแขกเมาผูนัน้จะยอมยกโทษให 

ประธานยนู บอกวาเปนประธานมหีนาทีป่กปองลกูนอง แขกของโรงแรมไมวาจะมาไมไหน กย็อมเปน

แขกของโรงแรม พนักงานควรบริการสุดความสามารถ ตอมาดองย็อกเริ่มซื้อหุนตางประเทศของ

โรงแรมโซล ในทีสุ่ดกส็ามารถคมุกจิการโรงแรมโซลได ผูจดัการทัว่ไปมาบอกเทจนุวาธนาคารไมยอม

ปลอยสินเชื่อใหโรงแรมแลว และจะไมมีเงินจายเงินเดือนใหพนักงาน ในการประชุมใหญ เทจุนสั่ง

ใหทําแผนปรับปรุงงานเพื่อเพิ่มรายไดภายใน 1 เดือน สวนดองย็อกมาชวนจินยองไปกินเลี้ยงวัน

เกดิทีภั่ตตาคาร ขางฝายเพือ่น ๆ พนกังานทีแ่อบจัดงานเลีย้งวนัเกดิใหจินยองกต็ามหาตวัเธอไมพบ 

ดองย็อกมอบสรอยราคาแพงใหเปนของขวัญวันเกิดแกจินยอง จินยองบอกวาเธอเคยมีคนรัก แต

ตองอกหัก และไมพรอมจะมีความสัมพันธกับใคร ดองย็อกบอกวาเขารอได ตอมาดองย็อกมาขอ

ใชหองบิสสิเนสเซ็นเตอร แลวรีบไปประชุม จนลีโอลืมเก็บเอกสารสําคัญ พนักงานทําความสะอาด

เขาไปทําความสะอาด เห็นมีตัวหนังสือชื่อโรงแรมก็นํากลับมาใหเทจุน เขาเห็นเอกสารที่เปนขอมูล

การจะควบรวมกจิการโรงแรมโซลกต็กใจ คิดจะเกบ็ไวพจิารณา แตผูจดัการฝายจดัเลีย้ง “โอ ยงัแมน” 

(Oh Hyung-man นาํแสดงโดย Hu Joon Ho) มาเหน็ จงึแอบนาํเอกสารนัน้ไปบอกทานประธานยูน

เทจุนมาตอวาจินยองเรื่องดองย็อก เทจุนเขาใจวาดองย็อกคิดจะหลอกใชจินยอง สวน

ยูนฮีถูกกักตัวอยูแตในบาน ยองเจจึงคิดอุบายปลอมตัวเปนเด็กสงของ ทําใหเขาไดเขาไปถึงหอง

ของยูนฮี แตยูนฮีถามถึงแตผูจัดการใหญ และเพื่อน ๆ ที่หองอาหาร ตอมาที่โรงแรมโซล จินยอง

เห็นดองย็อกยืนรออยู ดองย็อกกดล็อคลิฟตไมใหใครเขาออก ขังตัวเองกับจินยองอยูในนั้น ทุกคน

มามุงดูอยูนอกลิฟตที่มีประตูกระจกทั้ง 2 ดาน ดองย็อกขอรองใหจินยองปดหูปดตาจากภายนอก

ทั้งหมด ใหรับฟงเขาคนเดียวเทานั้น เพราะเขารักเธอ พูดจบก็ประทับรอยจูบอยางดูดดื่ม ดองย็อก

กลับไปที่หองพัก พบลีโอยืนอยูทามกลางกระเปาและสัมภาระทั้งหมด พบวาพวกตนถูกไลออกจาก

ที่พัก ลีโอกับดองย็อกไมรับฟงคําขออภัย แถมขูวาจะฟองรองทางโรงแรมใหได

เทจุนจัดกระเชาผลไมถือไปขออภัยดองย็อกดวยตัวเอง แตดองย็อกกลับขวางทิ้ง แลว

ไลเทจุนกลับไป จินยองไดยินขาวราย ก็ตัดสินใจจะไปขออภัยดองย็อกดวยตนเอง ไมวาเขา

ตองการอะไร เธอก็พรอมจะยินยอมเพื่อโรงแรม ยูนฮีไดกลับมาทํางานที่โรงแรมอีกครั้ง ที่หอง

อาหารมีแขกผูหนึ่งนั่งมองยูนฮี และขอใหไปกินขาวกับเขา ยูนฮีปฏิเสธ แขกผูนั้นโกรธแลวจับยูนฮี
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เปนตัวประกัน ขูจะพาเธอโดดตึกตาย เทจุนขึ้นไปเจรจา ยองเจกระโดดเขาหาแขก ยูนฮีหลุดจาก

ออมแขนแขกได แตแขกก็ขูจะฆาตัวตาย เทจุนออนวอนอยางสุภาพ จนแขกยอมวางอาวุธ ในหอง

อาหารวันรุงขึ้น เหตุการณกลับมาเปนปกติ เทจุนรูวาดองย็อกเริ่มลงมือทําตามแผน จึงพยายาม

ติดตอผูถือหุนของโรงแรม แตหลายคนปฏิเสธไมยอมรวมมือกับเทจุน ดองย็อกมารายงานแผนแก

บอคแมนวาเหลือหุนเพียง 3% จากคุณนายซอง หากไดหุนจํานวนนี้ เขาจะถือหุนมากพอจะออก

เสียงเปลี่ยนตัวผูบริหารโรงแรมได

ขณะเดียวกัน คุณนายซองก็เขามาพักที่โรงแรมโซล เธอคือหญิงที่เปนตนเหตุใหเทจุน

ตองลาออกจากโรงแรมไปเมื่อคราวกอน ดองย็อกมาพบคุณนายซองเพื่อขอซื้อหุน คุณนายซองขอ

พิจารณาขอเสนอกอน ตอมา เทจุนมาหาคุณนายซองที่หองพัก คุณนายซองยกหุน 3% นั้นให 

เทจุนดูแล เพื่อชดใชที่เธอทําใหเขาถูกไลออกไปเมื่อ 3 ปกอน เหตุการณคลี่คลายไปในทางดี  

บอคแมนสั่งใหยูนฮีไปลาออกจากงานที่โรงแรม แตยูนฮีบอกพอวาเธอรักเทจุน เขาเปนคนชวยให

เธอมีชีวิตใหมหลังจากเธอคิดจะตาย

ที่โรงแรมโซล เจาหนี้ตางรวมใจกันจะใหทุนแกโรงแรม แตจะสงกรรมการผูจัดการเขา

มาคุมการบริหารเงิน ปรากฏวากรรมการผูจัดการรายนั้น คือ ดองย็อก เขาตองการปรับลดจํานวน

พนกังาน ตอมาทีป่ายประกาศพนกังาน มรีายชือ่พนกังานทีถ่กูไลออกมาปดไว เทจนุเหน็เขาไมพอใจ 

จึงไปหาดองย็อกบอกใหเห็นใจพนักงานที่ทํางานอยางหนัก พรอมยื่นใบลาออก เทจุนวางแผนแอบ

เขาไปทําสําเนาเอกสารการควบรวมกิจการโรงแรมอยางผิดกฎหมายของดองย็อก แลวนําไปให

หัวหนากองบก. หนังสือพิมพฉบับหนึ่งที่เทจุนเคยชวยชีวิตไว ใหชวยพาดหัววาการเพิ่มทุนของ 

โรงแรมโซลมีพิรุธ และผูจัดการใหญถูกบีบใหลาออก ขาวเทจุนหายตัวไปเริ่มแพร ทุกคนพยายาม

ตามหาเขา

พนกังานทกุคนลงชือ่ลาออกกนัหมด เทจนุตกใจ ไมนกึวาเรือ่งจะบานปลาย จงึโทรศัพท

มาบอกประธานยนูใหระงบัเร่ืองการลาออกหมู บอคแมนไดรูเร่ืองพาดหวัหนงัสอืพมิพกอนวางตลาด 

เขารีบมาหาดองย็อก ดองย็อกรูวาเปนแผนของเทจุน สวนเทจุนมาพบดองย็อก เพื่อตอรองจะไม

เปดเผยเอกสารการฮุบกิจการโรงแรม เพื่อแลกกับ 1) ไมใหไลพนักงานออก 2) ใหคืนใบลาออกของ

เขา และขออภัยตอหนาคณะกรรมการบริหาร และ 3) ใหรับปากจะไมใชวิธีการแบบนี้อีก ดองย็อก

ยนิยอม เทจนุกล็ากลบัไป แตเมือ่ออกจากหองพกั กลบัถกูลกูนองของบอคแมนบังคบัข้ึนรถ พาตวัไป

ที่สนามกอลฟ บอคแมนเสนอเงินปดปากใหเทจุน เขาไมรับจึงถูกรุมทําราย

ทีโ่รงแรมโซล บรรดาพนกังานดใีจทีม่ปีระกาศใหม ไมปลดพนกังานออกแลว เพราะเทจุน

ชวยไว ยูนฮีรูวาเทจุนถูกทํารายที่สนามกอลฟก็รีบมาหาดองย็อก และโทรเรียกจินยอง ทั้งสามคน

พบเทจุนถูกซอมสะบักสะบอมอยูที่สนามกอลฟ ดองย็อกตองแบกเทจุนไปสงโรงพยาบาล รุงเชา
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บอคแมนตรวจดูหนังสือพิมพทุกฉบับก็ไมพบขาวพาดหัวแตอยางใด ดองย็อกเรียกบอคแมนมา

ถามเรื่องทํารายเทจุน ดองย็อกตอวาที่ทําไปโดยไมบอกกลาว พรอมทั้งใหเลิกสัญญาจางเขาทันที 

ขณะเดียวกัน ดองย็อกเพิ่งรูตัวนองสาวแท ๆ ของตน นั่นคือ “เจนนี่” เมื่อดองย็อกไดพบเจนนี่ ก็เร่ิม

รูวาเทจุนไดชวยเหลือเจนนี่ไวมากมาย

บอคแมนประกาศกบัดองยอ็กวา ตัดสนิใจจะโอนโรงแรมโซลใหกบัเครอืโรงแรมตางประเทศ 

ดองย็อกเขามาเดินเลนในโรงแรม เห็นชีวิตชาวโรงแรมก็เร่ิมประทับใจ ประธานยูนเรียกยูนฮีไปพบ 

เลาวาเธอกับสามี และพอของยูนฮีเคยเปนเพื่อนนักศึกษากันมา แตตอมา บอคแมนกลับมาเปน 

คูอาฆาตของประธานโจ และบอกความลับวา เธอเปนมะเร็งปอดขั้นสุดทาย จะมีชีวิตอยูตอได

เพียง 3-4 เดือนเทานั้น ประธานยูนถูกสงเขาโรงพยาบาล ประธานยูนฝากเทจุนดูแลยองเจเมื่อเธอ

จากไปดวย

ลีโอไมพอใจที่ดองย็อกเลิกสัญญาจางกับบอคแมน ดองย็อกบอกวาเขาทนใหโรงแรม

โซลตกเปนของเครือตางประเทศไมได ลีโอบอกตัดขาดความเปนเจานายลูกนองกับดองย็อก เมื่อ

บอคแมนไดรับหนังสือขอเลิกสัญญาจางจากดองย็อกก็มาหาที่หองพัก พบลีโอแลวชักชวนใหมา

เปนพวก บอคแมนไดกําหนดใหยูนฮีไปเรียนตอตางประเทศ ยูนฮีมาแจงทุกคนเรื่องจะไปเรียนตอ 

เมื่อเพื่อนของยูนฮีขอดูต๋ัวเครื่องบิน กลับพบวาซองเอกสารนั้นเปนเอกสารการยื่นฟองดองย็อก 

ฐานทําผิดกฎหมายหลักทรัพยและการบริหารโรงแรมโซล ยูนฮีรีบนําเอกสารนั้นไปมอบใหดองย็อก

ดองย็อกสงสัยวาเหตุใดยูนฮีจึงนําเอกสารมามอบใหเขา ยูนฮีเผยวาตองการตอบแทน

ที่เขาเคยชวยใหเธอไดทํางานในโรงแรมโซล บรรดาพนักงานเมื่อรูขาววาโรงแรมจะลมละลาย 

พนักงานแมบานเสียสละไมรับเงินเดือนเพื่อชวยพยุงฐานะของโรงแรม เทจุนหมดหนทางกูโรงแรม 

มาขอรองดองย็อกใหชวย ดองย็อกรับปากวาจะไมใหโรงแรมโซลตองลมละลาย จินยองกับดองย็

อกเริ่มยอมรับกันมากขึ้น ดองย็อกวางแผนใชเงินตัวเองซื้อหุนมาดวยราคาถูก ทําใหฐานะทางการ

เงินของโรงแรมโซลดีข้ึนจนหมดหนี้สิน ดองย็อกตัดสินใจเรื่องสําคัญ 2 เร่ืองคือ ขอแตงงานกับ 

จินยอง พรอมกับมอบแหวนให จากนั้นตัดสินใจจะใชวิธีเขามอบตัวกับอัยการ แลวหาทางจับผิด

บอคแมน ดวยการติดเครื่องอัดเสียงไวกับตัว แลวเขาไปพบบอคแมนเพื่อยื่นขอเสนอใหวางมือจาก

โรงแรมโซล แลวเขาจะไมสงหลักฐานที่บอคแมนมีแผนฮุบกิจการโรงแรมโซลอยางไมสะอาดใหกับ

ทางอัยการ

เจาหนาที่ตํารวจเขาจับกุมบอคแมนที่สนามกอลฟ ยูนฮีเห็นใจพอ บอคแมนให 

ความรวมมือกับทางการดวยดี ดองย็อกขอแตงงานกับจินยอง และใหคํามั่นกับอัยการวาจะออก

จากเกาหลภีายใน 1 สัปดาหโดยพาจนิยองไปดวย สวนยนูฮมีาบอกลาทกุคนทีโ่รงแรมกอนไปเรียนตอ 

เทจุนนําเสื้อคลุมมอบใหยูนฮีเปนที่ระลึก เธอมอบซองจดหมายให และกําชับใหเปดเมื่อเธอไปแลว
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2.  เรื่อง Hotelier ฉบับละครโทรทัศนของญี่ปุน

ผูกํากับ Kinoshita Takao (木下高男) Hijikata Masato (土方政人)

Kitagawa Manabu (北川学)

ปที่ออกฉาย 19 เมษายน-7 มิถุนายน ป 2007 ทางสถานีโทรทัศนอาซาฮี (TV Asahi)

เนื้อเร่ืองยอ

เปดฉากงานฉลองครบรอบ 30 ปของโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน (Tokyo Ocean Hotel) 

“โอดางิริ เคียวโกะ” (Odagiri Kyoko นําแสดงโดย Ueto Aya (上戸彩) ผูจัดการสวนหนา 

(Front desk) ตองเริ่มงานทันที ในขณะเดียวกันละครไดเปดตัว “โองาตะ โคเฮ” (Ogata Kohei 

นําแสดงโดย Tanabe Seichi (田辺誠一) ชายพเนจรชาวญี่ปุนซึ่งกําลังตกอับอยูในกรุง

โซล ประเทศเกาหลี

ตอมาเปดตัวตัวละครใหมที่นครลาสเวกัส “มิซึซางะ เคโกะ” (Mizusawa Keigo   

นําแสดงโดย Oikawa Mitsuhiro (及川光博) เจรจาทางธุรกิจกับชายชาวอเมริกันคนหนึ่ง 

สวนที่โรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน ประธานบริษัทคิตาโน สนทนากับ “คิตาโน โยสึเกะ” (Kitano 

Yotsuke นาํแสดงโดย Sato Yuki (佐藤祐基) ลูกชายคนเดยีวของเขาทีไ่มเอาใจใสการงาน 

ในเวลาตอมา “ประธานโมริโมโตะ มาซากาซุ” (Morimoto Masakazu นําแสดงโดย Takenaka 

Naoto (竹中直人) ประธานองคกร Dainichi Higashi Kaihatsu (大日東開発) 

คูแขงของโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนเดินทางมา

มีแขกมารวมงานฉลองคับค่ัง ทั้งแตงชุดสากล และชุดกิโมโน ประธานโมริโมโตะพา 

“อากาเนะ” (Akane นําแสดงโดย Doukyu Saeko (道休冴子) ลูกสาวคนเดียวของเขามา

งานดวย เขาขมขู และขอซื้อกิจการโรงแรมจากประธานคิตาโน

เคียวโกะหยิบสรอยคอรูปกุญแจออกมาดูแลวหวนรําลึกถึงความหลัง ผูมอบสรอยเสน

นี้ใหเธอ คือ “โคเฮ” แฟนเกาที่เปนอดีตพนักงานโรงแรม และเพื่อนรวมงานของเธอมากอน ประธาน

โมริโมโตะขอใหเลขาสาว คือ “คาชิวางิ” หาผูเชี่ยวชาญที่สามารถยึดกิจการโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน

ใหได สวนเคียวโกะมาถึงกรุงโซล ประเทศเกาหลี ขณะนั้น “ชิน ดองย็อค” (Shin Dong-Hyuk)  

นําแสดงโดย Bae Yong-jun (ヨン様) ไดเห็นเคียวโกะ แลวพบวาโคเฮกําลังตกระกํา

ลําบาก เธอหาเขาจนพบที่รานอาหารเกาหลีแหงหนึ่ง และขอรองใหเขากลับโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน 

เคียวโกะหวนรําลึกความหลัง และคําสอนของเขาที่วาหากปรารถนาสิ่งใดแลวตองมีความหวัง 

แตโคเฮไมกลับ เคียวโกะไดรับโทรศัพทจากญี่ปุน ทราบวาประธานคิตาโนเสียชีวิตแลว เธอเสียใจ

มาก ดองย็อกขอใหเธอมองไปขางหนา และศรัทธาในตัวเอง
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ดองย็อคเกลี่ยกลอมใหโคเฮกลับไปทํางานที่โรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนไดสําเร็จ ภรรยา

ของประธานคิตาโน (ตอไปจะเรียกวา “มาดามคิตาโน) ไดข้ึนเปนประธานบริษัท และยืนหยัดใน

ปฏิญญาของโรงแรมที่วา “ความหวังสรางพลังแหงมนุษย” ในที่สุด โคเฮกลับมารับตําแหนงผูจัด

การใหญ ฝายเคโกะเริ่มสืบหาขอมูลเกี่ยวกับโคเฮทันที วันหนึ่ง ลูกคาคนหนึ่งเปนลมหมดสติไปที่

โรงแรม โคเฮเขามาชวยชีวิตไดทัน ตอมาเคโกะขอพบเคียวโกะที่เลาจของโรงแรม เคโกะสารภาพวา

ไมไดกลบัญ่ีปุนมาเปนเวลานานแลว และกลบัมาเพือ่หาเคยีวโกะ วนัตอมา โยสเึกะไดพาอากาเนะมา

ที่โรงแรม พรอมจัดหองไวฉลองวันเกิด

ในงานวันเกิดของอากาเนะ โยสึเกะพาเพื่อนชายมารวมงานดวย พรอมตัดขนมเคก

ฉลองกัน ทุกคนดื่มกินอยางเมามาย เพื่อนของโยสึเกะจะขมขืนอากาเนะ ดวยเสียงเพลงอันดังที่

เปดในหองพัก ทําใหโคเฮเดินมาตรวจแลวชวยไวไดทัน อากาเนะขอรองไมใหแจงตํารวจ โคเฮพา

เธอเขาพักที่หองสวนตัวของตน

เคโกะนดัพบกบัเคยีวโกะ แตเธอยนืยนัวาจะมงีานเลีย้งตอนรับโคเฮ ตอมามแีขกคนหนึ่ง

กอความวุนวาย แขกรายนี้โวยวายที่ไมไดของอยางใจตองการ ขวางปาแกวไวนจนแตกกระจาย 

แขกผลักมาดามคิตาโนจนลมลงไปบนพื้น มาดามคิตาโนกมลงคุกเขาขอโทษแขกบนพื้น มาดาม 

คิตาโนยืนยันวาไมวาจะเปนแขกคนใด ทุกคนสําคัญเทากันหมด และขอบคุณเคียวโกะในฐานะแม

คนหนึ่ง ตอมาทุกคนกําลังเตรียมจัดงานเลี้ยงตอนรับโคเฮ เคียวโกะพบวาไดลืมสรอยรอยกุญแจไว

ที่สระน้ําจึงรีบวิ่งกลับไปหา เธอกําลังหาสรอยรอยกุญแจกับเคโกะสองคน ในระหวางที่ทุกคนกําลัง

สนุกกับงานเลี้ยง เคียวโกะสารภาพกับเคโกะวาสรอยเสนนั้นเปนของขวัญที่โคเฮมอบให

ผูจัดการใหญและมาดามคิตาโนพยายามหาทางรักษาโรงแรมเอาไวใหได เคโกะให

สรอยคอรอยหัวใจแกเธอทดแทนสรอยเสนเดิมที่หายไป เธออางวาไมสามารถรับของแพงแบบนั้น

ได ประธานโมริโมโตะบังคับใหอากาเนะไปเรียนตอตางประเทศ อากาเนะไมยอมไป ฝายบิดาขูไล

ออกจากบานถาไมไปเรียนตอ อากาเนะวิ่งหนีไป เธอเดินออกจากบานทามกลางสายฝนที่ตกลงมา

อยางหนัก

ที่โรงแรม เคียวโกะพยายามตามหาสรอยตามลําพัง เคโกะพยายามชวยเธอคนหาส

รอยรอยกุญแจจนพบในที่สุด เขาสวมสรอยรอยกุญแจเสนนั้นใหกับเธอ ขณะนั้นอากาเนะพบกับโค

เฮโดยบังเอิญ โคเฮพาเธอมาที่อพารทเมนทของเขา วันตอมา อากาเนะเริ่มมาทํางานที่โรงแรมโซล

อากาเนะจําเคโกะไดวาเคยพบกันที่บานของเธอครั้งหนึ่ง อากาเนะไมอยากใหเขามาพักที่นี่ เพราะ

เขาไมใชแขกแตเปนสายลับมาจากบริษัทไดนิตโตะเพื่อหวังซื้อกิจการโรงแรม ดองย็อคแจงเรื่อง

สายลับเคโกะใหโคเฮทราบ เคียวโกะถามเคโกะตรง ๆ วาคิดหลอกใชเธอเพื่อหวังซื้อกิจการโรงแรม

ใชหรือไม
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ในคืนวันนั้น เคโกะนั่งดื่มไวนกับคิขุจิ เคโกะสารภาพวาไดตกหลุมรักกับเคียวโกะ สวน

อากาเนะไมยอมกลับบาน เลขาของประธานโมริโมโตะขอใหแจงความกับตํารวจ แตเขาไมยอม ใน

ขณะนั้นมีแขกสุภาพสตรีพรอมกับ “โชตะ” เด็กชาย อายุ 7 ขวบมาพักที่โรงแรม และแขกขอใหชวย

ดูแลลูกชายให

ฝายรองผูจัดการเขาคนหองพักของเคโกะจนพบเอกสารลับ มาดามคิตาโนรูความจริง 

รองผูจัดการไลคิขุจิออกจากหองพักของโรงแรม และคิขุจิไดมาโวยวายที่หองทํางานของพนักงาน

โรงแรม ในเรื่องที่แอบเขาไปในหองพักของแขกโดยไมไดรับอนุญาตกอน และขณะนั้นเด็กชายโชตะ

ไดแอบหนีออกจากหองพักของโรงแรม โคเฮและทุกคนตางวิ่งออกตามหาโชตะ เคียวโกะไดพบกับ

เคโกะที่ลอบบี้ของโรงแรม โชตะแอบมานั่งคนเดียวขางถนน เคโกะพบเขา และเกลี่ยกลอมใหโชตะ

กลับที่พักไดสําเร็จ

มาดามคิตาโนเตือนใหเคียวโกะระมัดระวังเรื่องขอมูลความลับของบริษัท พนักงานทุก

คนสงสัยวาเคียวโกะจะรูเห็นเปนใจกับเคโกะ เคียวโกะคิดเสมอวาโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนเปรียบ

เสมือนบานของเธอ สวนเคโกะไดรูความจริงวาเขาก็มีนองสาวคนหนึ่ง และนองสาวแท ๆ ของเขา

คนนั้นก็คือเคียวโกะนั่นเอง ที่โรงแรมมีคําสั่งจองเพื่อจัดงานประชุมระหวางประเทศ โดยจะมีแขก

เขารวมกวาพันคน ทุกคนวางแผนเตรียมตัวกับงานใหญนี้ ทันใดนั้นมีขาวรายเกิดขึ้น มีปายปลด

พนักงานออก รองผูจัดการสารภาพวาเปนผูปดประกาศเอง มาดามคิตาโนกลับยังไมทราบเรื่องเลย 

ทัง้ ๆ ทีเ่ปนเรือ่งสาํคญัมาก มาดามคติาโนขอใหทกุคนนกึถงึโรงแรม อยาใหพนกังานสบัสน เคยีวโกะ

เขาไปพบมาดามคติาโนพบวาเธอลมปวย เพราะมคีวามวติกกงัวลอยางมากตอเร่ืองการปลดพนักงาน 

เลขาสาวของประธานโมริโมโตะนําแผนซีดีลับมอบใหอากาเนะเก็บไว เปนซีดีเกี่ยวกับหลักฐาน

เร่ืองการหลบหนีภาษีขององคกรไดนิตโตะ ซึ่งซีดีแผนนี้เชื่อวาอาจชวยใหอากาเนะไดกลับเขาไป

ทํางานที่โรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนได

เคียวโกะเขาหองพักของ “มัตสึอิ” แขกของโรงแรม เพื่อนําหนังสือพิมพไปให แตถูกจับ

แขกตัวไวในหองพักไวเปนตัวประกันที่ดาดฟาของโรงแรม มัตสึอิขอพบผูจัดการธนาคาร เพราะ

เปนตัวการทําใหบริษัทของเขาลมละละลาย และบุตรภรรยาก็ทิ้งเขาไป โคเฮเกลี้ยกลอมไดสําเร็จ 

สวนเคโกะซึ่งเดินทางมาชวยไดกระโดดไปรับตัวมัตสึอิไมใหเขาตกจากตึกไดทัน โคเฮกลาว

ขอบคุณเคโกะ เคโกะไดเปดเผยความจริงวาเคียวโกะคือนองสาวแท ๆ ของเขา

อากาเนะแอบนําเอาซีดีขอมูลลับขององคกรไดนิตโตะมาให มาดามคิตาโนขอใหโคเฮ

ขอรองผูถือหุนของโรงแรมไมใหขายหุนสวนของตนแกประธานโมริโมโตะ ตอมารองผูจัดการแอบ

เขาไปขโมยแผนซดีีขอมลูลับนัน้ทีห่องทาํงานของมาดามคติาโน แลวนาํไปใหเคโกะ และขอใหเคโกะ

มอบคืนใหประธานโมริโมโตะ วันรุงขึ้น อากาเนะกลับมาทํางานที่โรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนอีกครั้ง 
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สวนมาดามคิตาโนพบวาแผนซีดีลับถูกขโมย โคเฮเรียกตัวรองผูจัดการมาสอบสวน รองผูจัดการ

สารภาพวาไดขโมยไป ทางดานประธานโมริโมโตะพยายามเรงซื้อหุนคืนดวยตนเอง และวางแผน

ทําราย “มุราคามิ” ผูถือหุนรายหนึ่ง หลังจากเจรจาซื้อไมสําเร็จ เคโกะไมพอใจถึงกับตัดความ

สัมพันธ เพราะไมชอบวิธีการของประธานโมริโมโตะ และยังบอกเลิกเปนหุนสวนทางธุรกิจกับคิคุจิ 

คิคุจิไปหาประธานโมริโมโตะ เพราะหวังเงินสินจางหาพันลานเยน

เคโกะเขามาชวยเหลือโคเฮและโรงแรมโซล ทุกคนวางแผนลดการถือหุนของประธาน

โมริโมโตะ โดยเคโกะยอมใชเงินสวนตัวซื้อหุนคืนไดเปนผลสําเร็จ และเหลืออีกเพียง 3% เทานั้น ซึ่ง

ผูถือหุนสวนนี้ คือ “มิตสุกุจิ ยูกิ” ภรรยาของแขกซึ่งเคยกลาวหาวาถูกโคเฮลวนลาม จนเปนเหตุให

โคเฮตองออกจากงานนั่นเอง ยูกิไดมาพักที่โรงแรม ภายในวันเดียวกันนั้น ยูกิไดขายหุนของเธอให

กับประธานโมริโมโตะ ทางโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนตางผิดหวังอยางมาก มาดามคิตาโนขอใหรอวัน

ประชุมใหญของผูถือหุนเปนวันตัดสิน และจะรูวาใครคือเจาของที่แทจริง มาดามคิตาโนปวยหนัก

จนเขาโรงพยาบาล พนักงานโรงแรมทุกคนตางพยายามติดตอซื้อหุนของโรงแรมคืน ในเวลาตอมา 

เคโกะเอาซีดีขอมูลลับมาใหโคเฮ แตโคเฮขอใหนําไปคืนอากาเนะ เพราะไมอยากใหอากาเนะ

ตองทรยศพอตัวเอง เมื่องานประชุมผูถือหุนของโรงแรมไดเร่ิมตน ประธานโมริโมโตะเปดประเด็น

ปญหาทางการเงิน โคเฮขอใหทุกคนลงคะแนนเสียง ผลปรากฏวา มาดามคิตาโนไดเปนผูบริหารตอ

ไป และความจริงถูกเปดเผย แทจริงแลวคิขุจิไดหักหลังประธานโมริโมโตะ และยืนยันวาเขามีเคโกะ

เปนเจานายคนเดียวเทานั้น คิขุจิเปดเผยวาเขาแอบไปเขาขางประธานโมริโมโตะเพื่อหวังชวยเหลือ

เคโกะ และยกคําสุภาษิตญี่ปุนที่วา “กอนจะลวงอักษะ ใหลวงพันธมิตรกอน” เขาไมสามารถทรยศ

เจานายตนเองได และยังเปดเผยวายูกิไดแอบมาเจรจากับเขาเปนการลับ เพื่อชดเชยกับส่ิงที่ยูกิ

เคยทําผิดตอโรงแรม เธอจึงมอบหุนสวน 3% ใหโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน โดยที่ทุกคนตางเขาใจผิด

วายูกิยกหุนสวนนี้ไปใหประธานโมริโมโตะ

ตอมา ทั้งเคโกะ และเคียวโกะรูวาพวกเขาไมใชพี่นองกัน เคโกะเริ่มมีความหวังในความ

รัก และขอใหเคียวโกะไปอยูกับเขาที่ประเทศสหรัฐอเมริกา เคโกะสารภาพตอโคเฮวาจะแตงงานกับ

เคียวโกะ เคียวโกะลังเลที่ตองลาออกจากการทํางานโรงแรม ฝายประธานโมริโมโตะถูกตํารวจจับ 

อากาเนะ และเลขาสาวบอกวาจะอยูเคียงขางประธานโมริโมโตะเสมอ มาดามคิตาโนออกจาก 

โรงพยาบาล แลวกลับมาทํางานที่โรงแรมอีกครั้ง โดยยืนหยัดจะปกปองโรงแรมตอไป ฝายเคียวโกะ

ปฏิเสธที่จะไปประเทศสหรัฐอเมริกากับเคโกะ เพราะไมสามารถละทิ้งงานโรงแรมได เคโกะบอกวา

จะจดัการทกุอยางทีป่ระเทศสหรฐัอเมริกาใหเรียบรอยแลวจะกลบัมาหาเคยีวโกะ โดยขอใหเธอรอเขา 

อากาเนะยังคงทํางานที่โรงแรมกับโยสึเกะอยางมีความสุข เคียวโกะระลึกถึงคําพูดของดองย็อควา 
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“จงใหมองไปขางหนา และศรทัธาในตวัของคณุเอง” ทกุคนตางทาํงานตามหนาทีข่องตนเอง โรงแรม

โตเกียวโอเชี่ยนกลับมามีชีวิตชีวาอีกครั้ง

3.  การเลาเรื่อง

ลักษณะการเลาเรื่องของละครโทรทัศนเร่ืองนี้ เมื่อพิจารณาตามแนวคิดวาดวยการเลา

เร่ือง พบวา

ลักษณะของโครงเรื่อง

ละครโทรทัศนเร่ืองนี้ นําเสนอดวยการแนะนําตัวละครเอก “โอดางิริ เคียวโกะ” ซึ่งเปน

พนักงานของโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน และพนักงานฝายตาง ๆ ที่ทําหนาที่ของตนอยางแข็งขัน และ 

“โอกาตะ โคเฮ” ตัวละครหลกัของเรือ่งอกีคนหนึง่ทีอ่ยูอยางลาํบากในประเทศเกาหล ีการนาํเสนอภาพ

ความขัดแยงระหวางงานเลี้ยงที่หรูหราของโรงแรมที่โตเกียว และชีวิตที่ยากไรคนของชาวญี่ปุนที่

เกาหลี เปนการเปดตัวการเลาเรื่อง ประเด็นความตกต่ําของโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน เปนเหตุให

เคียวโกะตองนําตัวโคเฮกลับมาเพื่อกอบกูโรงแรมดวยกัน ประธานบริษัทตองมาลมปวย ลูกชาย

เพียงคนเดียวซึ่งไมมีความสามารถในการบริหารธุรกิจ และความพยายามของประธานโมริโมโตะ 

ซึง่เปนผูรายประสงคจะซือ้กจิการโรงแรมแหงนีใ้หได โดยการจาง “เคโกะ” จากประเทศสหรฐัอเมริกา 

ความพยายามแกไขวิกฤตการณที่เกิดขึ้น เพื่อความอยูรอดของกิจการโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนจึง

เปนประเด็นหลักในการเปดการเลาเรื่อง

“ชิน ดองยอค” ชาวเกาหลี ซึ่งเปนตัวละครฝายผูรายในฉบับเกาหลี เขาทําหนาที่รักษา

ความสัมพันธระหวางเคียวโกะ กับโคเฮ ทําใหการคืนดีกันระหวางตัวละครเอกทั้งสองเปนไปอยาง

ราบร่ืนในตอนเปดเรื่อง

ในการพฒันาเหตกุารณนัน้ ความพยายามยดึครองโรงแรมของประธานโมรโิมโตะ ทาํให

เคโกะตองกลับมาที่ประเทศญี่ปุน และเปลี่ยนเปนความรักสามเสาที่เคียวโกะตองเผชิญ และเลือก

ระหวางคนรักเกาอยางโคเฮ หรือคนที่ยอมทําทุกอยางเพื่อใหเธอมีความสุขอยางเคโกะ และใน

ขณะเดยีวกนั เธอตองเลือกระหวางความปรารถนาแหงหวัใจ ลาออกจากงาน แลวไปอยูกบัเคโกะที่

สหรัฐอเมริกา หรือเลือกทํางานที่เธอรกัที่โรงแรมตลอดไป

ตอมาความจริงเรื่องครอบครัวของเคโกะถูกเปดเผย ความสัมพันธแบบคูรักระหวาง

เคยีวโกะ และเคโกะไดแปรเปลีย่นเปนความสมัพนัธแบบพีช่ายกบันองสาว เปนประเดน็ความขดัแยง

ที่ทําใหตัวละครเกิดความสับสน ความยุงยากภายในจิตใจ และตองคนหาวิธีการที่ดีที่สุดในการ

ตัดสินใจ นําไปสูข้ันภาวะวิกฤต (Climax) ของละครโทรทัศนเร่ืองนี้ นั่นคือ ประธานโมริโมโตะ
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ตองการซื้อกิจการโรงแรมไปขายทํากําไร พนักงานกวา 100 คนถูกปลด และประธานโมริโมโตะใช

วิธีปาเถื่อนในการซื้อหุนของโรงแรมคืนจากผูถือหุน มาดามคิตาโนปวยกะทันหันจนตองเขา 

โรงพยาบาล ข้ันภาวะคลี่คลายไดเร่ิมข้ึนเมื่อเคโกะ ผูรายไดกลับใจหันมาชวยกอบกูวิกฤตของ 

โรงแรม และมาดามคิตาโนฟนจากอาการปวย เพื่อมารวมประชุมผูถือหุนใหญ และไดรับการลงมติ

ใหเปนผูบริหารตอไป และความลับถูกเปดเผย ยูกิผูถือหุนรายสําคัญ ไดแอบมอบหุนของเธอให  

“คิขุจิ” ผูชวยของเคโกะที่แสรงทําเปนสวามิภักดิ์ตอประธานโมริโมโตะ และขั้นการยุติเร่ืองราว  

เปดประเด็นดวยการคลี่คลายความขัดแยงในจิตใจระหวางความรักแบบพี่นอง ไดเปลี่ยนเปน

ความรักแบบคูรัก  แทที่จริงแลวเ คียวโกะและเคโกะไมไดเปนพี่ชายนองสาวกันจริง ๆ เคโกะขอ

เคียวโกะแตงงาน และไปอยูดวยกันที่ประเทศสหรัฐอเมริกา แตเคียวโกะปฏิเสธ เธอตองการทํางาน

ที่โรงแรมตอไป เคโกะสญัญาวาจะกลบัมาหาเธอ เปนการจบลงทีท่ิง้ปริศนาไว เมือ่เคโกะจากไปแลว 

เคยีวโกะจะเลือกใครเปนคนรัก ระหวางโคเฮ หรือเคโกะ ละครโทรทัศนนําเสนอเพียงการตดัสินใจ

อยางเด็ดเดีย่วของเคยีวโกะทีเ่ลอืกทาํงานทีต่นรกั ยอมสละความสขุสวนตวั และพนกังานทกุคนตาง

ทาํหนาที่ของตนในโรงแรมในตอนจบของเรื่อง

ตัวละครสําคัญ ประกอบดวยตัวละครหลัก ดังตอไปนี้

1. โอดางิริ เคียวโกะ เปนตัวละครเอกของเรื่อง เปนหญิงสาวที่มุงทํางาน และมีความ

ภักดีตอหัวหนา และกิจการโรงแรมที่เธอทําเปนสําคัญ เคียวโกะมีอดีตคนรัก คือ โคเฮซึ่งเธอไดใช

ความพยายามในการนําตัวเขากลับมาทํางานที่โรงแรม และเคโกะ ชายอีกคนหนึ่งซึ่งกําลังขอเธอ

แตงงาน เธอเปนคนชางคิด และออนไหวงาย มีความลังเล และบางครั้งมักเอาอารมณสวนตัวมา

ตัดสินใจในเรื่องการงาน แตหากตองใหเธอเลือกตัดสินใจแลว เธอจะเลือกเอาเรื่องงานมากอนเรื่อง

สวนตัวเสมอ

2. โองาตะ โคเฮ คร้ังหนึ่งเขาเคยเปนผูจัดการใหญของโรงแรม แตถูกใสรายจาก “ยูกิ”

แขกของโรงแรมคนหนึ่ง ทําใหเขาตองไปใชชีวิตดวยความยากลําบากที่ประเทศเกาหลี ตอมาได

เดนิทางกลบัมาทาํงานทีโ่รงแรมโตเกยีวโอเชีย่นอกีครัง้ เขามคีวามหวงใยเคยีวโกะคนรกัเกาอยูเสมอ 

แตเขาก็ไมเคยแสดงทาทีหึงหวงตอหนาเคียวโกะ และมักจะเปดโอกาสใหเคียวโกะเปนฝายเลือก 

หรือตัดสินใจเองเสมอ รวมไปถึงอากาเนะ ซึ่งเปนลูกสาวของประธานโมริโมโตะ ฝายผูรายของเรื่อง 

แตเขาปฏิบัติตอเธอดวยความเปนหวงในฐานะแขกคนสําคัญของโรงแรมผูหนึ่ง เขามีบุคลิกเปน

คนใจดี ใจเย็น และสุภาพเรียบรอย แตเมื่อใดที่เขาตองตัดสินใจทางธุรกิจแลว เขาจะเปลี่ยนไป 

โดยมีความเด็ดขาดมากขึ้น และถือวาแขกของโรงแรม คือ ผูมีพระคุณสูงสุดเสมอ

3. มิสึซาวะ เคโกะ เปนตัวละครฝายผูรายในตอนตนเรื่อง เนื่องจากเขาถูกประธาน 

โมริโมโตะวาจางใหมายึดกิจการโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน เขากําพราพอแมมาตั้งแตเด็ก จึงเปนคน



56

เงียบขรึม และหวนคิดถึงเรื่องที่พอแมทอดทิ้งเขาอยูเสมอ ๆ จนไดพบกับเคียวโกะ ทําใหเขาไดรูจัก

กับความรักเปนครั้งแรก และตองการแตงงานกับเธอ เขาเปนคนที่ตองการเอาชนะ และมักจะไดใน

ส่ิงที่ตนตองการเสมอ ในตอนทายของเรื่องเขากลับหันมาใหความรวมมือกับฝายของโรงแรม 

โตเกียวโอเชี่ยน ไดแก โคเฮ และเคียวโกะ เพื่อรักษากิจการของโรงแรมเอาไว และยังคงมีความหวัง

พรอมกับรอคอยวันที่จะไดแตงงานกับเคียวโกะอีกครั้ง

4. ประธานคิตาโน โคจิโร และภรรยา เปนผูกอต้ังโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน ประธาน 

คิตาโนมักเอาใจใสตอแขกผูมาพัก และพนักงานโรงแรมอยูเสมอ เขามีลูกชายเพียงคนเดียว คือ 

โยสึเกะ ซึ่งไมคอยใสใจกิจการของโรงแรมมากนัก จนทําใหทั้งประธานคิตาโน และภรรยาออนใจ 

และฝากความหวังทั้งหมดไวที่โคเฮใหชวยดูแลทั้งกิจการโรงแรม และอบรมลูกของเขา ประธาน 

คิตาโนถึงแกกรรมดวยโรคหัวใจวาย กะทันกัน ทําใหภรรยาของเขาไดข้ึนเปนประธานโรงแรมแทน 

ประธานคติาโนเคยมเีร่ืองแคนเคอืงกบัประธานโมรโิมโตะ ตัวละครฝายผูราย เปนเหตใุหทัง้สองฝาย  

ไมลงรอยกนันบัแตนัน้มา เมือ่มาดามคติาโนไดเขามาบรหิารโรงแรม ดวยความออนในประสบการณ

ของเธอ จึงฝากความหวังไวที่โคเฮ และพนักงานโรงแรมทุกคน เธอมีความตั้งใจจริง และมุงมั่นใน

ความพยายามแมวาจะปวยหนักเพียงใดก็ตาม เธอปวยดวยโรครายในตอนทายของเรื่อง

5. ประธานโมริโมโตะ เปนตัวละครหลักของฝายผูราย มีแผนการที่จะยึดกิจการ 

โรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนเอาไวใหได แมวาจะดวยวิธีที่ผิดกฎหมายก็ตาม เขาไดวาจางเคโกะ และ

ทําขอตกลง สัญญาวาจะยกลูกสาวของเขาใหแตงงานกับเคโกะ เพื่อจะไดรวมกันสืบทอดกิจการ

ของเขาตอไป ประธานโมริโมโตะจะมีเลขาสาวคอยชวยเหลืออยูขางกายเสมอ เขาเปนคนที่เอาจริง

เอาจัง มีความอาฆาตมาดราย และไมยอมแพอะไรงาย ๆ เมื่อตัดสินใจสิ่งใดไปแลว จะตองทําสิ่ง

นั้นใหบรรลุผลสําเร็จ ความสัมพันธระหวางเขา และลูกสาวเปนไปอยางไมราบร่ืนนกั เพราะวิธีการ

รักลูกแบบผิด ๆ ของเขา ทําให “อากาเนะ” ลูกสาวของเขาตองหนีออกจากบานไป ในตอนทายของ

เร่ือง ประธานโมริโมโตะตองเสียหนาอยางมากที่แพการลงคะแนนเสียงเพราะถูกลูกนองหักหลัง 

จนไมสามารถครอบครองกิจการโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนได และถูกตํารวจจับในทายที่สุด

ลักษณะของฉาก

ฉากที่ปรากฏในละครโทรทัศนเร่ืองนี้ ฉากที่ใชในการดําเนินเรื่องสวนใหญประกอบดวย

กันทั้งหมด 2 ฉากหลักดวยกัน ดังตอไปนี้

1. ฉากที่เปนธรรมชาติ

ฉากภายในหองพักของแขกในโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน มีลักษณะโดยรวมที่เหมือน

กัน ตามลักษณะของโรงแรมโดยทั่วไป กลาวคือ มีสวนของหองทํางาน หองนั่งเลน และหองนอน 

เปนฉากที่แขกของโรงแรม อาทิเชน เคโกะ, มัตสึอิ ไดพักอาศัย
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ฉากภายในหองทํางานของพนักงานโรงแรม มีลักษณะเปนหองทํางานขนาดเล็ก มี

เครื่องคอมพิวเตอรวางหันหนาชนกัน และพนักงานเมื่อปฏิบัติภารกิจสวนหนาเสร็จแลว มักจะมา

ประจําที่หองนี้ มีมุมกาแฟเพื่อการพักผอนในระหวางทํางาน ที่หองนี้เปนสถานที่ที่เคียวโกะ, โคเฮ 

และอูเอดะใชเปนหองทํางานประจําแผนกของตน

ฉากหองครัวของโรงแรม เปนหองครัวขนาดกลาง และรองรับพนักงานประมาณ 

20 คน บรรยากาศเต็มไปดวยความวุนวาย แตลักษณะการจัดวางเครื่องครัวเปนไปอยางเรียบรอย 

สะอาด และสวยงาม ฉากการทํางานภายในหองครัวของโรงแรมมีปรากฏตั้งแตตอนเปดเรื่อง โดยมี

หวัหนาเชฟ ซึง่เปนผูมบีทบาทสาํคญัในละครโทรทศัน และทาํงานในหองครัวนี ้การทาํงานในหองครัว

ของพนักงานทุกคนเปนการนําเสนอใหเห็นหนึ่งในเบื้องหลังแหงความสําเร็จของโรงแรม

2. ฉากที่เปนสภาพการดําเนินชีวิตของตัวละคร

ฉากชีวิตริมถนนของโคเฮที่กรุงโซล ประเทศเกาหลี มีลักษณะเปนอาคารสองถึง

สามชั้น และหนาอาคารแตละอาคารมีปายภาษาเกาหลีมากมาย โดยสวนมากแลวจะเปนยานราน

อาหาร และอยูในชวงฤดูใบไมรวง โคเฮไดใชชีวิตอยูที่นี่อยางยากลําบาก ภายหลังจากที่ลาออก

จากโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน

ฉากชีวิตสําราญในสถานคาสิโน นครลาสเวกัส ประเทศสหรัฐอเมริกา มีลักษณะ

เปนบอนการพนันแบบถูกกฎหมาย ซึ่งมีทั้งตูสล็อตแมชชีน และอุปกรณเลนไพนานาชนิด 

บรรยากาศภายนอกอาคารเตม็ไปดวยสสัีนของแสงไฟตามสถานบนัเทงิ และทองถนนในยามค่าํคืน 

เคโกะใชชีวิต และทํางานอยูในประเทศสหรัฐอเมริกากอนที่จะเดินทางกลับประเทศญี่ปุน

แกนของเรื่อง

ละครโทรทศันของญ่ีปุนเรือ่งนี ้มแีกนสาํคญัของเรือ่ง คือ ความพยายามแกไขวกิฤตการณ

ทีเ่กดิขึน้ตอความอยูรอดของกจิการโรงแรมโตเกยีวโอเชีย่น การเปดตวังานเลีย้งฉลองครบรอบ 30 ป

ของโรงแรมไปพรอม ๆ กับการเปดตัว “ประธานโมริโมโตะ” ตัวละครฝายผูรายที่มุงประสงคจะซื้อ

กจิการโรงแรมใหได ความออนแอของฝายผูบริหารและทายาทของผูบริหาร เปนเหตทุีท่าํใหตัวละคร

หลกั คือ “โอดางริิ เคยีวโกะ” ตองพยายามทาํหนาทีข่องตนใหดีทีสุ่ด รวมไปถงึการออกเดนิทาง 

ตามหา “โอกาตะ โคเฮ” ซึ่งเปนทั้งอดีตคนรัก และเปนบุคคลเดียวที่ประธานโรงแรมฝากความหวัง

เพื่อรักษากิจการของโรงแรมเอาไวได เปนแกนสําคัญของเรื่อง นอกจากนั้นยังพบวามีแนวคิด 

สอดแทรกในละครโทรทัศน ดังตอไปนี้

1. เมื่อมีปญหา จงมองไปขางหนา มุงมั่นที่จะฝาฟน และศรัทธาในคุณคาแหงตัวเอง 

(คําสอนของดองย็อคที่มีตอเคียวโกะ ทุกครั้งที่เกิดปญหา ตัวละครในเรื่องทุกคนจะมุงแกปญหา
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ดวยแนวทางนี้เสมอ และเชนเดียวกับคําขวัญของโรงแรมที่วา “L'espoir fait vivre” หรือแปลไดวา 

“ความหวังสรางชีวิต”

2. ความตองการของลูกคา คืองานบริการของพนักงานทุกคน

3. ความจงรักภักดีตอหัวหนา และองคกร คือคุณธรรมที่สําคัญของมนุษย

4.  ลักษณะเดนทางวัฒนธรรมญี่ปุนที่ปรากฏ

วัฒนธรรมญี่ปุนที่ปรากฏในละครโทรทัศนเร่ืองนี้ แบงออกไดเปน 2 ประเภทดวยกัน  

ดังตอไปนี้

1. ลักษณะวัฒนธรรมที่เปนวัตถุ ไดแก

- วัฒนธรรมการแตงกายดวยชุดกิโมโน

2. ลักษณะวัฒนธรรมทางการกระทํา หรือความประพฤติ ไดแก

- แนวคิดบูชิโด กับความจงรักภักดีตอหัวหนา และองคกรของตน

- ลักษณะของผูหญิงทํางานชาวญี่ปุน

- วัฒนธรรมการทํางานในองคกรของญี่ปุน

- แนวคิดวาดวยการวางแผนแบบไมเปนทางการ (Nemawashi)

- แนวคิดวาดวยความสัมพันธระหวางคนใน และคนนอกกลุม หรือองคกรในสังคม

ญ่ีปุน

1. วัฒนธรรมการแตงกายดวยชุดกิโมโน

กิโมโน (着物: Kimono) เปนชุดแตงกายประจําชาติของประเทศญี่ปุน ชุด

กิโมโนของผูหญิงโสดเปนกิโมโนแขนยาว ลวดลายที่นิยมคือลายดอกซากุระ กิโมโนของผูหญิงแตง

งานแลวจะเปนกิโมโนแขนสั้นสีไมฉูดฉาดมาก กิโมโน หรือชุดแตงกายของชาวญี่ปุน มีประวัติอัน

ยาวนานตั้งแตสมัยเฮอัน (ป ค.ศ. 794-1192) ปจจุบันผูที่สวมใสชุดกิโมโน ไมไดมีเพียงแตคนแก

เทานั้น วัยรุนก็ตองใสในงานพิธีตาง ๆ เชน วันฉลองอายุครบ 20 ป, วันจบการศึกษา (ในบาง 

โรงเรียน) เปนตน ชุดกิโมโนเปนชุดที่มีราคาคอนขางสูง จึงนิยมมอบใหเปนมรดกตกทอดแก 

ลูกหลานอีกดวย แตก็มีคนรุนใหมไมนอยที่ไมสามารถสวมกิโมโน หรือผูกโอบิไดถูกตอง จึงไดมี 

โรงเรียนสําหรับสอนการสวมใสกิโมโนเกิดขึ้น เนื้อผากิโมโนนั้นมีทั้งผาฝายและผาไหมแตถาเปน 

ผาไหมก็จะสวยงามมาก และราคาอาจจะสูงถึงลานเยน

จากละครโทรทัศนเร่ืองที่นํามาวิจัยนี้ มีการแตงกายดวยชุดกิโมโนปรากฏในงาน

เลี้ยงฉลองครบรอบ 30 ปของกิจการโรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน ซึ่งบรรดาแขกผูเขารวมงานไดให
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เกียรติแกงานเลี้ยงครั้งนี้เปนอยางสูง ดวยการแตงกายดวยชุดกิโมโน โดยผูเขารวมงานที่สวมชุด

กิโมโนสวนใหญนั้นเปนสตรีวัยกลางคนขึ้นไป

2. วัฒนธรรมการทํางานของหญิงชาวญี่ปุน (OL)2

ผูหญิงทํางาน หรือที่ชาวญี่ปุนมักเรียกกันโดยยอวา “OL” (オーエル:

Oeru) หมายถึง “Office Lady” ซึ่งทํางานในบริษัท ในงานประเภทเสิรฟน้ําชา งานเลขานุการ หรือ

งานฝายบริการชวยเหลือ โดยผูหญิงทํางานชาวญี่ปุนสวนใหญยังคงไมแตงงาน และอาศัยอยูกับ

พอแมในชวงที่ทํางานในระยะแรก ๆ และโดยปกติผูหญิงทํางานชาวญี่ปุนจะเปนพนักงานประจํา 

และมกัมีโอกาสนอยมากที่จะไดเลื่อนตําแหนง และเปนที่รับรูวาพวกเธอจะลาออกเมื่อไดแตงงาน

ภายหลงัสงครามโลก คร้ังที ่ 2 ส้ินสดุลง จาํนวนผูหญงิทาํงานไดเพิม่ข้ึนอยางรวดเร็ว 

พรอม ๆ กบัจาํนวนบรษิทัทีเ่พิม่ข้ึน ในระยะแรกนัน้ชาวญีปุ่น เรียกผูหญงิทาํงานวา “BGs” (ยอมาจาก

คําวา “Business Girls) แตตอมาพบวาคาํดงักลาวไปคลองจองกบัคําวา “B-Girls” ซึง่ชาวตะวนัตกใช

กัน อันมีความหมายวา “Bar Girls” หรือหญิงโสเภณี นิตยสาร “Josei Jishin” ซึ่งเปนนิตยสารเพื่อ

สตรี ไดจดัแขงขนักนัเพือ่หาคาํทีจ่ะมาใชแทนคาํวา Business Girls ดวยเหตนุีเ้อง คําวา “OL” ไดถูก

คัดเลือก แลวนํามาใชเปนครั้งแรก ต้ังแตป ค.ศ. 1963

ในป ค.ศ. 1980 การเปน OL เร่ิมเปนอาชีพสามญัทีสุ่ดสาํหรบัผูหญงิชาวญีปุ่น และ 1 

ใน 3 ของแรงงานสตรีทั้งหมดของประเทศญี่ปุน เปนผูหญิงทํางาน OL ปรากฏการณผูหญิงทํางาน 

OL กําลัง เปลี่ยนแปลง อยางมาก เนื่องจากผูหญิงญี่ปุนเริ่มมีการศึกษาที่สูง และหลายคนก็สําเร็จ

การศกึษาจากตางประเทศ ยิง่ไปกวานัน้ในบางธรุกจิทีก่าํลงัเริม่จดัตัง้กม็ผูีหญงิเปนผูเจาของกจิการ 

ซึ่งไดทําลายธรรมเนียมดั้งเดิมของญี่ปุน ซึ่งมีลักษณะอนุรักษนิยม ภายใตอํานาจบุรุษซึ่งมักเปน 

ผูจัดตั้งบริษัท

บุคลิกของผูหญิงทํางาน OL สามารถพบไดบอยครั้งในภาพยนตรการตูนสําหรับ 

ผูหญิง (Josei Manga) และการตูนทั่วไป (Anime) โดยไดสรางภาพใหเปนหญิงที่ฉลาด และ 

เบื่อหนายในงานของตน และถูกกดดันโดยคนในครอบครัว รวมทั้งตองเผชิญกับเร่ืองราวทางจิตใจ 

โดยเนนใหเปนตัวละครที่สรางแรงดึงดูดในเนื้อเร่ือง

ลักษณะทั่วไปของผูหญิงทํางาน OL อยูระหวางอายุ 21-30 ป และสวนใหญมักจบ

การศึกษาระดับปริญญาตรี และไมมีความปรารถนาที่จะยายออกไปอยูเปนสวนตัวจากครอบครัว

                                                 
2Cherry, Kittredge, “Office Flowers Bloom : Work Outside the Home,”  in

Womansword : What Japanese Words Say about Women (English: Kodansha

International Ltd., 1991), p. 103.
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จนกวาจะแตงงาน สวมชุดทํางานในระหวางวัน และตองออกเดินทางไปทํางานดวยรถไฟใตดิน 

หรือรถไฟทั่วไปทุก ๆ เชา เปนเวลากวา 1 ชั่วโมงครึ่ง เมื่อมาถึงที่ทํางานแลว ก็ตองปฏิบัติตาม

ระเบียบของบริษัท โดยเก็บสัมภาระสวนตัวไวในกระเปา แลวปฏิบัติงานดวยชุดประจําตําแหนง

งานของตน และทํางานประจําของตน พรอมกับทักทายแขกดวยรอยยิ้ม เสิรฟน้ําชา และตอนรับ

แขกเมื่อแขกไดมาติดตอที่ออฟฟศ งานโอแอลเปนงานที่ตองชวยเหลือเพื่อนรวมงานเปนหลัก และ

ถือไดวาเปนสวนหนึ่งของกลุม หรือระบบ โดยพวกเธอไมจําเปนตองทํางานใหไดผลดีเลิศ เพียงแค

ทํางานของตนตามหนาที่โดยไมไปกาวกายงานของคนอื่นก็เพียงพอแลว ผูหญิงทํางานโอแอลมัก

ใชจายฟุมเฟอย และใชจายตามความตองการ และรักษาสถานะภาพของตนเพื่อหลีกหนีชีวิตจริง

ในที่ทํางาน หรือที่บานดวยการทองเที่ยว กินอาหารในรานอาหารแพง ๆ และซื้อของแบรนดเนม

ราคาสูง กลาวกันวาผูหญิงทํางานโอแอลนับวามีบทบาทสําคัญในฐานะที่เปนผูบริโภคกลุมใหญใน

สังคมญี่ปุน

จากละครโทรทัศนที่นํามาศึกษานี้ ตัวละครเอกของเรื่อง คือ “เคียวโกะ” เปน

ลักษณะของผูหญงิทาํงานชาวญีปุ่นในปจจบัุน สามารถเหน็บทบาทของผูหญงิทาํงานภายในองคกร

ของญี่ปุนผานทางการกระทํา และการตัดสินใจของเคียวโกะตั้งแตตนจนจบเรื่อง โดยเฉพาะ

ตําแหนงงานของเธอ คือ ผูจัดการฝายฟรอนทเดสกซึ่งมีหนาที่หลักในการตอนรับลูกคา อันเปน

ลักษณะของงานที่สังคมญี่ปุนเปดโอกาสใหผูหญิงไดทําโดยเฉพาะ และโดยทั่วไปแลวการที่ผูหญิง

ทํางานตัดสินใจแตงงาน หรือมีครอบครัว จะทําใหสถานภาพการเปนผูหญิงทํางานสิ้นสุดลงได 

บางองคกรจะมีการมอบเงินคาธรรมเนียมเพื่อสรางครอบครัวให (โคโตบุกิ) ดังนั้น การที่เคียวโกะ

เลือกที่จะทํางานที่โรงแรมโตเกียวโอเชี่ยน นอกเหนือไปจากเหตุผลดานความภักดีตอองคกรแลว 

การแตงงานมีครอบครัว สามารถทําใหเธอหลุดพนจากตําแหนงงานที่ทําอยูได

4. แนวคิดบูชิโด กับความจงรักภักดีตอหัวหนา และองคกรของตน

“บูชิโด” (Bushido) แปลวา “วิถีแหงนักรบ” เปนหลักการที่พัฒนาข้ึนในญี่ปุนชวง

ศตวรรษที่ 9-12 ในสมัยเฮอัน (Heian) และโตกุงาวะ (Tokugawa) ถือเปนหลักการและแนวปฏิบัติ

ของซามูไร ที่ยึดหลักความจงรักภักดี การเสียสละ ความละอาย ความมีมารยาท ความออนนอม 

เกียรติยศ และความรักผูกพัน เปนแนวในการปฏิบัติตน

“บูชิโด” มีจุดกําเนิดจากการผสมผสานความเชื่อทางพุทธศาสนานิกายเซน (Zen) 

คําสอนของขงจือ้ และความศรทัธาในลทัธชินิโต (Shinto) ศาสนาพทุธเชือ่เร่ืองการตายแลวเกดิใหม  

ผูยึดถือแนวทางบูชิโดโดยเฉพาะซามูไรจึงไมกลัวอันตรายและความตาย ศาสนาพุทธ นิกายเซน

เนนการทาํสมาธเิพือ่บรรลุนพิพาน ศาสนาพทุธ นกิายเซนสอนใหคนรูจกัตนเองและไมยดึตดิกบัตัวตน 



61

ซามูไรใชแนวทางของนิกายเซนในการฝกฝน เพื่อขับไลความกลัว ความไมแนนอนใจ และความ 

ผิดพลาด

ลัทธิชินโต สรางความจงรักภักดีและความรักชาติใหแกบูชิโด โดยลัทธิชินโตบูชา

บรรพบุรุษและนับถือจักรพรรดิประดุจดังเทพเจา ซามูไรตองจงรักภักดีตอจักรพรรดิ และเจานาย

ของตน ลัทธิชินโตเชื่อวาแผนดินญี่ปุนเปนสถานที่อันศักดิ์สิทธิ์ และเปนที่สิงสถิตของเหลาเทพเจา 

และวิญญาณของบรรพบุรุษ ซามูไรจึงมีความรักชาติ และศรัทธาที่จะปกปองแผนดินบานเกิดของ

ตน

สําหรับลัทธิขงจื้อนั้นสอนใหเชื่อในโลกของมนุษย ส่ิงรอบตัว และครอบครัว โดย

เนนคุณธรรมความสัมพันธ 5 ประการ ระหวาง เจานายกับลูกนอง พอกับลูก สามีกับภรรยา พี่กับ

นอง และเพื่อนกับเพื่อน ซึ่งเปนความสัมพันธที่ซามูไรจําเปนตองยึดถือ

นอกจากคุณธรรมตาง ๆ ดังกลาวขางตน แนวทางของบูชิโดยังประกอบไปดวยหลัก

ความยุติธรรม ความจริงใจ ความซื่อสัตยสุจริต และการควบคุมตนเอง ความยุติธรรมถือเปนหลัก

การสําคัญอันหนึ่งของซามูไร ความโกหกหลองลวง และการประพฤติมิชอบเปนการกระทําที่ตํ่าชา

ของมนุษย ซามูไรเชื่อวาความจริงใจและความซื่อสัตยทําใหชีวิตมีคุณคา มีคําพูดที่วา “บูชิ โนะ  

อิชิกง” แปลวา “วาจาของซามูไร” มีความหมายถงึ ความเชื่อใจ และความจริงใจ ซามูไรจึงมีสัจจะ

วาจาเปนศักดิ์ศรีแหงตน ซามูไรตองควบคุมตัวเองไมออนไหว ไมแสดงอาการไมวาเจ็บหรือยินดี 

ไมบนไมรองไห ตองสงบนิ่งทั้งการกระทําและจิตใจ ซามูไรที่ยึดถือและปฏิบัติแนวทางแหงบูชิโด

โดยครบถวนนับเปนนักรบที่แทจริงและสมบูรณแบบ

ในสมัยปฏิรูปเมจิ นักรบซามูไรเร่ิมสลายตัว ซามูไรคนสุดทายที่เปนที่ยอมรับ คือ  

ไซโกะ ทาคะโมริ (Saigo Takamori) แมนักรบซามูไรจะหายไปในสมัยตอมา แตปรัชญาแนวทาง

แหงบูชิโดยังคงดํารงอยูในสังคมญี่ปุน ระหวางสงครามโลกครั้งที่ 2 นักบินหนวยรบ “กามิกาเซะ”

(Kamikaze) ซึ่งแปลวา “สายลมแหงเทพเจา” ไดฝกฝนภายใตแนวทางแหงบูชิโด ปลูกฝงความ 

จงรักภักดีตอชาติในจิตใจของนักบินกามิกาเซะทําใหสามารถสละชีวิตเพื่อเจานาย หรือแผนดิน

บานเกิดของตนได

 หลังจากสงครามโลกครั้งที่ 2 แลว กองทัพแหงชาติญ่ีปุนถูกสลายตัว เกิดนักรบรุน

ใหมคือ นักธุรกิจ ที่ยึดถือแนวทางแหงบูชิโด และชาวญี่ปุนทํางานใหบริษัทอยางจงรักภักดี ซามูไร

รุนใหม หรือมนุษยทํางานชาวญี่ปุนจะอุทิศตนและเวลาใหแกองคกรยิ่งกวาครอบครัวของตน การ

ทํางานโดยไมคํานึงถึงเวลาสวนตัว และความมุงหวังในผลสําเร็จในผลประกอบการ และการธํารง

รักษาเพื่อความอยูรอดขององคกรที่ตนสังกัด จึงเปนคุณธรรมที่เปนเอกลักษณของชาวญี่ปุนซึ่งตก

ทอดมาจากแนวคิดแหงบูชิโดในสมัยโบราณ
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จากละครโทรทศันทีน่าํมาศกึษานี ้สะทอนใหเหน็ความภกัดตีอหวัหนางานของลกูนอง 

และความภกัดตีอองคกรทีต่นสงักดัอยางเหน็ไดชดั กลาวคอื เคยีวโกะมคีวามภกัดตีอมาดามคติาโน 

และเลือกที่จะทํางานที่โรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนตลอดไป แมวาจะไดรับโอกาสที่ดีกวา แตก็เลือกที่จะ

ทํางานใหกับมาดามคิตาโนตอไป “คิขุจิ” ซึ่งเปนลูกนองของเคโกะก็เชนเดียวกัน เขารับใชเคโกะมา

โดยตลอด และแสรงทําทีไปสวาภิภักดิ์ตอประธานโมริโมโตะ ตัวละครผูราย และชวยกอบกูกิจการ

โรงแรมเอาไวไดในที่สุด โดยเขายืนยันตอเคโกะวาเขามีเจานายเพียงคนเดียวเทานั้น ดังนั้น  

ตัวละครทั้งสองนี้จึงเปนเครื่องยืนยันถึงความภักดีที่ลูกนองมีตอหัวหนาของตนเองไดเปนอยางดี 

อันเปนไปตามแนวคิดบูชิโดที่มีมาแตโบราณของญี่ปุน และความภักดีตอองคกรที่ตนทํางานอยู คือ 

โรงแรมโตเกียวโอเชี่ยนนั้นเห็นไดชัดจากความพยายามรวมแรงรวมใจของพนักงานทุกคนกอบกู

วิกฤตการณจนผานพนไปไดดวยดี

5. วัฒนธรรมการทํางานในองคกรของชาวญี่ปุน

คนญี่ปุนจะใหความสําคัญกับประวัติการศึกษาและการทํางาน พนักงานบริษัทที่

เปนคนญี่ปุน (salary man : サラリーマン) สวนใหญจะไมเปลี่ยนงานและจะทํางานที่

เดยีวตลอดชวีติกบับริษทั เพราะหากเปลีย่นงานกจ็ะถกูคนอืน่มองวาไมมคีวามอดทน ยิง่ไปกวานัน้ 

เมื่อลาออกจากบริษัทหนึ่ง บริษัทอื่นก็ไมอยากรับเขาทาํงาน (แตในปจจุบันคนญี่ปุนก็มีแนวโนม

เปลีย่นงานมากขึน้) สําหรบับริษทัญีปุ่นเองกม็รีะบบเพือ่เอือ้ตอวฒันธรรมดงักลาว คือ ระบบจางงาน

ตลอดชีวิต โดยปกติจะไมมีการไลพนักงานออก และระบบยิ่งอยูนานจะยิ่งไดเงินเดือนสูง คนญี่ปุน

สวนมากจะจรงิจงัและตัง้ใจทาํงานมากจงึมกัไมพดูคยุและสขุุมในเวลางาน การลางานหรอืมาสายนั้น

ไมสมควรหากไมมีเหตุจําเปน เปนเรื่องปกติหากจะตองทํางานลวงเวลากันหลังเลิกงานจนถึงสี่ทุม 

หรือเที่ยงคืน ในทางกลับกันจะเปนการไมสมควร หรือถูกมองวาไมต้ังใจทํางานหากพนักงาน

ลุกออกไปทันทีหลังจากเลิกงาน พนักงานจะถูกมองในแงลบหากมาสาย ลางาน หรือกลับบานเร็ว

บอยครั้ง เพราะคนญี่ปุนจะมองความตั้งใจและกระบวนการทํางานมากกวาผลลัพธที่ไดจากการ

ทํางาน

ระบบการทํางานของญี่ปุนมีระบบอาวุโส (Nenkoujoretsu: 年功序列)  

รุนนอง (Kouhai หรือ 後輩) ที่มีประสบการณนอยกวาจะใหความเคารพตอรุนพี่ (Sempai : 

先輩) ในขณะเดียวกันรุนพี่จะให ความชวยเหลือ และใหคําแนะนําแกรุนนอง การทํางานสไตล

ญ่ีปุนจะเนนการทํางานเปนทีม (Teamwork : チームワーク) และความรวมมือกันในกลุม

มากกวาการทํางานคนเดียว หรือการใชความสามารถเฉพาะบุคคลเหมือนตะวันตก ดังนั้น จึงมี

การประชุมกันบอยและเปนเวลานาน เพื่อถกเถียงปญหา และหาขอสรุปรวมกัน ความสมานฉันท

ในกลุมคนทํางานจึงเปนสิ่งสําคัญ
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ระบบการจางงานตลอดชีพ หรือ (Shushin Koyo : 終身雇用). ยังคงมีใชกัน

ในบริษัทขนาดใหญของญี่ปุน ผูถูกฝกหัดจะทําการเรียนรูงานในบริษัทกอนเร่ิมทํางาน โดยบริษัท

ทําการคัดเลือกมาจากสถาบันการศึกษา เมื่อพวกเขาสําเร็จการศึกษาในชวงตอนปลายฤดูหนาว

แลว พวกเขาจะตองปฏิบัติงานในฐานะพนักงานฝกหัด (ชวงฝกงาน) เปนเวลา 6 เดือน ถึง 1 ป 

จากแผนกตาง ๆ ภายในบริษัทนั้น ๆ และถูกคาดหมายใหตองเรียนรูงานทุก ๆ อยางภายในองคกร 

พนักงานจะเรียนรู และเขาใจงานทุกอยางของบริษัท ซึ่งทําใหบริษัทเริ่มมีบุคคลากรเขามาพัฒนา

งานอยางตอเนื่อง

รูปแบบการจัดการ และการตัดสินใจแบบญี่ปุนในบริษัทขนาดใหญไดเนนใหเห็นถึง

การไหลของขอมูลจากลางสูขางบน ผูจัดการดานบนจะทําหนาที่อํานวยความสะดวกใหมากกวา

ถูกมองวาเปนเจาของอํานาจตัดสินใจ ในขณะที่การจัดการระดับกลางจะใหความสําคัญในเรื่อง

ของนโยบาย ความเห็นรวมกัน คือ แนวทางหลักในการตัดสินใจ ตําแหนงภายในองคกรบริษัทเปน

การแสดงใหเห็นถึงการรักษาความสมานฉันท เพื่อใหพนักงานทุกคนทํางานรวมกันไดดี กรรมการ

ผูจัดการบริษัทชาวญี่ปุนจะเปนผูประธานการประชุมสําคัญ ๆ

จากละครโทรทัศนที่นํามาศึกษานี้ ต้ังแตฉากแรกไดสะทอนใหเห็นการทํางานเปน

ทีมอยางเห็นไดชัด พนักงานทุกคนตางรวมมือกันตามหนาที่ของแตละคน โดยมีเคียวโกะเปน 

นักประสานงานที่คอยตอนรับแขก และรายงานปญหาอุปสรรคไปยังฝายตาง ๆ ใหเขามาแกปญหา

ไดทนัทวงท ีระหวางการทาํงานนัน้ พนกังานทกุคนจะใหความสาํคญักบัเร่ืองงานมากกวาเรือ่งสวนตัว 

การมาทํางานสาย หรือการลางาน ซึ่งชาวญี่ปุนถือวาเปนสิ่งที่ไมสมควรกระทํานั้นก็ไมปรากฏใน

ละครเรื่องนี้แตอยางใด ในกระบวนการตัดสินใจเรื่องตาง ๆ ของทางโรงแรมมักจะเปนไปตาม 

ขอเรียกรองของพนกังานมากกวาการตดัสนิใจเพยีงฝายเดยีวของประธานโรงแรม และใชการประชุม 

หรือการประนีประนอมเพื่อใหทุกคนทํางานอยางมีความสุข สังเกตไดจากเหตุการณที่รองผูจัดการ

ไดประกาศปลดพนักงาน 100 คนออกจากโรงแรมโดยพละการ เปนเหตุใหมาดามคติาโนคิดมาก

จนเปนโรคกระเพาะอกัเสบ และการจางงานตลอดชพีมปีรากฏจากบทบาทของตวัละครหวัหนาเชฟ 

แผนกครัวของโรงแรม เขาอยูมาตั้งแตโรงแรมแหงนี้ไดกอต้ัง และรวมฝาฟนความยากลําบากกับ

อดีตประธานคิตาโนผูลวงลับ เขาเปนคนเกาแกที่ยังเหลืออยู

6. แนวคิดวาดวยการวางแผนแบบไมเปนทางการ (Nemawashi)

“เนมาวาชิ” (Nemawashi : 根回し) ในวัฒนธรรมญี่ปุนนั้น เปนกระบวนการ

วางแผนแบบเงยีบ ๆ เพือ่การเปลีย่นแปลงขอเสนอ หรือแผนการ โดยการตดิตอไปยงับคุคลทีเ่กีย่วของ 

และรวบรวมการสนับสนุน รวมถึงการตอบรับ เปนสิ่งสําคัญตอการเปลี่ยนแปลงขนาดใหญกอนที่

ข้ันตอนอยางเปนทางการจะเริ่มตนขึ้น และประสบความสําเร็จอยางงดงาม
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“เนมาวาชิ” แปลตรงตัวไดความวา “ตรงไปยังรอบ ๆ ราก” ซึ่งคําวา “เน” แปลวา 

“รากไม” และ “มาวาสึ” แปลวา “ตรงไปยัง (บางสิ่ง)” โดยมีความหมายดั้งเดิม คือ “ขุดไปรอบ ๆ 

รากของตนไม เพื่อเตรียมการเพื่อยายที่เพาะปลูก”

เนมาวาชิถูกกลาวอางบอยครั้งในภาษาญี่ปุนซึ่งยากตอการแปลออกมาเปนภาษา

ตางประเทศอื่น ๆ เพราะมีความหมายถึงเชื่อมสัมพันธกับวัฒนธรรมญี่ปุนอยางแนนแฟน และใน

ภาษาอังกฤษจะแปลวา “Laying the groundwork” หรือ “เตรียมการงานภาคสนาม”

จากละครโทรทัศนเร่ืองนี้ กระบวนการวางแผนเพื่อขอรองไมใหขายหุนของโรงแรม

ไปใหประธานโมริโมโตะ หรือการขอซื้อหุนคืนไปยังกลุมคนที่เกี่ยวของ รวมทั้งการตอรองกับคุณยูกิ 

โดยการประชุมผูถือหุนประจําปจะเปนเวทีตัดสินแพชนะกัน โดยคิขุจิไดแอบติดตออยางลับ ๆ กับ

คุณยูกิ และหักหลังตอประธานโมริโมโตะเปนเหคุทําใหตัวละครฝายผูรายตายใจและพายแพไปใน

ที่สุด เปนกระบวนการวางแผนแบบเงียบ ๆ หรือ “เนมาวาชิ” นั่นเอง

7. แนวคิดวาดวยความสัมพันธระหวางคนในและคนนอกกลุม หรือองคกรในสังคม

ญ่ีปุน

คนญี่ปุนมักจะตัดสินใจทําอะไรโดยคํานึงถึงความคิดของคนอื่นมากกวายึดถือ

ความเชื่อและความคิดเห็นของตนเองเปนใหญ แมแตในกรณีที่ตองการแกปญหาโดยอาศัยหลัก

เหตุและผลการกระทําเพื่อแกปญหาก็มักจะถูกครอบงํา โดยความคิดที่วามีผูอ่ืนมองดูอยูหรือไม 

หรือเสี่ยงตอการถูกติฉินนินทาหรือเปลา คนญี่ปุนมีแนวโนมที่จะอยูในกลุมหลัง คือ ใหความ

สําคัญกับเร่ืองที่ผูอ่ืนคิดและทําอยูมากกวาจะทําตามจิตสํานึกของตนเอง

วิธีคิดเชนนี้ นําไปสูการแบงคนที่รูจักออกเปนคนใน (Insiders) และคนนอก 

(Outsiders) โดยมีการปฏิบัติตนคนทั้งสองพวกนี้ตางกัน เรียกตางกัน และแสดงความใกลชิด

สนิทสนมตางกัน ความขัดแยงกันระหวางหนาที่ (giri) กับอารมณเยี่ยงปุถุชน (ninjo) จะเกิดขึ้น

เฉพาะเมื่อปฏิบัติตอคนในเทานั้น แตจะไมเกิดขึ้นเมื่อปฏิบัติกับคนนอก จึงมีสํานวนเปรียบเปรย

ตาง ๆ นานา เชน อาคะ โนะ ทะนิน (แปลวา “คนแปลกหนาโดยสิ้นเชิง” หรือแปลตรงตัววา “คน

นอกที่มีสีแดง” และ “โดโกะ โนะ อุมะ โนะ โฮเนะ โทะโมะ ชิเระนุ ยัตสึ” (แปลวา “คนที่ไมรูหัวนอน

ปลายเทา” หรือแปลตรงตัววา “กระดูกมาซึ่งไมรูที่มา”)

คําวา “คนใน” จะหมายถึง คนภายในครอบครัวและญาติพี่นองเปนลําดับแรก ตอ

จากนั้นจะหมายถึงคนที่มีถิ่นฐานบานเกิดเดียวกันกับตน เพื่อนนักเรียน คนในวงการอาชีพเดียวกัน 

สมาชิกของสโมสรหรือชมรมเดียวกัน คนญี่ปุนแตละคนจึงเปนคนของกลุมตาง ๆ หลายกลุมและ

ปฏิบัติตนตอสมาชิกของกลุมอ่ืนดวยวิธีการซึ่งตางจากที่ปฏิบัติตอคนในกลุมของตนอยางสิ้นเชิง 

คนญี่ปุนมักจะไมแสดงความคิดเห็นสวนตัวเมื่อสนทนากับคนภายนอกของกลุม คนในสังคมญี่ปุน
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คิดวาการเอาใจเขามาใสใจเรา และการหลกีเลีย่งทีจ่ะทาํรายความรูสึกของผูอ่ืนเปนสิง่ทีสํ่าคญัยิง่กวา

การแสดงความคิดเห็นของตนเองอยางตรงไปตรงมา3

จากละครโทรทัศนที่นํามาศึกษาในครั้งนี้ จะเห็นไดวาตัวละครที่ทํางานในโรงแรม

จะเปนกลุมเดียวกัน และมีการปฏิสัมพันธกันในแบบคนใน คือ มีการจับกลุมติฉินนินทากันในเรื่อง

สวนตัวของเพื่อนรวมงาน หรือการรวมมือกันเปนหนึ่งเดียวเพื่อใหกิจการของพวกเขาอยูรอดตอไป 

ความสัมพันธเปนไปอยางแนนแฟนภายในกลุมเดียวกัน และเปนเหตุใหกิริ (หนาที่) และนินโจ 

(อารมณ) ของตัวละครเอก คือ เคยีวโกะตองเผชญิกบัเร่ืองรักสามเสา ระหวาง “โคเฮ” เพือ่นรวมงานที่

เขามากอบกูกิจการโรงแรม หรือ “เคโกะ” ตัวละครฝายผูรายที่ยอมกลับใจมาชวยกอบกูวิกฤตของ

โรงแรมจนรอดพนไปได และคนในโรงแรมกับแขกซึ่งเปน “คนนอก” ก็จะมีแนวทางการปฏิบัติที่

แตกตาง การปฏบัิติตอคนนอกนัน้ กริิ (หนาที)่ จะมคีวามสาํคญัมากทีสุ่ด โดยชาวญีปุ่นจะไมแสดง

ความรูสึก หรือความตองการทีแ่ทจริงของตนออกไปสูคนนอกเลย ดังทีเ่คยีวโกะ และโคเฮตางปฏิบัติ

ตอแขกทุกคนโดยเทาเทียมกัน แมแตมาดามคิตาโนก็เคยกมลงกราบขอโทษแขกที่ทํากิริยาไมดีตอ

พนักงาน เพราะถือวา “กิริ” (หนาที่) มีความสําคัญสูงที่สุดในการใหบริการแกลูกคา เพื่อใหเกิด

ความพึงพอใจมากที่สุด

เรื่อง Christmas in August

1.  เรื่อง Christmas in August ฉบับภาพยนตรเกาหลี (ชื่อเกาหลี : Palwolui)

ผูกํากับ  Hur Jin-Ho

ปที่ออกฉาย 24 มกราคม ป 1998

เนื้อเร่ืองยอ

ในฤดรูอน “จงุวอน” (Jung- Won นาํแสดงโดย Han Suk-kyu) ขับรถจกัรยานยนตสีแดง

แลนผานในในเมือง และนั่งเลนกับเด็กที่หองรอพบแพทยในโรงพยาบาลแหงหนึ่ง แลวเดินทางกลับ

มาที่รานถายรูปของเขา ที่หนารานมีปาย เขียนวา “Chungwon Photo studio” จุงวอน กําลังดูแล

กิจการรานถายรูป ซึ่งพอของเขาเคยดูแลมากอน แตดวยอาการปวยของคุณพอ ทําใหจุงวอน ลูก

ชายวัยสามสิบกวาตองมารับกิจการตอ ไมมีใครลวงรูวาเขากําลังปวยดวยโรคราย ตอมาเขาไดรับ

                                                 
3Gen Itasaka, ประตูสูญ่ีปุน (Gates to Japan) (กรุงเทพมหานคร:

บริษัทดวงกมลสมัย, 2542), น. 161-164.
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โทรศัพทแจงวา พอของเพื่อนไดเสียชีวิต จุงวอนไดมารวมงานศพ แลวจึงกลับไปที่รานถายรูปอีก

คร้ัง ในขณะนั้น ตํารวจจราจรสาว ชื่อวา “ดาริม” (Darim นําแสดงโดย Shim Eun-ha) มารอเขาที่

ราน และขอใหเขาลางรูปให จุงวอนกินยาแลวหันไปมองขางนอก พบวาดารินยังคงยืนอยู เขาจึง

เดินไปซื้อไอศกรีมให และยืนทานดวยกันที่ใตตนไม

ตอมามีเด็กชายสามคนกําลังวิพากษรูปถายรูปหนึ่ง และอางตัววาตนเองเปนคนรักของ

คนในรูปที่ราน ดาริมเขามาพอดี ตอมาเด็ก ๆ ทะเลาะกัน จุงวอนจึงตองออกไปหามไว ตอมา  

จงุวอนไดขับจกัรยานยนตไปพบกบั “จวีอน” แฟนเกาของเขาในระหวางทาง แลวจงึกลบับาน พบวา

นองสาวกําลังตากผา และเตรียมดองกิมจิเอาไวบนโตะอาหาร นองสาวของเขาหั่นแตงโมแลวนั่ง

รับประทานที่ระเบียงหองนั่งเลนในบานดวยกัน ในระหวางรับประทาน เธอบนเรื่องสามีของเธอที่

ติดการพนัน จุงวอนเดินทางกลับบาน ทุกคนในบานมานั่งทานขาวบนพื้นโดยพรอมเพรียงกัน 

ครอบครวัของนองสาว พรอมลูกสาวและสามนีัง่ทานขาวพรอมกนั พอของจงุวอนถายรปูหมูครอบครัว 

หลังทานอาหารเย็นเรียบรอยแลวที่ระเบียงหลังบาน

ในวนัหนึง่ทีร่านถายรปู “จวีอน” ซึง่กคื็อ แฟนเกาของจงุวอนนัน่เองมาหาเขาทีร่าน มีรูปถาย

ขาวดําของเธอวางอยูที่หนารานดวย จุงวอนเอารูปถายขาวดําของหญิงสาวคนนั้นออกจากที่วาง

หนารานออกไป แลวนั่งรถประจําทาง เพื่อไปตรวจรางกายที่โรงพยาบาล และไดรับผลการวินิจฉัย

โรคดวยสีหนา และจิตใจที่หมนหมอง กลับมาที่ระเบียงหลังบาน แลวนั่งตัดเล็บอยูคนเดียว แลว

พลางนอนลงบนพื้นบาน และครุนคิดอยูคนเดียว

วันตอมา จุงวอนกําลังเปดรานถายรูปในตอนเชา ในขณะนั้น มีลูกคาหญิงสาวคนหนึ่ง

ไดขับรถมาสั่งใหชวยลางรูปใหที่หนาราน รถไดแลนผานไป ทันใดนั้น หญิงสาวอีกคนที่นั่งขาง ๆ 

คนขับรถ นั่นคือ “ดาริม” ไดโบกมือทักทายเขา จุงวอนยิ้มดวยความดีใจ วันตอมา ดาริมเดินมาที่

รานถายรูปอีกครั้ง เขากําลังออกไปสงรูปถายดวยรถจักรยานยนต เธอไดซื้อไอศกรีมมาถวยหนึ่ง 

ทั้งสองคนไดเขามาในรานถายรูป แลวนั่งกินไอศกรีมถวยดวยกันที่โซฟาตัวเดิม

เมือ่งานเลกิแลว ดารมิไดมาหาเขาทีร่านถายรปูอีกครัง้ แตปรากฏวารานปดแลว จงุวอน

กําลังลางรูปที่โตะในหองทํางาน ดาริมซึ่งยืนอยูหนาราน ไดพยายามสื่อสารใหเขารูวาเธอมาที่ 

หนาประตูราน เปนกระจกบาง ๆ ขวางกั้นอยู จุงวอนหันไปมองและพาเธอเขามาในราน ดาริม

พยายามกดจับกลองถายภาพในหองถายรูป เธอถามวาทําไมเขาไมแตงงาน ทั้งสองไดสนทนากัน 

และเธอยังคงถามเขาวาอยูคนเดียวไมเบื่อหรือ เธอขอใหเขาถายรูปสวย ๆ ใหเธอรูปหนึ่ง และเธอ

ออกจากรานไปอยางมีความสุข ดาริมผูไมสนใจเรื่องการแตงหนาเลย เร่ิมใหความสนใจในเรื่อง

ความงาม เธอเดินเขาไปซื้อลิปสติกที่เคานเตอรเครื่องสําอางในซุปเปอรมารเกต แตเมื่อเห็นลูกคา

หญิงสาวคนอื่นเขามาเลือก เธอเสียความมั่นใจ แลวเดินออกมาทันที
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ในคืนวันหนึ่ง จุงวอนไดสนทนากับเพื่อนชาย ทั้งสองพากันมาที่รานบารเหลาแบบ

ญ่ีปุน พลางนั่งดื่มและสนทนากัน แลวทั้งสองคนยังคงเดินออกมาคุยกันตอเล็กนอยนอกราน แลว

เดินไปถายปสสาวะที่มุมมืดมุมหนึ่งใกล ๆ กับบารเหลา และเริ่มคุยกันดวยอาการเมา จุงวอนแกลง

กระโดดเขาไปกอดเพื่อนชาย เพื่อนของเขาตกใจและผละเขาออกไป จุงวอนกลาววาเขาลอเลน 

และเดินเลนกับเพื่อนอยางมีความสุข ตอมาเขาไดรําพึงกับตนเองวา “เร่ืองลอเลน และมิตรภาพที่

เขามีความสุขอยูนี้ มันจะดําเนินตอไปอีกนานเพียงใดกัน...”

วนัตอมา มลูีกคามากนัเปนครอบครวัใหญ มคีนหลายรุน ต้ังแตรุนปูยาถงึหลานมาถายรูป

หมูรวมกนั หญงิชราซึง่เปนผูอาวโุสสงูสดุ ไดสวมชดุ “ฮนับก” ซึง่เปนประจาํชาตเิกาหล ีจงุวอนถายรูป

ใหทุกคนเปนที่เรียบรอย แตลูกชายของครอบครัวนี้ขอใหจุงวอนถายภาพเดี่ยวของหญิงชรา ซึ่งเปน

คุณแมของเขาใหอีกหนึ่งใบ เพื่อเปนที่ระลึก

ตอมาฝนเริม่ตก จงุวอนกาํลงัรอใหฝนหยดุ ดารมิเดนิถอืรมผานมา จึงขอกลบัรานถายรูป

พรอมกับเธอ ทามกลางสายฝนที่โปรยปราย ทั้งสองเดินภายใตรมคันเดียวกัน ที่รานถายรูป ฝนยัง

คงตกอยู เขานั่งที่โซฟา และรองเพลงคนเดียวอยางมีความสุข แลวกลับเขาไปในหองทํางาน มี

เสียงคนกําลังเดินเขามาในราน เขาหันไปมองแลวพบวาเปนหญิงชราคนที่มาถายรูปเมื่อเชานั่นเอง 

เธอเดินเขามาคนเดียวในชุดฮันบกชุดเดิม เธอบอกวาตองการใหเขาถายรูปให ตองการใหเปนรูปที่

สวยที่สุด เพื่อใหลูกหลานเก็บรูปนี้เอาไวไดดู ยามที่เธอไดจากโลกนี้ไปแลว จุงวอนขอใหหญิงชรา

ถอดแวนออก และยิ้มอยางเปนธรรมชาติ

ในคืนนั้น ฝนตกหนัก และแสงไฟหนารถที่วิ่งผานไปมานอกรานไดสอดแสงเขาไปใน

รานแวบหนึ่ง ในเชาวันตอมา ดาริมเดินทางมาที่รานถายรูปคนเดียวเชนเคย และนั่งรอเขาอยูที่

โซฟา เขาไมทักทายเธอเหมือนเชนเคย เอาแตนั่งทํางานที่หนาจอคอมพิวเตอร และถามเธอวางาน

ของเธอวันนี้เปนอยางไรบางเทานั้น ดาริมคิดวาเขาโกรธเธอ แลวขอตัวออกจากรานไป จุงวอนมอง

เธอเดินออกจากราน

วนัหนึง่ จงุวอน และเพือ่น ๆ ทกุคนมารวมตวักนั และนาํอาหารมาปกนกิกนัเปนกลุมใหญ 

และเพือ่นของเขาขอใหจงุวอนถายรปูหมูรวมกนัทีร่านของเขา เขาตัง้เวลาทีก่ลองถายรปูใหถายแบบ

อัตโนมัติ แลววิ่งไปถายรวมกับเพื่อน ๆ ไดทันเวลา

ทีบ่าน คุณพอขอใหเขาชวยเปดแผนดวีดีีให จงุวอนสอนใหคุณพอเปดเครือ่งเลนเทปวดีีโอ 

และใชรีโมทคอนโทรลดวยตัวเอง แตดูเหมือนคุณพอไมเคยเขาใจเลย เขาโกรธคุณพอที่สอนแลว  

ไมยอมเขาใจ แลวเดินออกจากหองไป มานั่งที่โตะเขียนหนังสือในหองนอน เขาเริ่มเขียนวิธีการใช

เครื่องเลนเทป ลงไปในสมุดบันทึก โดยเขียนดวยตัวอักษรสีดําตัวใหญ ๆ ใหคุณพอไดอาน และ

เรียนรูดวยตนเองในยามที่เขาจากไป ดาริมเดินทางมาหาที่รานในชวงหัวค่ํา และเมื่อเธอเดินเขาไป
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ในราน พบวาเขากําลังเก็บของอยูหลังราน วันนี้เธอแตงตัว และแตงหนามาอยางสวยงาม ทั้งสอง

ไดด่ืมเบียร และสนทนากัน

วันตอมา จุงวอน และดาริมไดออกเดทดวยกันเปนครั้งแรก พวกเขาไดนั่งรถไฟเหาะ

ดวยกัน เมื่อลงจากรถไฟเหาะแลว เขารูสึกเวียนหัว เธอนําเครื่องดื่มเย็น และไอศกรีมมาให ตอมา

ทั้งคูเดินมาที่หองอาบน้ําสาธารณะ และเขาใหสมแกเธอลูกหนึ่ง และเดินทางกลับบานดวยกัน โดย

เขาเลาเรื่องชีวิตในวัยเด็กของเขา และดาริมแจงใหเขาทราบวาเธออาจจะตองยายที่ทํางาน เมื่อ

กลับถึงบาน เขาไมสามารถนอนหลับได จนตองลุกขึ้นมานั่งคนเดียวในคืนนั้น

ในวันตอมา จุงวอนเดินทางไปตรวจรักษาที่โรงพยาบาล แลวเดินออกมาดวยสีหนา 

อิดโรย เขาพยายามถายภาพทุกอยางในรานถายรูป และเขียนคําอธิบายวิธีการใชเครื่องมือถายรูป

ตาง ๆ ดวยอักษรตัวโต ๆ ใหคุณพอ และกลับบาน เขาแอบรองไหอยูในผาหมคนเดียวในหองนอน

ของเขา พอแอบไดยินจึงเดินตรงมาที่หองนอน แตไมกลาเปดประตูเขาไป พอครุนคิดอยูคนเดียว

อยางหมนหมอง ตอมาดาริมเดินทางมาที่รานถายรูปในเย็นวันหนึ่ง พบวารานปดจึงเดินจากไป ใน

คืนนั้น จุงวอนหมดสติไป รถพยาบาลมารับตัวที่บาน คุณพอและนองสาวออกมาสง และนองสาว

ไดไปกับรถพยาบาลดวยกัน

ดารมิเดนิทางไปทีร่านถายรปูอีกครัง้ และพบวารานปด จงึยนืมองดอูยูหนารานคนเดียว 

วันถัดมาก็เชนเดียวกันไดแตวนเวียนอยูหนารานจนมืดค่ํา เธอตัดสินใจจับปากกาเขียนจดหมายถึง

เขา แลวกางรมนําเอาจดหมายฉบับนั้นมาสอดที่ประตูรานในวันที่ฝนตกหนักวันหนึ่ง

ทีโ่รงพยาบาล จงุวอนอยูกบันองสาวในหองพกัผูปวย สวนดารมิยงัคงเฝารอเขาทีห่นาราน

ถายรูป พบวาจดหมายยังคงสอดอยูที่เดิม เธอพยายามเอาจดหมายคืนแตไมสําเร็จ จดหมายฉบับ

นั้นไดรวงตกลงไปบนพื้นกองรวมกับจดหมายอื่น ๆ ตัดกลับไปที่โรงพยาบาล จุงวอนยังคงนอนปวย 

และมีนองสาวคอยดูแลอยางใกลชิด นองสาวถามเขาวาไมมีแฟนสาวหรือ เขาตอบวายังไมมี

ดาริมรวมรองเพลงคาราโอเกะกับเพื่อนตํารวจเพื่ออําลาในโอกาสที่ยายสถานที่ทํางาน

ใหม ตอมา ดาริมไดรูความจริงจากคุณหมอวาจุงวอนปวยดวยโรคราย และกําลังจะจากไปในไมชา 

เธอเสยีใจจนกลัน้น้าํตาไมได ดารมิมาทีร่านถายรปูในยามค่าํคนื และปากอนหนิไปทีก่ระจกหนาราน

จนแตกกระจาย แลวเดินทางดวยรถประจําทางกลับไป

จงุวอนไดออกจากโรงพยาบาลและเดนิทางกลบัมาทีร่านถายรปู พบวากระจกรานแตกราว 

และมรีอยซอมแซม เขาหยบิเอาเอกสารวธิกีารใชเครือ่งมอืถายรปูทีไ่ดเขยีนไวข้ึนมา และพบจดหมาย

ของดาริม ไดเปดอานอยางเงียบ ๆ เขาเก็บจดหมายใสกลับไปในซองจดหมาย แลวครุนคิดชั่วขณะ

หนึ่ง วันตอมา จุงวอนมาที่สถานีตํารวจที่ดาริมยายมาประจําการ เขาแอบมองดาริมกําลังปฏิบัติ

ภารกจิบนทองถนนอยู เธอทาํงานอยางมคีวามสขุ แลวเขาคอย ๆ เอามอืมาลูบบนกระจกทีข่วางกั้นเขา
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และเธอ จุงวอนกลับไปที่รานถายรูป เขาเปดมานออก พบกระจกที่มีรอยแตกราว และไมมีดาริมนั่ง

คอยเขาอีกตอไปแลว

จุงวอนกลับไปที่โตะทํางาน เพื่อเขียนขอความถึงดาริม แลวแนบใสซองจดหมายเอาไว 

ใสรูปถายภาพหมูของเพื่อน และภาพรูปถายหนาตรงของดาริม เก็บใสลงไปในกลอง ปดอยางชา ๆ 

และเก็บไวในมุมหนึ่งของชั้นวางของในหองทํางาน จุงวอนเดินมาที่หองถายภาพ แลวถายรูปตัวเอง

เปนรูปถายหนาตรงรูปเดี่ยว และรูปนั้นคือรูปสุดทายของเขาที่นําไปประดับหนาโลงศพของเขาเอง 

หลังจากที่เขาจากไปแลว นองสาวของเขาไดเปดกลองใบนั้น และพบกับจดหมาย เธอสงจดหมาย

ฉบับนัน้ไปใหดารมิ ขอความในจดหมาย พรรณนาวา “สําหรบัผมแลว ทกุสิง่ยอมมวีนัจดืจาง ไมเวนแม

แตความรกั เหมอืนกบัภาพถายของวนัเวลาเกา ๆ แตคุณตางออกไป คุณคอืแสงสวางสดุทายในใจผม 

ผมรูวาคุณหวังดีกับผมมาตลอด แตผมไมสามารถรับไวได ไดแตเพียงขอบคุณเทานั้น ลากอน”

ฤดูหนาวไดเวียนมาถึงอีกครั้งหนึ่ง หิมะตกโปรยปรายไปทั่วเมือง คุณพอเดินออกจาก

รานไป ทามกลางหมิะทโีปรยปรายลงมา ดารมิไดเดนิมาทีร่านถายรปู และมองไปเหน็รูปถายหนาตรง

ของเธอวางอยูที่หนารานถายรูป แทนรูปแฟนเกาของเขา เธอเดินจากไปอยางชา ๆ ทุกคนในเมือง

ยังคงใชชีวิตตามปกติ รานถายรูปยังคงอยูที่เดิม ยกเวนจุงวอนที่ไดจากสถานที่แหงนี้ไปชั่วนิรันดร

2.  เรื่อง Christmas in August ฉบับภาพยนตรญี่ปุน

ผูกํากับ Shunichi Nagasaki (長崎俊一)

ปที่ออกฉาย 8 มีนาคม ป 2006

เนื้อเร่ืองยอ

เปดเรื่องที่โรงพยาบาลแหงหนึ่ง “ซูซุกิ ฮิซาโตชิ” (Suzuki Hisatoshi นําแสดงโดย 

Masayoshi Yamazaki (山崎まさよし) กําลังรอผลการตรวจวินิจฉัยโรค ขณะนั้นเปน

ชวงฤดูหนาว เมืองทั้งเมืองเต็มไปดวยหิมะ (สถานที่ถายทํา คือ เมือง Takaoka ซึ่งตั้งอยูที่จังหวัด 

Toyama) เขาเดินขึ้นไปที่เนินแหงหนึ่ง เขามักจะมานั่งที่นี่เสมอในวัยเยาว ในเวลาตอมาฤดูรอนได

เวียนมาถึง ฮิซาโตชิข่ีรถจักรยานยนตสีขาวของเขาเขาเมือง ขับผานทองทุงกวางใหญ จนมาถึงราน

ถายรูปซึ่งเปนอาคารแบบตะวันตกที่หัวมุมของถนน ปายหนาราน มีขอความ “Photoshop Suzuki 

Studio” ตอมาเพื่อนชายไดเขามาพรอมตองการถายรูป ในระหวางที่ฮิซาโตชิกําลังลางรูปอยูนั้น 

ไดมีโทรศัพทติดตอมาเพื่อใหเขามารวมงานศพ ซึ่งกําลังนําเขาสูเตาเผาศพที่ควบคุมดวยไฟฟา 

ฮิซาโตชิมองไปที่โลงศพดวยจิตใจที่หมนหมอง
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ในเชาวันใหม “ยูกิโกะ” (Yukiko นําแสดงโดย Megumi Seki (関めぐみ) ลูกคา

สาวเขามาที่รานถายรูป ที่หนารานมีปายติดอยูวารานปดชั่วคราว และเจาของรานออกไปขางนอก 

ยูกิโกะพยายามมองเขาไปในราน พบรูปถายเกา ๆ มีรูปถายขาวดําของหญิงสาวใสเครื่องแบบชุด

นักเรียน ยูกิโกะไดพบกับฮิซาโตชิ และเธอขอใหเขาชวยลางรูปใหโดยดวนและออกจากรานไป ใน

ขณะที่ลางรูปอยูนั้น สายตาเหลือบไปเห็นยูกิโกะนั่งอยูที่มานั่งฝงตรงขามกับรานถายรูป ขาง ๆ 

รานถายรูปมีตูหยอดเหรียญกดเครื่องดื่มกระปอง และเครื่องจําหนายน้ําแข็งใส ยูกิโกะทํางานเปน

ครูประจําโรงเรียนประถมศึกษาแหงหนึ่ง สวนตัวของฮิซาโตชินั้นทํางานคนเดียวที่รานถายรูป 

ซึ่งสืบทอดกิจการตอจากพอ และอาศัยอยูกับพอ

ที่รานถายรูป เด็กชายสามคนกําลังยืนถกเถียงกับฮิซาโตชิเร่ืองรูปถายที่เขาไดลางออก

มา ฮิซาโตชิใหเด็ก ๆ มารับรูปถายพรอมจายเงินในวันถัดไป ในขณะนั้นยูกิโกะไดเดินเขามาที่ราน

พอดี ทันใดนั้น เด็กชายทั้งสามคนไดแอบเอารูปถายที่เพิ่งสนทนากันอยูนั้นไป ฮิซาโตชิเห็นเขา จึง

วิ่งไปตามเอารูปคืน ยูกิโกะหันออกไปมองเด็ก ๆ กับฮิซาโตชิกําลังชุลมุนแยงรูปถายกัน ก็รูสึกมี

ความสุขใจ

ที่บานของฮิซาโตชิ นองสาวกําลังตากผา ฮิซาโตชิดูกับขาวบนโตะ มีปลาอินทรียและ

นัตโตะวางอยู เขาเอาแตงโมแชเย็นออกมากินดวยกันที่ระเบียงบานที่เปดโลงรับลมในฤดูรอน มี

เสียงกระดิ่งดังกองกังวาน เสียงจิ้งหรีดรองระงมไปทั่วบริเวณ เธอนั่งกินแตงโมกับเขา และพลาง

ระบายเรื่องทุกขใจใหเขาฟง ทั้งสองเลนเปาเมล็ดแตงโมอยางสนุกสนาน

วันตอมา ฮิซาโตชิขับรถจักรยานยนต และเห็นยูกิโกะที่หนาโรงเรียน เธอกําลังทักทาย 

ผูปกครองที่มารับนักเรียนแลวเดินกลับเขาไป ยูกิโกะไดมาหาเขาที่ราน พรอมใหเขาชวยดูกลอง

ถายภาพให จากนั้นไดไปนั่งที่โซฟา เธอมักเรียกเขาวา “ลุง” แลวเผลอหลับ ฮิซาโตชิเปดเครื่องปรับ

อากาศ แลวหันมองเธอซึ่งกําลังนอนหลับบนโซฟาดวยความเอ็นดู แลวนําผาหมมาหมให เมื่อถึง

เวลาค่ํา รานถายรูปยังคงเปดอยู ฮิซาโตชิเดินทางกลับบาน ทุกคนในบานมานั่งทานขาวบนพื้นโดย

พรอมเพรียงกัน พอรินเหลาสาเกขวดใหญใหกับทุกคน ครอบครัวของนองสาว พรอมลูกสาวและ

สามีนั่งทานขาวพรอมกัน พอของฮิซาโตชิถายรูปหมูครอบครัว หลังทานอาหารเย็นแลวที่ระเบียง

หลังบาน

ในวันตอมา ยูกิโกะเดินอยูบนถนน ฮิซาโตชิขับรถจักรยานยนตผานมาจึงเขามาทักทาย 

เธอกําลังตามหานักเรียนคนหนึ่ง เขาขอใหเธอนั่งซอนทายรถของเขา แลวชวยกันออกตามหา  

ภาพยนตรไดนําเสนอถนนสายเล็ก ๆ มีหลังคาแบบปกคลุมทางเทาอยูสองฟากถนน และทิวทัศน

ของเมืองโทมิโอกะ รวมทั้งสะพานสีแดงแบบญี่ปุน ในระหวางทางเธอไดรับโทรศัพท แลวเธอก็รูสึก

โลงใจเมื่อเด็กนักเรียนของเธอปลอดภัยดี ตอมาทั้งเขา และยูกิโกะไดนั่งรถจักรยานยนตกลับไป
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ดวยกนั ฮซิาโตชเิรงรถ มอืของเธอพลางกอดตวัเขาแนนในระหวางนัง่ซอนทาย เธอกลาวขอบคุณแก

เขาที่มาสงถึงโรงเรียน ทันใดนั้น เธอเปนลมลมลงไปบนพื้น ฮิซาโตชิพาเธอสงโรงพยาบาล

ที่รานถายรูป ฮิซาโตชิทําความสะอาดหนาราน หญิงสาวเพื่อนเกาคนเดิมไดเขามา 

ทักทาย ยูกิโกะซึ่งกําลังถอืกระถางดอกไมมาเห็นเขา จึงตะลึงงันไปชั่วขณะ ฮิซาโตชิพาเพื่อนสาว

มานั่งในราน พลางดื่มน้ํา และสนทนากัน ยูกิโกะเขามาที่รานดวยอารมณขุนเคืองเมื่อเห็นหญิงสาว

เพือ่นเกาของเขานัง่อยูทีโ่ซฟา ยกูโิกะแนะนาํตวั แลวเอาดอกไมมาใหแกเขาเพือ่ขอบคณุทีช่วยเฝาไข

ใหเธอ แทที่จริงแลว เพื่อนสาวคนนั้น คือ อดีตแฟนเกาของฮซิาโตชินั่นเอง ซึ่งมีรูปถายขาวดําของ

เธอวางอยูที่หนาราน ตอมาฮิซาโตชิเอารูปถายขาวดํานั้นออกจากที่วางหนารานออกไป เขาไดนั่ง

รถราง ภาพยนตรไดถายจากมุมสูง นําเสนอภาพความจอแจของตัวเมือง ทองถนนที่เต็มไปดวย

รถยนต เขาเดินทางไปที่โรงพยาบาล และไดรับผลการวินิจฉัยโรคดวยจิตใจที่หมนหมอง แลวกลับ

มาที่ระเบียงหลังบาน แลวพลางนอนลงบนพื้นบาน และครุนคิดอยูคนเดียว

วนัตอมา ยกูโิกะกาํลงัเดนิมาทีร่านถายรปู เขากาํลงัออกไปสงรูปถายดวยรถจกัรยานยนต 

เธอไดซื้อไอศกรีมมาถวยหนึ่ง ทั้งสองคนไดเขามาในรานถายรูป แลวนั่งกินไอศกรีมถวยเดียวกัน

ดวยกันที่โซฟาตัวเดิม ที่โรงเรียน ยูกิโกะกําลังสอนหนังสือในหองเรียน เมื่องานเลิกแลว เธอไดมา

หาเขาทีร่านถายรปู แตปรากฏวารานปด ฮซิาโตชกิาํลงัลางรปูทีโ่ตะในราน ยกูโิกะซึง่ยนือยูหนาราน 

ไดพยายามสื่อสารใหเขารูวาเธอมารอที่หนาประตูราน เปนกระจกบาง ๆ ขวางกั้นอยู ฮิซาโตชิ 

หันไปมองและพาเธอเขามาในราน ยูกิโกะขอใหเขาถายรูปใหเธอรูปหนึ่ง ยูกิโกะผูไมสนใจเรื่อง 

การแตงหนา เร่ิมใหความสนใจในเรือ่งความงาม เธอเดนิเขาไปซือ้ลิปสติกทีเ่คานเตอรเครือ่งสําอางใน

ซุปเปอรมารเกต ในขณะนั้นเอง ฮิซาโตชินั่งเลนกีตารอยูคนเดียวในรานถายรูป

ในคืนวันหนึ่งที่รานขายขาวสาร เขาเดินทางมาพบกับเพื่อนชายคนเดิม ทั้งสองพากัน

มาที่รานบารเหลาแบบญี่ปุน พลางนั่งดื่มและสนทนากัน แลวทั้งสองคนยังคงเดินออกไปถาย

ปสสาวะที่มุมมืดมุมหนึ่งใกล ๆ กับบารเหลา และเริ่มคุยกันดวยอาการเมา ฮิซาโตชิเผลอกระโดด

เขาไปกอดเพือ่นชาย เพือ่นของเขาตกใจและผละเขาออกไป ฮซิาโตชกิลาววาเขาลอเลน และเดนิเลนกับ

เพื่อนอยางมีความสุข ตอมาเขาไดรําพึงกับตนเองวา “เร่ืองลอเลน และมิตรภาพที่เขามีความสุข 

อยูนี้ มันจะดําเนินตอไปอีกนานเพียงใดกัน...”

วนัตอมา มลูีกคามากนัเปนครอบครวัใหญ มคีนหลายรุน ต้ังแตรุนปูยาถงึหลานมาถายรูป

หมูรวมกัน รวมทั้งหญิงชราผูสวมชุดกิโมโนและยืนโดดเดนอยูกลางภาพ ฮิซาโตชิถายรูปใหทุกคน

เปนที่เรียบรอย แตลูกชายของหญิงชราขอใหฮิซาโตชิถายภาพเดี่ยวของหญิงชรา ซึ่งเปนคุณแม

ของเขาใหอีกหนึ่งใบ เพื่อเปนที่ระลึก แตหญิงชราไมยอมถายรูปตอ ตอมาฝนเริ่มตก ฮิซาโตชิกําลัง

รอใหฝนหยุดที่หนารานซอมรถ ยูกิโกะเดินถือรมผานมา ฮิซาโตชิขอเดินทางกลับรานถายรูปพรอม
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กับเธอ ทามกลางสายฝนที่โปรยปราย ทั้งสองเดินภายใตรมคันเดียวกัน เสื้อสีขาวของคนทั้งสองได

เปยกโชก เขาไดโอบกอดเอวของเธอเปนครั้งแรก

ทีร่านถายรปู ฝนยงัคงตกอยู เขานัง่ทีโ่ซฟา และรองเพลงคนเดยีวอยางมคีวามสขุ มเีสียง

คนกําลังเดินเขามาในราน เขาหันไปมองแลวพบวาเปนหญิงชราคนที่มาถายรูปเมื่อเชานั่นเอง เธอ

เดินเขามาคนเดียว เธอตองการใหเขาถายรูปให ตองการใหเปนรูปที่สวยที่สุด เพื่อใหลูกหลานเก็บ

รูปนี้เอาไวไดดู ยามที่เธอไดจากโลกนี้ไปแลว ฮิซาโตชิขอใหหญิงชราถอดแวนออก และยิ้มอยาง

เปนธรรมชาติ

ตนไมที่ยูกิโกะมอบใหยังคงวางอยูบนโตะ แตดูเหมือนวาดอกไมไดเร่ิมโรยราแลว เหลือ

เพยีงแตใบไมสีเขยีวเทานัน้ ในคนืนัน้ ฝนตกหนกั และแสงไฟหนารถทีว่ิง่ผานไปมานอกรานไดสองแสง 

สะทอนไปที่ตนไมตนนั้น แลวแสงนั้นไดหายไปโดยฉับพลัน ในเชาวันตอมา ยูกิโกะเดินทางมาที่

รานถายรปู และนัง่รอเขาอยูทีโ่ซฟา เขาไมทกัทายเธอเหมอืนเชนเคย เอาแตนัง่ทาํงาน ยกูโิกะคดิวา

เขาโกรธเธอ แลวขอตัวออกจากรานไป

ที่ริมแมน้ําแหงหนึ่ง ฮิซาโตชิ และเพื่อน ๆ ทุกคนมารวมตัวกัน และนําอาหารมาปกนิก

กนัเปนกลุมใหญ และเพื่อนของเขาขอใหฮิซาโตชิถายรูปหมูรวมกัน เขาตั้งเวลาที่กลองถายรูปให

ถายแบบอัตโนมัติ แลววิ่งไปถายรวมกับเพื่อน ๆ ไดทันเวลา

ที่บาน พอขอใหเขาชวยเปดแผนดีวีดีให ฮิซาโตชิสอนใหพอเปดเครื่องเลนดีวีดี และใช 

รีโมทคอนโทรลดวยตัวเอง แตดูเหมือนพอไมเคยเขาใจเลย เขาโกรธพอที่สอนแลวไมยอมเขาใจ 

แลวเดินออกจากหอง มานั่งที่โตะเขียนหนังสือในหองนอน เขาเริ่มเขียนวิธีการใชเครื่องเลนดีวีดี  

ลงไปในสมุดบันทึก โดยเขียนดวยตัวอักษรสีดําตัวใหญ ๆ ใหพอไดอาน และเรียนรูดวยตนเองใน

ยามที่เขาจากไป ยูกิโกะเดินทางมาหาที่รานในชวงหัวค่ํา วันนี้เธอแตงตัว และแตงหนามาอยาง

สวยงาม ทั้งสองไดสนทนากัน

วันตอมา ฮิซาโตชิ และยูกิโกะไดออกเดทดวยกันเปนครั้งแรก พวกเขาไดข้ึนกระเชา

ลอยฟาดวยกัน เธอมองลงมาอยางสนุกสนาน และชวนเขามองมาที่ทะเลดานลาง แตตรงกันขาม

กับฮิซาโตชิที่กลัวความสูง เมื่อลงจากกระเชาลอยฟาแลว เขารูสึกเวียนหัว เธอนําเครื่องดื่มเย็น 

และไอศกรีมมาให และนั่งดื่มดวยกัน ตอมาทั้งคูเดินมาเนินเขาใกลแมน้ํา มองจากที่นี่ จะเห็น

ทิวทัศนของเมือง และแมน้ําจากมุมสูง เปนทิวทัศนในชวงฤดูรอนของญี่ปุน ทั้งสองไดนั่งสนทนา

กัน เธอกลาววาปหนาเธอจะไดยายโรงเรียน ฮิซาโตชิรูสึกใจหายเมื่อไดยินคําวา “ปหนา” ตอมาเธอ

ไดลุกขึ้นมาตะโกนดัง ๆ คนเดียว แลวรูสึกมีความสุข ที่ถนนยานการคาในตอนค่ําคืน ไมมีผูคนเดิน

สัญจรไปมา แตแสงไฟทีป่ระดับอาคารยงัคงระยบิระยบัราวกบัเปนชวงวนัครสิมาสต ทัง้คูเดนิดวยกัน 

เมื่อกลับถึงบาน เขาไมสามารถนอนหลับได จนตองลุกขึ้นมานั่งคนเดียวในคืนนั้น ในวันตอมา  
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ฮิซาโตชิเดินทางไปโรงพยาบาล แลวเดินออกมาดวยสีหนาอิดโรย ฮิซาโตชิพยายามถายภาพทุก

อยางในรานถายรูป และเขียนคําอธิบายวิธีการใชเครื่องมือถายรูปตาง ๆ ดวยอักษรตัวโต ๆ ใหพอ 

เขาอดคิดมากไมไดและเดินออกจากบานคนเดียวในตอนกลางคืน และครุนคิดอยางคนสิ้นหวัง 

ทันใดนั้นเขาเห็นรถขายขนมทาโกยากิ ซึ่งยังคงใชโทรโขงขายของแบบรถเข็นสมัยกอนแลนผาน 

และเห็นยูกิโกะยืนอยู เธอเดินมาทักทายเขาแลวมอบขนมทาโกยากิให เขากลาวขอบคุณแลวเดิน

จากไป

ในคืนเดียวกันนั้นที่บาน ฮิซาโตชิแอบรองไหอยูในผาหมคนเดียวในหองนอนของเขา 

พอแอบไดยนิจงึเดนิตรงมาทีห่องนอน แตไมกลาเปดประตเูขาไป พอครุนคดิอยูคนเดยีวอยางหมนหมอง 

ตอมา ยกูโิกะเดนิทางมาทีร่านถายรปูในเยน็วนัหนึง่ พบวารานปดจงึเดนิจากไป ฮซิาโตชหิมดสตไิป 

รถพยาบาลมารับตัวที่บาน นองสาวไดไปกับรถพยาบาลดวย พอยืนมองดวยความอางวางใตแสง

ไฟของถนนคนเดียว

ที่โรงเรียน ครูใหญแจงขาวเรื่องโรงเรียนแหงใหมที่เธอจะยายไป เธอเดินทางไปที่ราน

ถายรูปอีกครั้ง และพบวารานปด จึงยืนมองดูอยูหนารานคนเดียว วันถัดมาก็เชนเดียวกันไดแต

วนเวียนอยูหนารานจนมืดค่ํา สอบถามเพื่อนบานก็ไมทราบวาเพราะเหตุใดรานจึงปด เธอจึงเขียน

จดหมาย แลวนําเอาจดหมายฉบับนั้นมาสอดที่ประตูรานในวันที่ฝนตกหนักวันหนึ่ง ที่โรงพยาบาล 

ฮิซาโตชิอยูกับนองสาวในหองพักผูปวย สวนยูกิโกะยังคงเฝารอเขาที่หนารานถายรูป พบวา 

จดหมายยังคงสอดอยูที่เดิม เธอพยายามเอาจดหมายคืนแตไมสําเร็จ จดหมายฉบับนั้นไดรวงตก

ลงไปบนพื้นกองรวมกับจดหมายอื่น ๆ

ที่โรงเรียนประถมศึกษา ยูกิโกะรวมรองเพลงคาราโอเกะกับเพื่อนครู เพื่ออําลาใน

โอกาสที่ยายโรงเรียนใหม ตอมา ยูกิโกะไดรูความจริงจากคุณหมอวาฮิซาโตชิปวยดวยโรคราย และ

กําลังจะจากไปในไมชา เธอเสียใจจนกลั้นน้ําตาไมได ยูกิโกะมาที่รานถายรูปในยามค่ําคืน และ 

ปากอนหินไปที่กระจกหนารานจนแตกกระจาย แลวกลับไป

นองสาวของฮิซาโตชิกลับมานั่งที่ระเบียงหลังบานคนเดียว สวนพอพยายามกดใชรีโมท

คอนโทรลตามที่ฮิซาโตชิสอนไว เพื่อนชายของเขายังคงติดสุรา และมาถายปสสาวะขางทางเหมือน

เชนเคย ในหองนอนของฮิซาโตชิมีแตความวางเปลา เขาไดออกจากโรงพยาบาลและเดินทางกลับ

มาทีร่านถายรปู พบวากระจกรานแตกราว และมรีอยซอมแซม เขาหยบิเอาเอกสารวธิกีารใชเครือ่งมือ

ถายรูปที่ไดเขียนไวข้ึนมา แลวพบจดหมายของยูกิโกะ และที่ขางโซฟาตัวนั้น มีหนังสือชื่อ “ส่ีฤดู”

วางอยู

วันตอมา รถประจําทางไดพาฮิซาโตชิเลียบทะเลมาที่โรงเรียนแหงใหม เมื่อมาโรงเรียน

แลว เขาพบยกูโิกะกาํลงัสอนหนงัสอือยู เขามองเหน็เธออยางมคีวามสขุ แลวเดนิจากไปอยางเงยีบ ๆ 
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ฮิซาโตชิเขียนขอความถึงยูกิโกะแลวแนบใสซองจดหมายเอาไว ใสรูปถายภาพหมูของเพื่อน และ

ภาพรูปถายของยูกิโกะ เก็บใสลงไปในกลอง แลวถายรูปตัวเองในชุดสีดํา และรูปนั้นคือรูปสุดทาย

ของเขาที่นําไปประดับหนาโลงศพของเขาเอง หลังจากที่เขาจากไปแลว นองสาวของเขาไดเปด

กลองใบนั้น และพบกับจดหมาย เธอสงจดหมายฉบับนั้นไปใหยูกิโกะ ขอความในจดหมาย 

พรรณนาวาเขาตองการพบเธอ และอยากอยูกับเธอชั่วนิจนิรันดร ในอดีตเขาอยูอยางเงียบเหงา แต

เธอไดนําแสงสวางมาใหเขา และเขายินดีกับความกาวหนาในการงานของเธอ และขอบคุณทุกสิ่งที่

เธอให และรักเธอตลอดไป

ฤดหูนาวไดเวยีนมาอกีครัง้ ทีเ่นนิเขา สถานทีท่ีฮ่ซิาโตชมิกัมานัง่อยูเปนประจาํ บัดนีไ้มมี

เขาอีกแลว ยูกิโกะเดินมาที่รานถายรูป และนําดอกไมสีแดงมาวางไวที่หนาประตูราน และมองไป

เห็นรูปถายหนาตรงของเธอวางอยูที่หนารานถายรูป แทนรูปแฟนเกาของเขา เธอเดินจากไปอยาง

ชา ๆ ทกุคนในเมอืงยงัคงใชชวีติตามปกต ิ รานถายรปูยงัคงอยูทีเ่ดมิ ยกเวนฮซิาโตช ิทีไ่ดจากสถานที่

แหงนี้ไปชั่วนิรันดร

3.  การเลาเรื่อง

ลักษณะการเลาเรื่องของละครโทรทัศนเร่ืองนี้ เมื่อพิจารณาตามแนวคิดวาดวยการเลา

เร่ือง พบวา

ลักษณะของโครงเรื่อง

ภาพยนตรเร่ืองนี ้นาํเสนอประเดน็วาดวยโศกนาฏกรรมความรกัทีไ่มสมหวงั เปนแนวเรื่อง

ความรกัแบบบริสุทธิ ์ (Jun-ai เปนความรกัทีบ่ริสุทธิ ์ ไมมเีร่ืองเพศ หรือเหตผุลเขามาเปนสาระสําคัญ) 

ภาพยนตรไดเปดฉากที่เมืองเล็ก ๆ แหงหนึ่งของประเทศญี่ปุน โดยมีฮิซาโตชิเปนตัวละครหลักของ

เร่ือง โดยเขามีอาการปวยและตองเขารับการรักษาที่โรงพยาบาลเปนประจํา และทุกครั้งที่ออกจาก

รานถายรูปของเขา เขาจะขี่มอเตอรไซดสีขาวคูกายเขาเสมอ และตัวละครอีกคนหนึ่ง คือ ครูสาวที่

มีนามวา “ยูกิโกะ” ไดเขามาติดตอกับฮิซาโตชิในฐานะลูกคา กอนที่จะพยายามเปลี่ยนสถานภาพ

เปนคูรักของเขาดวยการออกเดท คร้ังแรก ที่สวนสนุกแหงหนึ่ง

การพัฒนาเรื่องราวของภาพยนตรจะดําเนินไป โดยแบงความรักออกเปน 2 ชวง คือ 

ความรักที่ฮิซาโตชิมีตอครอบครัว คือ พอของเขา และความรักแบบคูรักกับยูกิโกะ โดยมีประเด็น

ปญหา หรือปมความขัดแยงอยูที่ “เงื่อนเวลาในการมีชีวิตที่จํากัด” ซึ่งตัวฮิซาโตชิตองจากโลกไป

ดวยโรครายในไมชา ทําใหเขาตองพยายามทําทุกอยาง เพื่อคนที่เขารักกอนที่จะจากไป
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ส่ิงประกอบทีถ่กูนาํมาใชรวมในการพฒันาเรือ่งราวของภาพยนตร คือ รูปถาย และฤดกูาล

ของญี่ปุน

ภาพถาย ถูกนํามาประกอบการพัฒนาเรื่อง ลูกคาคนแรกที่มาถายรูปกับเขา คือ  

เพื่อนชาย ลูกคนคนที่สอง คือ ครอบครัวของคนหลายรุน ลูกคาคนที่สาม คือ รูปถายหมูกับเพื่อน

สมัยเรียน ลูกคาคนที่ 4 คือ รูปถายหนาตรงของยูกิโกะ หญิงสาวคนที่เขารัก และรูปสุดทาย คือ  

รูปของตัวเขาเองซึ่งไดถูกนําไปใชเปนภาพตั้งหนาโลงศพของเขา หลังจากที่เขาตาย ภาพถาย 

ขาวดํารูปแฟนเกาของพระเอกไดถูกแทนที่ดวยภาพถายสีของยูกิโกะ ภาพถายจึงถือวาเปนสิ่งที่นํา

มาประกอบการพัฒนาเหตุการณ และถายทอดความหมายของรูปภาพในฐานะที่เปนสื่อกลางที่

เก็บความทรงจําของชวงเวลาหนึ่งในชีวิตของมนุษย

ฤดูกาลของประเทศญี่ปุน ประเทศญี่ปุนมีฤดูกาลทั้งสิ้น 4 ฤดู คือ ฤดูใบไมผลิ ฤดูรอน 

ฤดูใบไมรวง และฤดูหนาว ภาพยนตรเปดเรื่องในชวงฤดูหนาว ซึ่งมีหิมะเปนสัญลักษณสีขาว และ

สะทอนภาพความหนาวเย็นในจิตใจ และความเหงาของพระเอกที่ตองเผชิญกับโรครายอยูโดย

ลําพัง และฤดูรอนที่เต็มไปดวยความรักของตัวละครหลักทั้งสองไดเร่ิมตนในเดือนสิงหาคม ซึ่งถือ

วาเปนเดือนที่รอนจัดที่สุดในประเทศญี่ปุน และเมื่อฮิซาโตชิเสียชีวิตไปแลว ภาพยนตรไดยอนกลับ

มาถายทอดภาพใหเปนชวงฤดูหนาวของปถัดไปอีกครั้ง เหมือนกับตอนตนของเรื่อง การพัฒนา 

เหตุการณโดยการหมุนเวียนของฤดูกาลยังคงดําเนินตอไปอยางไมมีวันสิ้นสุด แตความทรงจําที่

งดงามไดส้ินสุดลงไป เหลือเก็บไวแตเพียงภาพถายเทานั้น

เหตุการณข้ันวิกฤต เกิดขึ้นเมื่อฮิซาโตชิกลับบาน แลวถูกนําตัวสงโรงพยาบาล โดย  

ยูกิโกะเขียนจดหมาย และเฝารอเขากลับมา แตเขาไมกลับมา เธอจึงปากอนหินไปที่ราน และ 

จากไป ตอมาพระเอกไดเดินทางกลับบาน แลวเขียนจดหมายตอบกลับไปหายูกิโกะอันเปนภาวะ

คลี่ลายของภาพยนตร และพระเอกไดตายจากไป พรอมกับรูปภาพของยูกิโกะไดต้ังไวที่หนาราน

ของเขาแทนรูปถายขาวดํารูปเดิม อันเปนขั้นยุติเร่ืองราวของภาพยนตร

ตัวละครสําคัญ ประกอบดวยตัวละครหลัก ดังตอไปนี้

1. ซูซุกิ ฮิซาโตชิ เปนตัวละครเอกของเรื่อง เปนชายหนุมที่เต็มไปดวยความเหงา และ

อาศัยอยูกับพอ และนองสาวซึ่งแตงงานมีครอบครัวแลว เขาทํางานในรานถายรูปซึ่งสืบทอดกิจการ

ตอจากพอของเขานั่นเอง ฮิซาโตชิมีอาการปวยดวยโรคที่ไมสามารถรักษาใหหายได และเขาเปน

คนที่มักวางแผนลวงหนาเสมอ เขาไมกลัวความตายที่กําลังจะมาถึง แตกังวลวาคนรอบตัวเขาจะมี

ชวีติความเปนอยูตอไปอยางไรมากกวา และเปนคนทีเ่กบ็อารมณความรูสึกไดดี ไดพบรักกบัยกูโิกะใน

ฤดูรอนของปหนึ่ง และเสียชีวิตกอนที่จะไดมีโอกาสอําลาเธอ
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2. ยกูโิกะ เปนตวัละครเอกฝายหญงิของเรือ่ง เธอทาํงานเปนครใูนโรงเรยีนประถมศึกษา

แหงหนึ่ง และดวยเหตุที่เธอตองมาลางรูปที่รานของฮิซาโตชิ ทั้งเธอ และฮิซาโตชิตางมีความเหงา

ดวยกันทั้งคู จากความประทับใจในวันแรกพบ ทําใหเธอตกหลุมรักเขา และพยายามมาหาเขาเมื่อ

เลิกจากงานที่โรงเรียนเสมอ เธอเปนคนที่ไมสนใจในเรื่องความสวยความงาม และการแตงตัว แต

เมือ่ไดพบรักกบัฮซิาโตช ิ จงึพยายามเปลีย่นแปลงตวัเองใหดูดี และเปนคนทีเ่กบ็ความรูสึกของตวัเอง

ไดดี เชนเดียวกับฮิซาโตชิ

ลักษณะของฉาก

ฉากที่ปรากฏในภาพยนตรเร่ืองนี้ ฉากที่ใชในการดําเนินเรื่องสวนใหญประกอบดวยกัน

ทั้งหมด 4 ฉากหลักดวยกัน ดังตอไปนี้

1. ฉากที่เปนธรรมชาติ

ฉากภายในรานถายรปู เปนรานถายรปูแบบเกาขนาดเลก็ แวดลอมไปดวยเคานเตอร

สําหรับรอรับรูป และมีโซฟารับแขกขนาดเล็กหนึ่งตัว ของใชภายในรานมีลักษณะเกาผานการใช

งานมาหลายสิบป ยกเวนเครื่องคอมพิวเตอรที่ตัวละครเอกใชทํางานที่มีความทันสมัย ลักษณะ

ภายนอกของรานเปนแบบตะวันตก เขียนชื่อรานดวยขอความภาษาอังกฤษ และที่ดานหนารานมี

กระจกขนาดใหญที่สามารถมองลอดออกไปดูความเปนไปดานนอกของรานได และรานถายรูปนี้

จําหนายฟลมสีโกดัก เชนเดียวกับการจัดฉากในภาพยนตรเกาหลี ฉบับด้ังเดิม

ฉากภายในหองเรียน และโรงยิมที่โรงเรียนประถมศึกษา เปนลักษณะของโรงเรียน

ประถมโดยทั่วไป มีกระดานดําที่หนาชั้นเรียน และที่โรงยิมก็มีขนาดมาตรฐานทั่วไป

ฉากที่บานของฮิซาโตชิ บานของเขาเปนบานแบบญี่ปุนสมัยกอน คือ มีลานเปดโลง

รับลมรอน เสื่อทาทามิ และโตะนั่งทานขาวแบบญี่ปุน (นั่งบนพื้น) รวมไปถึงหองนอนของเขาก็เปน

แบบญี่ปุน (นอนบนฟูกฟุตง) ที่ลานหลังบานมีสวนญ่ีปุนขนาดเล็ก และลานตากผาตามลักษณะ

ของบานแบบญี่ปุนโดยทั่วไป

2. ฉากที่เปนสิ่งประดิษฐ

รถมอเตอรไซตสีขาวของฮิซาโตชิ เปนรถจักรยานยนตแบบเกา ซึ่งเขากันกับราน

ถายรูปของเขาที่มีลักษณะแบบตะวันตก และสิ่งประกอบฉากลวนเปนขาวของเครื่องใชแบบเกา

ผานการใชงานมานาน เชนเดียวกับรุนของจักยานยนตที่ตัวละครเอกไดใชขับข่ีตลอดทั้งเรื่อง

3. ฉากที่เปนสภาพการดําเนินชีวิตของตัวละคร

ฉากชีวิตของผูคนในเมืองโทริโอกะ เมืองโทริโอกะเปนเมืองขนาดเล็กตั้งอยูริมชาย

ทะเล มีทัศนียภาพที่สวยงามในชวงฤดูหนาว และชีวิตของผูคนยังคงเปนแบบเกา รานคาแบบเกา

ยังคงมีใหเห็นมากมาย ตึกแบบตะวันตก และความพลุกพลานแบบนครใหญไมพบเห็นในบริเวณ
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ยานรานถายรูปของตัวละครเอก แตในบริเวณกลางเมืองจะมีรถยนตสัญจรมากมาย รวมทั้งมี

รถรางไฟฟาแลนผาน ลักษณะของการเลือกโลเกชั่นในภาพยนตรเร่ืองนี้ ดูเหมือนวาภาพยนตร

ตองการสะทอนชีวิตความเปนอยูของชาวญี่ปุนในอดีต เพราะเมืองโทมิโอกะเปนเมืองที่เงียบสงบ 

ความเจริญแบบตะวันตกยังคงมีอิทธิพลนอยในเมืองนี้ หลาย ๆ ส่ิงจึงดูเหมือนประเทศญี่ปุนในชวง

สมัยโชวะ หรือเมื่อ 30-40 ปที่ผานมา

ฉากทางเดินขึ้นเนินเขา ฉากนี้นับวาเปนฉากที่สําคัญที่ตองการสื่อสารแทนสายตา

ของตวัละครเอกทีม่องการผนัผานของฤดกูาล และความเปลีย่นแปลงของเมอืงโทมโิอกะจากเบือ้งสูง 

ตลอดอาย ุ30 กวาปของเขา ทาํใหผูชมสามารถมองเหน็ความไมจรัีงของโลก และชวีติไดเปนอยางดี

4. ฉากที่เปนสภาพแวดลอมเชิงนามธรรม

ฉากกระจกของรานถายรูป ฉากนี้เปนการสื่อสารเชิงนามธรรมที่ภาพยนตรไดปู

ความสัมพันธของตัวละครหลกัทัง้สองจากการเฝามองซึง่กนัและกนัโดยมกีระจกของรานเปนเสนกั้น 

และการแตกราวของกระจกในตอนทายเรื่อง เปนการสรุปเร่ืองราวของความสัมพันธที่ไมอาจกลับ

มาเปนเหมือนเดิมไดอีกตอไปของตัวละครหลักในภาพยนตร

แกนของเรื่อง

ภาพยนตรญ่ีปุนเรื่องนี้ มีแกนสําคัญของเรื่อง ปรากฏดังตอไปนี้

1. ฤดูกาลทั้งสี่ผันผานไปตามกาลเวลา ไมมีวันสิ้นสุด แตความรัก ความทรงจําของ

มนุษยตัวเองไดเกิดขึ้น และมีวันเวลาที่ส้ินสุดลง

2. ภาพถาย คือ ส่ือที่เก็บภาพความทรงจํา ความประทับใจของชีวิตมนุษยในแตละ

ชวงเวลาไดดีที่สุด

3. ความสัมพันธระหวางพอ-ลูก ที่หวงใยกันและกัน แมจะไมแสดงออกมาทางคําพูด 

และความรักที่บริสุทธิ์ระหวางชายหนุมหญิงสาว เปนความรูสึกที่เขาใจกันและกัน ความสุขในยาม

สุดทายของชีวิต

4.  วัฒนธรรมของญี่ปุนที่ปรากฏ

วัฒนธรรมญี่ปุนที่ปรากฏในละครโทรทัศนเร่ืองนี้ แบงออกไดเปน 2 ประเภทดวยกัน  

ดังตอไปนี้

1. ลักษณะวัฒนธรรมที่เปนวัตถุ ไดแก

- ลักษณะของบานเรือนญี่ปุน

- ลักษณะเดนของรานจําหนายสุรา หรืออิซากายะในประเทศญี่ปุน
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- ขนมพื้นเมือง “ทาโกยากิ” (Takoyaki)

- ถั่วหมัก “นัตโตะ” (Natto)

2. ลักษณะวัฒนธรรมทางการกระทํา หรือความประพฤติ ไดแก

- วัฒนธรรม และลักษณะเฉพาะของชาวญี่ปุนในชวงฤดูรอน

- ประเพณีการจัดงานศพของชาวญี่ปุน

1. ลักษณะของบานเรือนญี่ปุน

บานของชาวญี่ปุนในสมัยกอน แบงไดเปนสองชนิดใหญ ๆ คือเปนบานสําหรับ

เกษตรกร และบานสําหรับชาวเมือง บานของเกษตรกรมีหลังคาเปนหญา (ฟางขาว หรือฟางพืช 

Kaya) ยังคงสามารถพบเห็นไดตามตางจังหวัด บานของชาวเมือง มีหลังคาเปนกระเบื้อง บาน

ญ่ีปุนในสมัยปจจุบันที่สรางใหมก็จะมีแตหลังคากระเบื้อง ในเมืองใหญจะมีอพารทเมนท และ 

คอนโดมิเนียมที่ใชปูนซิเมนตและเหล็กเปนวัตถุกอสราง โครงสรางภายในของบานยังคงมีหลาย

อยางที่ถูกสรางตามแบบวัฒนธรรมดั้งเดิมของญี่ปุน โดยทั่วไปบานญี่ปุนจะประกอบดวย

1.1 เก็งกัง (Genkan)

ลักษณะเดนในโครงสรางของบานแบบญีปุ่น คือ บานแบบญีปุ่นตองมหีองเลก็ ๆ 

บริเวณประตทูางเขาบานทีเ่รียกกนัวา “เกง็กงั” (Genkan) ซึง่เปนทีถ่อดรองเทาและเปนทีค่นในบาน

จะออกมารับแขกที่เขามาเยี่ยมบาน ตามปกติ “เก็งกัง” เปนที่บังหองภายในบานจากสายตาของ

คนที่เขามา ไมวาเปนบานที่สรางแบบตะวันตกสมัยใหมก็ยังตองมี “เก็งกัง” เพราะวา “เก็งกัง” ใน

บานแบบญี่ปุนเปนที่แบงแยกภายนอกบานที่เปนที่สําหรับคนนอกหรือแขก และภายในบานที่เปน

ของสวนตัว สําหรับแขกที่ไมสนิทกัน หรือคนที่มาทําธุระเทานั้น เจาของบานมักจะไมใหข้ึนไปใน

บานแตรับเฉพาะที่ “เก็งกัง” เทานั้น แขกที่ไดนัดพบกันที่บานลวงหนาหรอืแขกที่สําคัญก็จะขึ้นบาน

และเขาไปหองภายในได ดังนั้น ที่ตางจังหวัดจะพบเห็นคนที่แวะมาเยี่ยมบานเทานั้นจะนั่งคุยกับ

คนในบานที่ “เก็งกัง”

1.2 พื้นของบานญี่ปุน

บานแบบญี่ปุนตองมีพื้นยกสูงประมาณ 30-60 เซนติเมตร สําหรับการยกพื้น

ของบานแบบญี่ปุนนี้ ชองวางใตพื้น (เรียกวา En-noshita) ของบานมีหนาที่ระบายความชื้นเพราะ

วาภูมิอากาศของประเทศญี่ปุนมีความชื้นมาก ซึ่งถามีการระบายความชื้นไมพอ จะทําใหพื้นเสื่อ

ทาทามิแบบญี่ปุน (Tatami) เนา ข้ึนรา หรือโดนปลวกทําลายไดโดยงาย

1.3 ลักษณะหองแบบญี่ปุน

บานญี่ปุนแบบสมัยกอนมีพื้นหองสามชนิด คือ หองที่มีพื้นดินเปลา (Doma) 

หองที่มีพื้นเปนไม (Itama) และหองที่มีพื้นเปนเสื่อทาทามิ (Tatami) สําหรับหองพื้นดิน มีแตพื้นดิน
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ที่ทุบใหแข็งเทานั้น ตามปกติจะมีหองครัว เตาไฟที่ทําอาหาร (Kamado) และหองอาบน้ํา แตสมัย

นี้หองพื้นดินมีแตในบานเกาแกที่ตางจังหวัดเทานั้น ที่หองพื้นไมมักจะใชเปนหองเก็บของทั่วไปหรือ

ที่เตรียมอาหาร สําหรับหอง Tatami เปนหองนอนพักผอน เสื่อทาทามิมีคุณสมบัติที่ปรับความชื้น

ในหองใหสมดุล ซึ่งถาความชื้นในอากาศสูงมาก เสื่อทาทามิจะดูดความชื้น และถามีความชื้นนอย

ในอากาศ เสื่อทาทามิก็จะระบายความชื้นได นอกจากนี้ที่บานแบบญี่ปุนสมัยกอนจะมีคลายกับ

ระเบียงในบานที่เปนพื้นไมอยูหนาหองเส่ือทาทามิ ที่เรียกวา “เอ็งงาวะ” (Engawa)

จากภาพยนตรเร่ืองที่นํามาศึกษาในครั้งนี้ พบวาบานของตัวละครเอกเปนบานแบบ

ญ่ีปุน ซึ่งฉากที่ใชสวนใหญ คือ หองนั่งเลนที่มีลานบานเชื่อมตอ โดยพื้นของบานปูดวยเสื่อทาทามิ 

และพื้นของบานก็ยกสูง โดยสังเกตเห็นไดอยางชัดเจนในตอนหนึ่ง พอของพระเอกไดถายรูป 

พระเอกรวมกับครอบครัวนองสาวนั่งถายรูปหมูที่ระเบียงบาน และหองนอนของพระเอกก็เปนแบบ

ญ่ีปุน กลาวคือ มีการปูดวยเครื่องนอนที่เรียกวา “ฟุตง” (Futon) และจะพับเก็บเขาตูเมื่อต่ืนนอน 

และจะนําออกมาปูใหมตอนนอนอีกครั้งหนึ่ง

2. ลักษณะของรานจําหนายสุรา หรือ “อิซากายะ” ในประเทศญี่ปุน

ส่ิงที่ชาวญี่ปุนชอบรับประทานนั้นยอมแตกตางกันไปในแตละคน อยางไรก็ตาม 

ชาวญี่ปุนโดยรวมมีคานิยมในการรับประทานอาหาร เชน ในตอนเที่ยง ชาวญี่ปุนก็นิยมกินอาหารที่

เปนเสน ๆ เชน ราเมง (Ramen หรือ บะหมี่แบบญี่ปุน), อุดน Udon หรือ เสนใหญที่ทําจากแปง

สาลี) หรือ โซบะ (Soba หรือ เสนเล็กสีเทาที่ทําจากแปงโซบะ) หรือไมก็จะรับประทานอาหารจาน

เดียว โดยเฉพาะ ดน-โมโน (Don-mono หรือ ขาวหนาตาง ๆ ใสถวยขาวใบใหญ) เชน คัตสึดน 

(Katsu-don หรือ ขาวหนาหมูชุบแปงทอด), เทน-ดน (Ten-don หรือ ขาวหนาเทมปุระ), กิว-ดน 

(Gyuu-don หรือ ขาวหนาเนื้อ) ฯลฯ ในรานอาหารญี่ปุนนิยมมีอาหารเปนชุดที่เรียกวา Teishoku 

หรือ Setto (ชื่อที่มาจากภาษาอังกฤษวา Set) ซึ่งในชุดอาหารมักมีถวยขาว กับขาว และ ซุป

เตาเจี้ยวญี่ปุน (Miso-shiru) ในยานชุมชนเกาของประเทศญี่ปุนก็มักจะมีรานอาหารชุดโดยเฉพาะ 

(Teishoku-ya) และนักธุรกิจหรือคนงานนิยมไปทานขาวที่นั่น ลักษณะพิเศษของคานิยมการกินอีก

อยางหนึ่งของชาวญี่ปุน คือ สําหรับอาหารเย็น ชาวญี่ปุนจะนิยมทานเหลาเปนพิเศษ ซึ่งรายการ

อาหารตอนเย็นนั้น ในรานอาหารก็มักจะเนนอาหารจานเล็ก ๆ หลายชนิดที่ส่ังเปนกับแกลมได ใน

เมืองตอนค่ําของประเทศญี่ปุนมีรานที่เสริฟทั้งอาหาร และสุราหลายแหง ถาเปนรานแบบญี่ปุน 

เรียกวา “อิซากายะ” (Izakaya) ซึ่งแปลวารานสุรา แตก็มีอาหารหลากหลายชนิดดวยกัน ตามปกติ

รานอาหารในประเทศญี่ปุนที่เนนอาหารบางประเภท มักจะมีรายการอาหารจํากัดเฉพาะประเภท

นั้น ๆ ของแตละราน
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ปจจุบัน ประเทศญี่ปุนมีรานอาหารหลายประเภท รวมทั้งรานอาหารนานาชาติ และ

รานอาหารที่เปนสาขาของบริษัทใหญ เชน McDonald รวมไปจนถึงรานอาหารแบบดั้งเดิมของ

ประเทศญี่ปุน จากภาพยนตรเร่ืองที่นํามาศึกษาในครั้งนี้ รานอาหารที่พระเอกไดแวะไปใชบริการ 

คือ รานสรุาพรอมจาํหนายอาหาร หรือทีเ่รียกวา “อิซากายะ” (Izakaya) จาํนวนและชนดิของรายการ

อาหารของราน Izakaya มกัจะมจีาํนวนมากทีสุ่ด ซึง่บางรานมเีกอืบทกุอยางของอาหารญีปุ่นรวมถึง 

Ramen, Udon, Soba, Don-mono และ Teishoku (อาหารชุด) รานแบบนี้มีใหลูกคาดื่มสุรา 

เปนหลัก ซึ่งเปดเฉพาะตั้งแตตอนเย็นเทานั้น และบรรยากาศอาจจะดูวุนวาย เนื่องจากวาลูกคา

สวนมากดื่มสุรากัน และคุยกันอยางสนุกสนาน และมีคนสูบบุหร่ีจํานวนมากภายในราน พระเอก

ไดออกไปดื่มสุรากับเพื่อนที่รานอิซากายะแหงหนึ่งในตอนกลางคืน

3. ขนมพื้นเมือง “ทาโกยาก”ิ (Takoyaki)

ขนมทาโกยากิ หรือ (たこ焼きหรือ 蛸焼) แปลตรงตัวไดความวา 

“ปลาหมึกอบ หรือปลาหมึกทอด” เปนขนมทานเลนของชาวญี่ปุนที่มีชื่อเสียง ทําจากแปง หนวด

ปลาหมึก แปงเทมปุระ ขิง บุก (คอนยากุ) และหัวหอมสีเขียว แลวราดดวยซอส “โอโคโนะมิยากิ”

ผักสาหราย “อาโอโนริ” มายองเนส และเกล็ดปลา ที่เรียกวา “คัตสึโอะบุชิ”

ขนมทาโกยากิมจีุดกําเนิดที่เมืองโอซากาเปนแหงแรก การทําขนมทาโกยากิจําตอง

มีเตายางขนมซึ่งทําดวยเหล็ก และมีขนมอีกประเภทหนึ่งที่มีชื่อคลายกัน คือ “อิคะยากิ” แตทําจาก

ปลาหมึกนํามายางทั้งตัว “ยากิ” มาจากคํากริยา “ยากุ” (焼く) แปลวา ปง หรือยางในภาษา

ญ่ีปุน และสามารถพบคําวายากิไดในรายการอาหารญี่ปุนประเภทอื่น ๆ เชน เทรายากิ หรือสุกิยากิ

ขนมทาโกยากิสามารถทํารับประทานเองไดที่บานหากมีอุปกรณในการทํา เปนขนม

ที่ถูกจัดระดับใหเปนอาหารจานดวน (ฟาสตฟูด) และมักขายตามทองถนน และสามารถพบเห็น 

ทาโกยากิแชแข็งไดตามซุปเปอรมารเก็ต และรานอาหารบางแหงอนุญาตใหลูกคาสามารถยาง 

ทาโกยากิที่โตะอาหารได ขนมทาโกยากิเปนขนมที่มีชื่อเสียงมากในเขตคันไซ และไดรับความนิยม

ไปทั่วทุกภาคของญี่ปุน ในเขตคันไซ ขนมทาโกยากิจะถูกรับประทานกับขาว เปนกับขาวอยางหนึ่ง 

แตในสวนอื่น ๆ ของประเทศญี่ปุนจะเปนของวางทานเลนเทานั้น

จากภาพยนตรเร่ืองที่นํามาศึกษาในครั้งนี้ พระเอกชอบกินขนมทาโกยากิมาตั้งแต

เด็ก และยูกิโกะไดซื้อขนมนี้จากรถขายขนม และมอบใหแกเขาในตอนดึกวันหนึ่ง ภายหลังจากที่

เขาไดไปออกเดทกับยูกิโกะแลว

4. ถั่วหมัก “นัตโตะ” (Natto)

นตัโตะเปนอาหารญีปุ่นทีท่าํจากถวัเหลอืงหมกั มกัจะนยิมนาํมารับประทานในตอน

เชา อุดมไปดวยสารอาหาร ประเภทโปรตีน นัตโตะ และเตาเจี้ยวมิโซะ (Miso) จัดวาเปนประเภท
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ของอาหารที่อุดมไปดวยคุณคาสารอาหารและเปนที่นิยมตั้งแตสมัยยุคโบราณของญี่ปุน นัตโตะที่

ผานการปรุงอยางดีดานรสชาติแลวมักมีกลิ่นที่แรง รสจัด และเนื้อเหนียว ในประเทศญี่ปุนนั้น   

นัตโตะไดรับความนิยมอยางมากในภาคตะวันออกของประเทศ รวมทั้งเขตคันโต และโทโฮกุ

ความเปนมาของนัตโตะนั้น มีความคิดแตกตางกัน เปน 2 แนวทาง ในแนวทางแรก

เชื่อวานัตโตะมีข้ึนเปนครั้งแรกในประเทศญี่ปุนเอง นับต้ังแตสมัยโจมง (Jomon) ตอนตน ซึ่งเปน

ยุคกอนประวัติศาสตรของประเทศญี่ปุน และในแนวทางที่สอง เชื่อวานัตโตะไดรับอิทธิพลการทํา

อาหารแบบนีม้าจากประเทศจนี ในชวงสมยัราชวงศโจว (Zhou : ป ค.ศ. 1134-246 กอนครสิตกาล)

มีตํานานของญี่ปุนเรื่องหนึ่งไดกลาววา “โยชิเอะ มินาโมโตะ” (Yoshiie Minamoto) 

ไดทําสงครามในภาคตะวันออกฉียงเหนือของประเทศญี่ปุน ระหวางชวงป 1056-1063 และ

ระหวางป 1086-1088 ในวนัหนึง่ระหวางทาํสงครามในป 1083 กองทพัของเขาถกูรุกรานในระหวาง

ตมถั่วเหลืองใหมากิน พวกเขาตางรีบเรงเก็บถั่วเหลือง และไมไดเปดถุงออกที่เก็บถั่วเหลืองออกมา

เลย 2- 3 วันตอมาถั่วไดหมักจนไดที่ เหลาทหารตางนํามารับประทานกัน และชื่นชอบในรสชาติ

อยางมาก รวมทั้งแมทัพโยชิเอะก็ชอบในรสชาติของถั่วหมักนี้

และมีอีกตํานานหนึ่งกลาวถึงที่มาของนัตโตะวาเพิ่งมีเปนครั้งแรกในสมัยเอโดะ 

(Edo : ป ค.ศ. 1603-1867) การผลิตนัตโตะไดเกิดการเปลี่ยนแปลงอีกครั้งในสมัยไทโช (Taisho : 

ป ค.ศ. 1912-1926) โดยบรรดานักวิจัยตางคนพบวิธีการผลิตสารที่ใชนํามาหมักกับถั่วเหลือง โดย

ทีไ่มตองนาํถัว่เหลอืงมาหมกัตามวธิธีรรมชาตแิบบเดมิทีต่องอาศยัระยะเวลา ทาํใหกระบวนการผลิต

งายและไมซับซอน

จากภาพยนตรเร่ืองที่นํามาศึกษาในครั้งนี้ ที่โตะอาหารภายในบานของพระเอก มี

ชุดปลาและถั่วนัตโตะซึ่งเปนชุดอาหารเชาที่นองสาวของเขาไดจัดเตรียมวางเอาไวให

5. วัฒนธรรม และลักษณะเฉพาะของชาวญี่ปุนในชวงฤดูรอน

ประเทศญี่ปุนมี 4 ฤดูกาล โดยเรียงลําดับได ดังนี้

5.1 ฤดูใบไมผลิ (Haru) เดือน มีนาคม-พฤษภาคม

ในประเทศญี่ปุน การผลิบานของดอกซากุระเปนเครื่องหมายที่บงบอกถึงการ

ส้ินสุดของฤดูหนาว และการมาเยือนของฤดูใบไมผลิ ในแตละเขตทุกคนตางเฝารอการผลิบานของ

ดอกซากุระ เร่ิมจากทางเหนือของเกาะโอกินาวา ไปจนถึงเกาะฮอกไกโด นับจากปลายเดือน

มีนาคมจนถึงกลางเดือนพฤษภาคม ในเทศกาลชมดอกไม หรือ “ฮานามิ” (Hanami) ชาวญี่ปุน

นิยมใชโอกาสนี้ออกไปด่ืมสังสรรคกับเพื่อน ๆ ที่ใตตนซากุระ นับวาเปนเทศกาลที่ชาวญี่ปุนเฝารอ

ในแตละป ในสวนสาธารณะหรือหางสรรพสินคาตาง ๆ จะมีการประดับตกแตงดวยดอกซากุระ 
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รวมถึงมีการทําขนมหวานเปนรูปดอกซากุระ และนําซากุระมาเปนสวนผสมอีกดวย โดยสามารถ

หารับประทานไดในเทศกาลนี้เทานั้น

5.2 ฤดูรอน (Natsu) เดือน มิถุนายน-สิงหาคม

ในชวงฤดรูอนนี ้ฝนจะตกทัว่ประเทศญีปุ่น ยกเวนทีเ่กาะฮอกไกโด เมือ่ชวงเวลา

ทีฝ่นตกนีส้ิ้นสดุจะเปนชวงของฤดรูอน ซึง่เปนชวงทีข่าวออกรวง จะมวีนัทีก่ลางวนัยาวทีสุ่ด เรียกวา 

เกะชิ (Geishi) ซึ่งมักจะตรงกับวันที่ 21 มิถุนายนของทุกป และเดือนสิงหาคม ถือวาเปนชวงเวลาที่

รอนที่สุดของประเทศญี่ปุน ฤดูรอนนี้ยังเปนฤดูแหงเทศกาลดอกไมไฟ ผูคนนิยมใสชุดยูกาตะ 

ทั้งชายหญิงออกไปชมพลุไฟตามชุมชนตาง และมีการเตนรําพื้นเมือง (Bon Odori) กันอยาง 

สนุกสนาน

5.3 ฤดูใบไมรวง (Aki) เดือน กันยายน-พฤศจิกายน

ในเดือนตุลาคม ใบไมจะมีสีสันสวยงาม ในขณะที่การผลิบานของดอกซากุระ

เปนสัญลักษณของฤดูใบไมผลิ สัญลักษณของฤดูใบไมรวงก็คือดอกเบญจมาศ ในฤดูนี้นับวาเปน

ชวงเวลาที่สบายที่สุดและเหมาะสมสําหรับการทองเที่ยวในญี่ปุน บริเวณที่มีการเปลี่ยนสีสันของ

ใบไมผูคนนิยมไปทองเที่ยว อาทิ เขตอาโอโมริ และบริเวณอะราชิยามา (Arashiyama) ในจังหวัด

เกียวโต ชาวญี่ปุนนั้นใหความสําคัญตอการเปลี่ยนฤดูเปนอยางมาก ดังนั้น ในแตละฤดูจะมีการ

ทองเที่ยวเพื่อชมความสวยงามของธรรมชาติในแตละฤดูกันอยางมาก

5.4 ฤดูหนาว (Fuyu) เดือน ธันวาคม-กุมภาพันธ

ปลายเดือนตุลาคม มวลอากาศบริเวณไซบีเรียเริ่มกอตัว การพัดของลมหนาว

ที่มีชื่อวา “โคการาชิ” แสดงถึงการมาเยือนของฤดูหนาวที่บริเวณเกาะฮอกไกโด โดยตอนเหนือจะมี

อากาศหนาวกวาภาคอื่น ๆ และมีการจัดเทศกาลหิมะประจําป ซึ่งมีนักทองเที่ยวจากจังหวัดตาง ๆ 

เดินทางมาชมการแขงขันออกแบบหิมะในรูปแบบตาง ๆ ในชวงสิ้นป ครอบครัวชาวญี่ปุนตางฉลอง

ดวยอาหารมือ้พเิศษ เรียกวา “โอเซจ ิ เรียวร”ิ โดยอาหารทีรั่บประทานจะมคีวามหมายถงึ ความเจริญ

รุงเรือง รวมถึงดานสุขภาพและอายุยืนยาว ชาวญี่ปุนยังนิยมไปสักการะที่ศาลเจาเพื่อเปนสิริมงคล 

ชวงกลางคืนของวันที่ 31 ธันวาคม วัดทุกแหงในประเทศญี่ปุนจะตีระฆัง 108 คร้ัง ตามประเพณีที่

เรียกวา โจะยะ โนะ คาเนะ (Jyoya no Kane)

จากภาพยนตรเร่ืองที่นํามาศึกษาในครั้งนี้ ภาพยนตรไดเปดตัวในชวงฤดูหนาวที่มี

หมิะตกโปรยปรายลงมาอยางหนกั และในฉากถดัมานัน้ เหตกุารณสวนใหญไดดําเนนิในชวงฤดรูอน 

โดยเฉพาะอยางยิ่งเดือนสิงหาคม ซึ่งเปนที่มาของชื่อภาพยนตรเร่ืองนี้ และเดือนนี้ยังเปนชวงที่มี

อากาศรอนจัดที่สุดของประเทศญี่ปุน มีธรรมเนียมประเพณีหลายอยางเกิดขึ้นในฤดูรอนนี้
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เทศกาลดอกไมไฟในชวงฤดูรอนเกือบทั่วเกาะญี่ปุน ผูคนไดออกมาชมความงดงาม

ของดอกไมไฟรูปแบบตาง ๆ ในยามค่ําคืน สัญลักษณฤดูรอนในประเทศญี่ปุนที่พบเห็นบอย ๆ ก็

คือ ดอกทานตะวัน, เสียงหิ่งหอย หรือจักจั่นรองระงม, น้ําแข็งไสที่เอาน้ําหวานสีแดง สีเขียวราด 

(Kakigori), กระดิ่งแบบญี่ปุน, ดอกไมไฟ, ชุดยูกาตะ, แตงโม, ดอกผักบุงญี่ปุนที่เขาเรียกวา อาซา

คาโอ (朝顔)

จากภาพยนตร ส่ิงที่สามารถเห็นไดอยางชัดเจนที่สุด คือ กระดิ่งแบบญี่ปุน และราน

จําหนายน้ําแข็งไส ดังมีรายละเอียดดังนี้

1. กระดิ่งแบบญี่ปุน

ในประเทศญี่ปุน เสียงนกตัวเล็กรองแสดงใหเรารับรูวาเชาวันแรก ๆ ของฤดูรอน

ไดเร่ิมตนขึน้แลว เชนเดยีวกบัเสยีงของลมหมนุวนอนัเปนการบอกใหเรารูวาฤดใูบไมรวงกาํลงัมาถึง 

ชาวญี่ปุนมีความชื่นชมตอความงามของฤดูกาลทั้งสี่ และพยายามนําเอาเสียงที่เปนธรรมชาติ หรือ

ใกลเคียงกับธรรมชาติมากที่สุดมาเปนสื่อเชื่อมโยงใหผูคนไดสัมผัสถึงการเปลี่ยนแปลงของฤดูกาล

เสียงของกระดิ่งแบบญี่ปุน (Furin) เปนกระดิ่งขนาดเล็ก มีเสียงที่ชาวญี่ปุนรูสึก

เพลิดเพลิน สวนใหญทํามาจากแกว โลหะ หรือเซรามิค และเมื่อตองลมแลว ผิวของกระดิ่งจะ

กระทบกับแกนกลางของกระดิ่ง และสงเสียงดังกังวานไพเราะไปทั่วบริเวณ ราวกับเสียงนกรองใน

ยามเชาของฤดูรอน

กระดิ่งฟุรินแบบแขวน หรือ Futaku ไดถูกใชเปนครั้งแรกในหอพระธรรมของ

วัดพุทธ และหอสูงในประเทศจีน และถูกนําเขามาในประเทศญี่ปุน สมัยคามาคุระ (Kamakura  

ป ค.ศ. 1192-1333) และเสยีงกงัวานของกระดิง่ฟริุน เร่ิมไดรับความนยิมอยางมากในสมยัมโุรมาจิ 

(Muromachi ป ค.ศ. 1336-1573) การแขวนกระดิ่งฟุรินไวภายใตชายคาเพื่อเปนการสรางความรู

สึกเย็นเมื่อตองลมในชวงฤดูรอน กลายเปนธรรมเนียมในการแขวนที่สืบทอดตอมาจนถึงปจจุบัน

แมวาปจจุบันนี้ กระดิ่งฟุรินไมเปนที่นิยมเหมือนอดีต เพราะดวยความหนาแนน

ของบานเรือน และอพารทเมนต เสียงกระดิ่งฟุรินอาจสรางความรําคาญตอเพื่อนบานได อยางไรก็

ตาม เสียงของกระดิ่งฟุรินเปนสัญลักษณแหงฤดูรอน และในระหวางวันที่รอนอบอาว เสียงของ

กระดิ่งฟุรินเปรียบเสมือนสายลมเย็น ๆ ไดพัดผานไปทั่วบริเวณบาน ที่บานของฮิซาโตชิจะไดยิน

เสียงลม และเสียงของกระดิ่งแบบญี่ปุนดังอยูตลอดเวลา โดยเฉพาะในเวลาเย็น

2. น้ําแข็งไส (Kakigori)

คาคโิกร ิหรือ かき氷 เปนขนมหวานของญีปุ่น ทาํมาจากการฝนกอนน้าํแข็ง

ดวยใบมีดคม และราดดวยน้ําหวานหลากรส รสของน้ําหวานที่เปนที่นิยม ไดแก สตรอเบอรร่ี 

มะนาว ชาเขียว องุน เมลอน บลู-ฮาวาย และน้ําหวานไรสี บางรานจะอนุญาตใหลูกคาเลือก และ
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ผสมกันไดหลากหลายสีที่แตกตางกันออกไป และมักโรยดวยนมขนหวานกอนเสิรฟใหลูกคา และ

ทุกครั้งที่รับประทาน จําตองมีชอนตักเสมอ วิธีการในการทําคาคิโกริแบบดั้งเดิมมักใชเครื่องมือใน

การฝนน้ําแข็งดวยมือ ซึ่งจะนําเอากอนน้ําแข็งวางไวดานบนใบมีดที่คมกริบ ในปจจุบันเครื่องฝน

น้าํแขง็ไฟฟาเริม่ไดรับความนยิมแทนที ่แตตามรานบนทองถนนกย็งัคงใชวธิฝีนดวยมอืในชวงฤดรูอน

นอกจากนี้ตามทองถนน คาคิโกริมักขายตามงานเทศกาล รานสะดวกซื้อ  

รานอาหาร แตในชวงฤดูรอน คาคิโกริจะสามารถพบเห็นไดทั่วไปในประเทศญี่ปุน รานกาแฟบาง

แหงจะเสิรฟคาคิโกริพรอมดวยไอศกรีม และราดดวยถั่วหวาน ตามรานสะดวกซื้อมักขายคาคิโกริ

โดยกาํหนดรสชาต ิและบรรจขุายเหมอืนกบัไอศกรีม รานขาง ๆ รานถายรปูของพระเอกในภาพยนตร

จําหนายน้ําแข็งไส มีปายเขียนดวยตัวอักษรคันจิตัวโต ๆ บนพื้นผาสีฟาวา “น้ําแข็ง” และมีลูกคา

นั่งทานตามมานั่งที่จัดเรียงไว

จากภาพยนตรเร่ืองที่นํามาศึกษาในครั้งนี้ เหตุการณในภาพยนตรเกิดขึ้นในชวง

ฤดูรอน ทําใหมีส่ิงประดิษฐทางวัฒนธรรมหลายสิ่งดวยกันปรากฏในภาพยนตร อาทิเชน กระดิ่ง

แบบญี่ปุน รานน้ําแข็งไสซึ่งตั้งอยูขางรานถายรูปของพระเอก หรือเสียงจักจั่น และหิ่งหอยรองใน

ชวงฤดรูอน โดยพระเอกมกัจะทาํกจิวตัรสวนตวัหลงัเลกิงานสวนใหญทีห่องนัง่เลนทีบ่านแบบญี่ปุน

6. ประเพณีการจัดงานศพของชาวญี่ปุน

การตายของคนนั้นนับเปนเรื่องกะทันหันและไมมีการบอกลวงหนา เมื่อทราบขาว

การตาย ชาวญี่ปุนจะสอบถาม วัน เวลา สถานที่ของการเฝาศพ (ทซุยะ) และพิธีศพกอนอื่น ดังนั้น 

หากมีธุระจนไมสามารถเขารวมพิธีศพได ชาวญี่ปุนจะสงโทรเลขแสดงความเสียใจ สงจดหมาย 

หรือการดแสดงความเสียใจในภายหลัง

ต้ังแตสมยัโบราณ “ทซยุะ” หรือการเฝาศพ คือ การทีค่นในครอบครวั และผูทีใ่กลชิด

สนิทสนมของผูตาย จะอยูเปนเพื่อนศพจนรุงเชา ซึ่งชาวญี่ปุนถือวา พิธีศพเปนเรื่องเศรา เปนเรื่อง

พเิศษทีไ่มไดเกดิขึน้ทกุวนั จงึเกดิธรรมเนยีมปฏิบัติทีจ่ะรวมญาตพิีน่อง มารับประทานอาหารรวมกัน 

เพื่อระลึกถึงคนตาย และเปนการปลอบใจ ซึ่งกันและกันดวย แตปจจุบัน กลายเปนเพียงรูปแบบ

เทานั้น

การเฝาศพและพิธีศพนั้น ชาวญี่ปุนจะจัดทําที่บาน และที่วัดหรือโบสถคริสต เปน

สถานทีจ่ดังานศพ การตดัสนิใจเขารวมพธิเีฝาศพหรอืพธิศีพ เพยีงอยางใดอยางหนึง่ หรือทัง้สองอยาง 

ข้ึนอยูกับวา ชาวญี่ปุนผูนั้นสนิทสนมกันกับผูตายมากนอยเพียงใด ทั้งนี้โดยทั่วไปแลว การไดเขา

รวมเพียงอยางใดอยางหนึ่งก็ถือวาเพียงพอแลว และไมเปนการเสียมารยาท

เมื่อถึงสถานที่จัดพิธี จําเปนตองลงนามเปนอันดับแรก ถานําโคเด็น หรือ เงินสดที่

ใสซองสําหรับแสดงความเห็นใจในงานศพมาดวยมักจะมอบใหแกเจาภาพในชวงเวลานี้ โดยเขียน
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ชื่อของตนลงบนซองดานนอก แลวเขียนจํานวนเงิน ที่อยู และชื่อลงที่ซองซึ่งอยูขางในอีกครั้ง หรือ

ถาจะใสนามบัตรลงไปดวยก็สามารถทําได

พิธีศพ จะจัดตามพิธีทางศาสนาของผูตาย หรือครอบครัวของผูตาย ในพิธีศพแบบ

ศาสนาพุทธนั้น ผูไวอาลัย คนในครอบครัว และผูที่เขารวมงาน จะเผาเครื่องหอม หรือวางดอกไม

อยางสุภาพ แสดงความรูสึกเสียใจ ที่แทนบูชาตามลําดับ สวนพิธีศพแบบชินโต หรือ ทะมะงุชิ   

จะวางกิ่งไมศักดิ์สิทธิ์ ที่แทนบูชาตามลําดับเชนกัน สวนใน พิธีศพแบบคริสตจะวางชอดอกไมเปน

การอาํลา และมกีารเขยีนชือ่ผูตายดวยแทนไม และประดบัภาพผูตายไวทีห่นาโลงศพ เมือ่ผูรวมงาน

ทุกทานมอบ เครื่องหอมเสร็จเรียบรอยแลว จะมีการเคลื่อนศพไปสูสถานที่เผา สถานที่เผาศพ

ปจจุบันใชเตาเผาที่มีความทันสมัย ทุกคนจะมายืนอําลาตอศพเปนครั้งสุดทายกอนจะเผาจริง โดย

มคีรอบครวั และญาตสินทิเขารวมดวย รถทีใ่ชเรียกวา เระอกิวิชะ เปนรถทีม่เีฉพาะในประเทศญีปุ่น   

มสีีดํา และหลงัคาแบบจนีทองคาํเปลว เร่ิมใชต้ังแต ตนสมยัไทโช แถบคนัไซนยิมใชเระอิกิวชะที่เปน

ไมเรียบ ๆ ไมมีการประดับตกแตงแตอยางใด

สําหรับเสื้อผา ที่เหมาะสมกับพิธีศพนั้น ผูชายจะสวมสูทกึ่งพิธีการสีดํา หรือสูทสีดํา 

มีแถบไวทุกขติดที่แขน สวนผูหญิงมักเปนเสื้อผาสีดําแบบที่มิดชิด สวนเครื่องประดับ นิยมสวม

ไขมุกเทานั้น

หลังจาก การรวมพิธีเฝาศพและพิธีศพ ผูที่มารวมพิธีจะไดรับเกลือใสถุงเล็ก ๆ เพื่อ

เปนการชําระลางตัวเอง ใหบริสุทธิ์ เมื่อกลับจากงานศพ โดยนําเกลือโปรยลงบนตัวที่หนาประตู

ทางเขาบาน ทั้งนี้เพราะชาวญี่ปุนมี ความเชื่อวา การตายของมนุษยนั้นถือวาเปน “ส่ิงสกปรก”

และเกลือมีพลังในการชําระลาง เพื่อความ บริสุทธิ์ดวย แตในระยะหลัง ๆ นี้มีการแจกสิ่งของ ที่ใช

ไดจริง ๆ เชน ผาเช็ดหนา บัตรโทรศัพท เพื่อขอบคุณแขกที่มารวมงาน ซึ่งไมเกี่ยวของกับ “การชําระ

ลางใหบริสุทธิ์” แตอยางใด

จากภาพยนตรเร่ืองที่นํามาศึกษาในครั้งนี้ มีพิธีศพของพอเพื่อนซึ่งพระเอกไดเขา

รวมในตอนตนของเรื่อง ในภาพยนตรจะเห็นเตาเผาศพควบคุมดวยระบบไฟฟาอันทันสมัย และ 

พิธีกรรมจะจัดแบบเรียบงาย โดยผูเขารวมงานเปนญาติและเพื่อนสนิทของผูตายเปนสวนใหญ ใน

ตอนทายของเรื่องพระเอกไดเสียชีวิต โดยมีรูปถายของเขาจัดวางไวที่หนาโลงศพ
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สรุป  และอภิปรายผลการศึกษา

การศึกษาเรื่อง “การศึกษาภาพยนตรและละครโทรทัศนของญี่ปุนที่สรางใหมจากสื่อ

ภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี” กําหนดวัตถุประสงคไว 2 ขอ คือ

1. เพื่อศึกษาและวิเคราะหการเลาเรื่องจากสื่อภาพยนตรและละครโทรทัศนของญ่ีปุน 

ที่สรางใหมจากภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี เร่ือง “My Boss, My Hero”, “Hotelier”

และ “Christmas in August”

2. เพื่อศึกษาวัฒนธรรมญี่ปุนที่ปรากฏในภาพยนตร และละครโทรทัศนของญี่ปุน ที่

สรางใหมจากภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี

ระเบยีบวธิกีารศกึษาครัง้นี ้เปนการวจิยัเชงิคณุภาพ (Quantitative research) โดยศึกษา

จากแหลงขอมูลประเภทเอกสาร ภาพยนตรและวีดิทัศน ส่ืออินเทอรเนต และการสังเกตการณของ

ผูวิจัย

ผลการศึกษาสามารถสรุปตามลําดับดังนี้

การเลาเรื่องจากสื่อภาพยนตรและละครโทรทัศนของญี่ปุนที่สรางใหมจาก
ภาพยนตรและละครโทรทัศนของเกาหลี เรื่อง “My Boss, My Hero”,

“Hotelier” และ “Christmas in August”

จากการศึกษาภาพยนตรและละครโทรทัศนของญี่ปุนที่สรางใหมจากภาพยนตรและ

ละครโทรทัศนของเกาหลี พบวามีวิธีการนําเสนอแบงออกเปน 2 วิธีคือ

มโีครงเรือ่งทีม่ลีกัษณะเหมอืนกบัตนฉบบัเกาหล ีไดแกภาพยนตรเรือ่ง “Christmas in August” 
และละครโทรทัศนเรื่อง “Hotelier”

ผลการศึกษาปรากฏในตารางดังตอไปนี้


